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PREFAZIONE 


In ten to di questo lavoro non e di tracciare una storia 
della geografia delPIndia antica, sibbene quello di rac- 
cogliere ed illnstrare materiali, ehe possano servire alio 
studio della evoluzione delle idee intorno alia posizione 
ed alia figura della Penisola nei differenti secoli. 

La nostra attenzione doveva rivolgersi in partioolar 
modo ai materiali italiani ebe potessero trovarsi tuttoi'a 
inediti. Ma parve necessario pel giusto apprezzamento di 
questi, porli a risoontro coi materiali analoghi altrove e 
prima d’ ora venuti in luce ; di maniera die la semplice 
ricerca rispondente al mandato conferitoci dalP XI 0 Oon- 
gresso internazionale degli Orient alisti a Parigi nel 1897 
venisse ad allargarsi, assumendo le proporzioni di un 
quadro, per quanto scbematico, di una storia della carto- 
grafia delP India. 

nel IX 0 Oongresso internazionale degli Orientalisti 
di Londra, nel 1893, Sylvain Levi awertiva come non 
ostante la oopia dei materiali e i lavori poderosi del 
d’Anville, del Lassen, del Vivien de St. Martin, del Yule 
e del Cunningham, la geografia scientifica delP India antica 
sia tuttora da erearsi. 

Lo spoglio toponomastico delle epigrafi, dei testi e della 
letteratura sanscrita e delle letterature volgari, viene £a- 
cendosi assai abbondante, e si arricchisce di termini di ri- 
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scontro coi dati degli storici di Alessandro e de’ suoi suc- 
cessor!, dei geografi greoi e latini, de ? pellegrini cinesi, 
degli Arabi, e infine dei viaggiatori e missionarii d’ Occi- 
dent© specialmente italiani. 

Ma all’ at to pratico difficolta grandissime si opposero 
ad un ordinamento di tanta materia, e molti dei tentativi 
di identificazione e di ricostruzione fallirono. Basti il ri- 
cordare l’opera pur coraggiosa insieme e genial© del Wil- 
ford, per mostrare quante aberrazioni e quanti pericoli si 
parino innanzi sul cammino della esplorazione della geo- 
grafia storica dell’ India. 

La font© prima degli errori emana dal fatto dell’es- 
sersi voluto esplicare i dati mal certi degli antichi compa- 
randoli colle nozioni esatte della geografia moderna; del- 
Passersi voluto far coincidere le line© vaghe e ondeggianti 
degli adombramenti d’un’ India appena intraveduta ne’ se- 
coli passati, coi contorni e colle proporzioni oggi bene de- 
terminate della penisola. 

Per lungo tempo la geografia avanti di diventare una 
scienza esatta era rimasta una dottrina basata sovra testi- 
monianze di valore vario e spesso dubbio; oltre e piu che 
alle relazioni dirette di fatto, attaccata alia tradizione e 
alia leggenda. La verita affidata alia osservazione meto- 
dica b sottentrata solo passo a passo, lentamente, spesso 
fluttuante fira tendenze e concezioni di scuole differenti. 

Griova dunque studiare codeste fasi evolutive attraverso 
le quali la geografia dell’ India b vennta conquistando le 
sue ragioni scientifiche. E si vedri appunto dalla vicenda 
del suo disegno topografico quanto la tenacia della tradi- 
zione e i preconcetti scolastici ne abbiano ritardato il per- 
fezionamento. 

La geografia storica in quanto comprenda la identifi- 
cazione dei nomi antichi colle localita modern© e la giusta 
determinazione astronomica di essi, non potra essere che 
il resultato degli studi particolari sulla topografia delle 
singole regioni in base a notizie attinte a fonti origi- 
nals Per ci6 che riguarda V India lo Stein ci offfe un 
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nuovo e pregeyole saggio, nella sua mernoria sulla antica 
geografia del Kacmir, di ricostruzion© delle mappe di una 
regione dell 5 India mediant© la collezione e l 5 analisi del 
material© toponomastico original©, e la disposizione di esso 
nei punti corrispondenti della carta geografica moderna . 1 

Obbiettivo di un lavoro siffatto e precipnamente quello 
di aiutare la piu facile intelligenza della narrazione sto- 
rica quale, nel caso dello Stein, e la Oronaca dei Ee del 
Kacmlr di Kalhana. Conoscenza dei Inoghi e constatazioni 
archeologiche posero Pautore in grado di fissare con cer- 
tezza i punti, che la sola acribia filologica per quanto eser- 
citata forse non avrebbe saputo precisare. 

Un esempio molto istruttivo delle aberrazioni cui puo 
trarre tuttora la identificazione sia de 5 nomi sia della loca- 
lity degli anticbi termini geografioi, ci viene offerto dallo 
Stein appunto pella voce K^mlra. 

Le forme passate da Scylax a Erodoto di Kaspatyros 
o Kaspapyros identificate con un ipotetica Ka9yapa- 
pur a, furono a lungo e dalle maggiori autorita ritenute 
come equivalenti di Kacmxra. 

Ora non solamente una derivazione etimologica di questa 
forma da quella e impossible, ma per di piu la estesa let- 
teratura kacmirense non ci offre alcun dato per ritenere che 
Kacyapapura o altro nome consimile sia mai stato usato 
per codesta regione. Secondo ogni probability la citta di tal 
nome degli storici greci giaceva in ben . diverso luogo, e 
cio& nei press! della confluenza del Kabul coll 5 Indo, dove 
questo diviene navigabile, che e quanto dire nella regione 
antica dei Grandhara, odierno Peshawar; e la Uaumtufj x&Qa 
renderebbe Pantico nome etnico Pakhtun, riflesso nel mo- 
derno Pathan . 2 


1 M. A. Stein, Memoir on 
Maps illustrating the an- 

cient Geography of Xacmir. 
Calcutta, 1S99; — e questo in rap- 
porto alia ediz, critica: Kalha- 
na ’s Eajataranginl or Cro- 
nicle of the Kings ofKa^mlr, 


Bombay, 1892, ed alia versions 
commentata e corredata con una 
introduzione storica per cura del- 
lo Stein medesimo. 

2 L’arabo AlberunI nel seoolo 
undecimo ci fa sapere che, se- 
condo un’ autorita indigena, Ka~ 
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Altrimenti sta colla Kaspeiria di Tolomeo. KaCTteiga, 
pronunciata Kaspira, rifLette una forma intermedia fra 
la moderna forma locale Kaslr e la sanscrita Kacmlra, 
die 1© leggi fonetidie riportano a un piii antico stadio 
pracritico ^Kacvlrfa]. 1 

Questo esempio ci ammonisce quali cautele e quali 
nuovi xnezzi si richiedano alia ibcostruzione della geografia 
antica delP India, a fare coincidere i dati anteriori coi 
nomi e coi pnnti geografici moderni. Ma ci avverte‘ ancbe 
di un’ altra necessity ; e cio& die per bene determinate il 
punto dove va collocato un nome antico bisogna aver pre- 
sente la configurazione della terra quale appariva nella 
mente del rispettivo autore. II trasportare i termini dai 
documenti di secoli e di lingue diverse sopra la figura 
attuale delP India, urta contro le difficolta ed i pericoli 
medesimi delle identificazioni dei nomi fermate sopra la 
apparent© somiglianza fonetica. 

Sono due i momenti delle ricostruzioni geografiche : 
Puno e quello delPanalisi filologica ed archeologica della 
toponomastica ; Paltro b quello del ristabilimento del di- 
segno topografioo secondo il concetto dei varii tempi, Con- 
viene pertanto fissar prima le linee del quadro e segnare 
i contorni entro i quali doyrb poi disegnarsi e colorirsi 
la completa figura ne 7 suoi particolari. 

,Ed b questo secondo as.sunto cui noi ci siamo accinti. 
Piu cbe il titolo di Oartografia vera e propria, cbe a 
ragione comprende tutfci gli elementi topografici, al nostro 
lavoro meglio si addirebbe quello di studio dei profili 
dell’ India attraverso ai documenti geografici delle varie 
letterature e alle concezioni delle diverse etk 


9 yapapura ricordavasi ancora co- 
me lino degli anticbi nomi di 
Multan. Alberuni’s India, trad, 
Baohau I, p. 298. Cade quindi la 
comune identificazione di Kaspa- 
pyros colla capital© del .Kacmir, 
riferita in nota a p. 51. Qni va 
inoltre avvertifco come Crlnagara 


sia la localita/ moderna sorta a 
breve distanza dalla pifi antica 
prinagarl di Acpka, in origine 
Pur ana dbis tli ana = odierno 
Pandrethan. Stein, 1. c. 137 seg. 

1 Stein, § 5 e 36, ove sono ci- 
tati an cbe varii tentativi di eti- 
mologie e di identificazioni. 
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Siffatto studio non doveva pero limitarsi ad una espo- 
sizione di figure alternantisi senz 7 altro legame all J infuori 
della succession© cronologica. Esso doveva dimostrarci come 
sussistano dei rapporti genetici tra le forme svariate; come 
la molteplicita si venga riducendo a dei tipi i quali si 
affermano coil caratteri deteinninati, obbedendo a ragioni 
storiche che per poco non si possono ridurre a norme di 
leggi. 

Griustamente osserva il Levi come la geografia indi- 
gena abbia infornaato le menti degli osservatori e narratori 
stranieri; e come le traccie del sistema indiano si riscon- 
trino cosi in Megastene come nel cinese Hiuen-Tsang, cosi 
nei Latini dei bassi tempi con Onorio e ne 7 Bizantini con 
Oosma come negli Arabi con Alberunx. E eio facilmente 
si comprende, quando si pensi che le fonti delle informa- 
zioni attinte dagli stranieri risalivano agli Indiani stessi. 
Le conclnsioni alle quali Tolomeo port6 la geografia del- 
1 ? India e che rimasero dominanti nell’eta di mezzo e per 
lungo tratto della moderna, non furono tali da liberare le 
menti dalle concezioni antiche. 

La cartografia primitiva lungo le diverse sue fasi eon- 
trastd fra due tendenze : V una ehe circoscriveva la terra 
nella forma orbicolare, l’altra che le assegnava una forma ‘ 
quadreggiante. Le sorti del disegno dell’ India seguirono 
necessariamente quelle della figura generale della terra. 

Sono evidenti i rapporti che corsero fra il concetto del- 
1’orbe rotondo e della insularity nella scuola ionica e il 
concetto medesimo nella tradizione propria dell 7 India. Ma 
nelF India stessa troveremo anche i principii della figura 
allungata e quadrilateral© che in Occident© dallo schema 
di Eforo scende con Eratostene nella scuola di Alessan- 
dria, trapassando attra verso il tipo straboniano ai Latini 
nella tavola del Castorius indi a Bisanzio, per ricongiun* 
gersi di nuovo agli elementi indiani nelle figure di Oosma 
l 7 Indicopleuste. 

Con Tolomeo non cessa il contrasto. Dinanzi ai portati 
nuovi del commercio romano-alessandrxno, il suo attacca- 
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mento alia dottrina eratostenica oh© per quanto riguarda 
I’ India entro 1© line© della sfragide n© volgeva la estrema 
punta peninsular© verso orient© , contribui, in una con 
altri elementi che a suo luogo si esamineranno, a dare al* 
V India la disposizione e la nota figura dell© sue carte. 

La evoluzione della cartografia fra il decader© della 
scienza alessandrina © il sorg©r© dell© nuove speculazioni 
©urope© tradisce a pin riprese la sopravivenza dell© due 
contrarie tendenze. Pare obbe&endo al concetto orbicolare 
fattosi dominant©, 1’ opera medieval© converge al punto 
di conservare all’ India la sua forma peninsular©, proten- 
dendola verso mezzodi piu accentuatamente che non fosse 
nel disegno tolemaico. E potremmo dire che all’aprirsi 
dei secoli nuovi, specie nei lavori cartografici degli ita- 
liani, V opera conchiuda a tal resultato. Gli ©stremi di sif- 
fatta protension© vanno, per citare due fra i pih segna- 
lati monumenti, dal disegno dell’ Anonimo Ravennate 1 in- 
terpretato secondo i criterii del Kiepert, che ci sembrano 
i pin giustificati, ed il Mappamondo di fra Mauro. 

A. nostro avviso questa tendenza manifesta porg© te- 
stimonianza della esistenza di nozioni reali intorno all’ In- 
dia pervenute durante il medio ©vo all’ Occident© ; le quali 
si introducevano correggendo i modelli della tradizione 
scolastica. Avverossi cioe pei secoli posteriori cio che ve- 
demxno avvenire nel periodo classico per opera dei navi- 
gatori e dei registratori dei Peripli. Onde saremo tratti 


1 Prescindendo dalle altre que- 
stioni riguardanti o nell’insieme 
o nei particolari l’Anonimo di Ba- 
venna quali l’orientamento> il suo 
centro dell’orbe e simili ? limitia- 
moci a ci6 die riguarda la fi* 
gura dell’ India. Si saiA tenuta, 
essa alia semplicit^ delia forma 
che dicemmo ionica o di Ecateo, 
in una curva die correva dal 
golfo Persico algolfo Oaspio co- 
me, mutato 1’ arco in quadrato, 


ritorner^ in Cosma e come ritiene 
il d’Avezac? 0 invece aveva 1’ Ano- 
nimo in pratica, oltrecchk la geo- 
grafia di Tolomeo, le notizie dei 
peripli; e quindi dette all's cost© 
dell’ India lo sviluppo respondent© 
alia forma di quelli, secondo vuole 
il Kiepert? Alia soluzione nell’uno 
o nell’altro senso di tale quesito 
si riannbdano moiti punti della 
cartografia dell’ India dei secoli 
successive 



— xvn — 


dill8< conclusion© cli© . com© Is, conoscenzs © la influenza 
dell© idee indiane si fer sentire nei primordii della carto- 
grafia nell’ Occident©, cosi continuarono a pesare snl con- 
cetto della forma dell’ India © sulla sua cartografia anclxe 
nei secoli di mezzo e nei success! vi. 

La storia della navigazione e la ricca letteratura dei 
portulani eh.© si estendono all’ Asia Minor©, alia Siria ©d 
oltr© il Mediterraneo giungendo al Mar Rosso ed al Golfo 
Persico offrono 1© prove palpabili, all* uscita del medio evo, 
di tale continuita dell© relazioni marittime dell’ Orient© coi 
popoli traficcatori dell’ Occident©. 

Un nuovo quadro della vita di relazione dell’ India si 
delinea cosi ne’ mutamenti e nei progressi della sua carto- 
grafia. E questo studio riuscira, credo, a distruggere il 
preconc6tto dell’ isolamento in cui vuolsi cfi’ella sia per 
tanti secoli rimasta. 

Secondo alcuni, durante i bassi tempi i navigatori la- 
tini appresero dai Greci di Bisanzio Part© di disegnare e 
far uso di carte graduate, e specialmente gli Italiani poco 
dopo il 1000. Questa opinion© del Eiorini e consentita dal 
Fischer, 1 e troverebbe una riprova nei lessico romanzo e 
specie italiano che accolse da’ Bizantini molti termini 
tecnici della navigazione. 

Il Nordenskjold ritiene invece cbe la dottrina bizantina 
non abbia dato alia letteratura della navigazione alcuna 
opera nuova e original©; non si conosce alcun portolano 
greco, e negli altri portulani antichi non si riscontra in- 
fluenza greca. Sono tutti in latino e dove questo finisce 
sottentrano dialetti italiani, o il catalano, o quella lingua 
franca che result.6 mista di tutti questi idiomi. Il portu- 
lano normal© sembra a sua volta una compilazione d’autori 
latini da portolani di diverse origini a tipo prevalente- 
mente ispano-catalano. 

1 Fiorini M. Le projezioni nei Nachtrage alPopera che pifi 
delle carte gedgrafiche, Bo- innanzi ripetutamente si eita. Nor- 
logna, 1881, p. 648, Fischer Th. denskjold, Periplus 47.* 

*** 
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Col giudizio del Nordenslgold si accorderebbe il fatto 
che Bisanzio pru che all© relazioni marittime verso 1© 
plaghe meridional! si volse all© comunicazioni per terra 
verso l’Asia central© © occidental©. Ma Fesempio di Oosma 
& troppo calzante © ci dimostra cbe nemmeno i commerci 
bizantini furono esclusi dai mari asiatici; © che in ogni 
caso le notizi© dell 7 India e 1© sue influenze * seguitarono 
a penetrar© per quella via. 

L’ opera degli Arabi, ch© non fu gran cosa profitte- 
vole ai progress! della scienza geografica, 1 ofFre tuttavia 
molto interess© rispetto all’ India © all© relazioni di questa 
col sapere geografico degli Occidentali ; percio che gli 
Arabi innestarono alia tradizione dottrinal© dei Greci, oh© 
furono loro maestri, 1© cognizioni attint© alia pratica di- 
retta del mar© indico e della penisola indostanica. 

Ai pin antichi scrittori Maomettani si ferma questa 
prima part© del libro ; la quale .ci introduce alio studio 
della evoluzion© dell© forme delF India nella cartografia 
moderna, ©he da’ suoi principii intorno al mill© deve con- 
durci all© nuove scopert© © alio stabilimento della figura 
definitiva della penisola dopo la conquista dei Portoghesi. 
Altr© oper© di geografi maomettani verranno in ©same, 
© di pi A perfetta fattura; 2 ma esse appartengono omai 
ai secoli del Binascimento, e vanno studiat© compara- 
tivament© coi prodotti della contemporanea cartografia 
europea. 

Un capitolo cbiuso, o per meglio dir© sospeso, e ri- 
masto per noi quello dell© nozioni dei popoli dell’ Orient© 
estremo, dalle letteratur©. sinico-giapponesi in ispecie, in 
argomento alia geografia dell’ India. 


1 Questo giudizio h ripetuto 
nello scritto compendioso di J. 
Keane, the Evolution of Geo- 
graphy: a sketch on the rise ed 
progress of geographical know- 
ledge from the earliest times to 
the first circumnavigation of the 

Globe. London 1901. 


2 V. la mappa araba del xv se- 
colo menzionata dal Keane, e Io 
Specchio del mare Indiano 
(Mo hit) compilato nel 1554 dal 
turco animiraglio Seidx All; 
tradotto dal Bittner e illustrato 
dal Tomaschek nell’ opera che 
pin innanzl a suo luogo si cita. 
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Fino dal 206 a. 0. incomineia i’l movimento di espan- 
sione della Cina clie solo dopo un corso di quattro secoli 
si ferma, portando i confini del suo irapero al sud fino al 
Tonkino e a sud-ovest fino al Junnan, alle porte quasi 
dell’ India. Da quel momento si stabiliscono relazioni fra 
i due paesi, attestateci dalle notizie di frequenti amba- 
scerie e dalle strade aperte al commercio delle carovane. 
Ma l’ampiezza e la intimita di tali rapporti lian riprova 
solenne nella diffusion© del buddliismo che s’ inizia circa 
il 65 d. 0. dall’ India attraverso la Fergana nella Gina. 1 

Quale importanza abbia ayuto per la storia della geo- 
grafia siffatto ordine di relazioni, basti a provarlo la ricca 
materia clie fino ad ora si e tratta dalle narrazioni dei 
pellegrini buddbisti e dagli annali delle dinastie cinesi. 
L’opera capitale del Cunningham riferentesi ai viaggi del 
celebre Hiuen-Tsang, cni s’ aggiunge quella di S. Levi e 
Chavannes sull’ itinerario di Ou~k J ong, per non citare altri, 
assodano pel periodo di due secoli la geografia storica 
di pressoche tutta 1’ India sopra la base di queste e di 
analoghe notizie di fonte einese. Non v’ ha dubbio ehe nel 
secol^re scambio di commerci e di coltura fra le grandi 
nazioni dell’ oriente e dell’ occidente dell’ Asia, che rag- 
giunser il grado massimo di attivita dalla met& del vi alia 
meta del secolo vm d. 0., anche la topografia deve ayere 
avuto la parte sua necessaria. Ma per ora gli elementi 
per ricostruire la figura della penisola indiana secondo la 
mente dei Oinesi, durante l’antichita, ci sono mancafci. Solo 
aecostandoci ai tempi moderni la cartografia einese e giap- 
ponese ci porge documenti relativi all’ India, che non sono 
senza interesse pel nostro studio. 

A pagina 22 e seguenti di questa prima parte si & ac- 
cennato alle influenze che le concezioni cosmografiche, se 


1 Cfr. A. Wirth, die Entwi- 
kelung Asiens. Frankfnrth a, 
M. 1901; e gli annali della dina- 
stia T r ang ricordanti le amba- 


scene inviate dal Facmlr alia 
corte imperial© einese nel 541 e 
circa il 713 d, 0., in Srmisr, opera 
citata § 10. 



— XX 


non propriamente geografiehe, fra 1’ India il Tibet e la 
Oina fianno le une sulle altre reciprocamente eseroitato. 
A questo tanto dobbiaino limitarci, riservando ad una trat- 
tazione, clie ci lusinghiamo ci venga data colla nota e spe- 
ciale competenza dal ohiaro collega e collaborator© nostro 
Carlo Puini in nna appendice a parte, il capitolo interes- 
santissimo della cartografia dell’ Orient© estremo nei rap- 
porti coll’ India. 1 

Il presente volume adunque comprende il riassunto, in 
altrettanti capitoli, dello stato della cartografia relativa- 
mente alia penisola bimalaica presso i varii popoli civili 
ad Occident© di essa, nell’ordine dei secoli : I, degli Egizii 
e delle nazioni semitiche nella pifi remota antichita; 2 II, 
degli Indiani medesimi; III, dei Greci; IV, dei Eomani 
e degli Alessandrini ; V, della Bassa Latinita ; VI, dei Bi- 
zantini ; VII, degli Arabi, premesse le brevi notizie dei 
Persiani. 

In questa investigazione noi abbiamo avufco in mira 
di rintracciare le fila che attraverso la trama dei secoli e 
dei popoli differenti connettono i disegni dell’ India ; di 
scoprire il nesso logico e determinar la ragione delle sva- 
riate e spesso, in apparenza, stranissime forme. E parmi 
clie ne resulti alia fine la persuasione del come si vada 
facendo ognor pifi ristretto il campo delle creazioni ano- 
mali ed arbitrarie. 


1 Prescindendo dal restante del 

continent© asiatico, ondeggiante 
negli urti di razza e nella rapida 
yicenda di barbarie e di civiltb, 
anche le genti dell’arcipelago me- 
ridionale meritan qni considera- 
zione. Verso il v secolo d. 0. si rac- 
colgono sotto la fede e la coltura 
o dei buddbisti o dei brahmani o 
dei Oinesi,* e si trovano, dapprin- 
cipio sul continent© poi, dal sesto 
secolo in gib, nell’arcipelago della 
Sonda e nel G-iappone fiorenti re- 
gni malesi governati ora da Ma~ 


lesi ora da Indiani. L’islamismo 
guida intorno al 1150’ i Malesi 
di Sumatra ad una rapida espan- 
sione’ sopua la terrafenna pro- 
spiciente e sopra le altre isole 
asiatiche. 

2 Pino dai tempi pib remoti i 
Sabei delPArabia meridional© pra- 
ticavano il commercio nel Mar 
Rosso e nelP Oceano indiano ; e 
circa il secolo di Oris to si ri tro- 
vano spinti fino all’ India trans- 
gangetica e nella Oina. A. Wirth, 
o. c. pp. 6. 26. 48, 
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DalPantichita passando attraverso al medio evo ed ai 
secoli del rinascimento europeo fi.no alia eta moderna, date 
fila non restano interrotte; oosi come non si smentiscono 
eerti ordini di fenomeni che per pooo non traduconsi in 
leggi quali la persistenza di dati tipi e la renitenza delle 
forme tradizionali e scolastiche a piegarsi alle resultanze dei 
fatti nuovi. Oosi potremo ad esempio vedere anclie dopo la 
riconquista delle relazioni dirette ed amplissime delHndia 
dal 1497 e per oltre tin secolo in Europa, nella vivace ed 
abbondante produzione cartografiea, perpetuarsi il contrasto 
fra lo schema tolemaico e il nuovo disegno; e pin oltre 
emergere fra altre varieta due tipi caratteristicamente di- 
stinti della penisola indiana che si specializzano : Puno 
per i cartografi europei occidental! portoghesi, francesi, 
inglesi; l’altro per gPitaliani. E lunga pezza, anclie nel 
secolo xviii, all ? adottato tipo rimaner ferme e scuole e 
nazioni. 

Questo nostro studio va dunque considerato come il 
tentativo di una classificazione morfologica delle carte, 
nelle quali si viene spiegando la evoluzione dei concetti 
e della rappresentazione della flgura delP India. 

Nello scegliere ed ordinare il materiale cartografico ab- 
biamo cercato di attenerci finche fu possibile ai disegni 
originali, e in mancanza di questi, alle loro riproduzioni 
immediate; senza dimenticare i criterii che debbono gui- 
dare nella valutazione dei singoli documenti. Nel giudi- 
care delle carte relative alle opere degli antichi bisogna 
avere sempre presente la distinzione fra : 

quello che puo essere originalmente dello autore 
delP opera, e del pensiero suo; 

quello che e invece delP epoca del codice o della 
mente del disegnatore, o dei modelli che a questo hanno 
servito. Perocche le carte che corredano gli scritti degli 
antichi geografi sono in gran parte ricostruzioni, cui ser- 
virono di base alcuni prototipi a lor volta pih o meno 
antichi. 
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Ma dov© mancavano gli esemplari della specie anzi- 
detta e rendevasi necessario per la intelligenza del sog- 
getto, abbiamo fatto ricorso all© ricostruzioni modern©. 

La ricostruzione delle antioh© carte riesce utilissima e 
pud sostituire con valor© scientifico i mancati originali, 
quando tale ricostruzion© venga condotta con molta cau- 
tela © coll 7 attenersi strettament© ai dati esclusivi 'del- 
r antor©. Sono massimament© da ©vitar© due pericoli ohe 
possono incorrere*: 

1. di introdurre nel disegno elementi o criterii mo- 
derni ; 

2. di assommare cose spettanti a secoli diversi. 

L© carte ricostruite non possono quindi esser© altrimenti 
che specia-li di tm determinate autore e di nna determi- 
nata ©poca. A qnesto criterio ci siamo attenuti nel ripro- 
dnrre le varie figure dell 7 India desmite dagli scritti di 
singoli autori. Di solito abbiamo stralciata la parte del- 
l 7 India dalle cart© adombrate a co-rredo delle edizioni dei 
testi classici o per alfcro intent o di illustrazione, control- 
landole sul testo medesimo e al caso correggendole ; qual- 
cbevolta aggiungendo, il pin spesso togliendo Gib cbe pa- 
reva superiluo albintento nostro; il quale era quello di 
rendere nel modo piii fedele il pensiero delb autor© e in- 
sieme nella loro linea piti semplice © netta i contorni del- 
l 7 India. 

Qualchevolta abbiamo riprodotto la parte dell 7 India di~ 
rettamente dalle ricostruzioni de 7 moderni studiosi, come 
il Nordenskjold, il Kretschmer, il-Miller, laddove la ripro- 
duzione ci pareva concordare esattamente colla realty dei 
soggetti. 

Sono cosi di tre specie le illustrazioni cbe nei zincotipi 
presen fciamo intercalate alia esposizion© : 1. tratte diretta- 
mente dagli originali ; 2, ricostruite sui dati letterarii ; 

3. riprodotte da precedenti ricostruzioni. Godest© illustra- 
zioni corrispondono ad altrettante tavole disegnate in 
grande proporzione e a colori, le quali furono esposte, in 
parte, al XII 0 Oongresso degli Orientalisti di Roma, ed 
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attendono che il voto espresso della edizione loro possa 
venire compiuto. 

. La riproduzione delle grandi carte delFAtlante e della 
parte inaggiore delle figure intercalate nel testo fu ese- 
guita colla massima cura dall 7 Tstituto Geografico Militare 
di Firenze, che va qui meritamente ricordato. 

I] piano originate di Sylvain Levi era quello di ripro- 
durre fotograficamente i documenti tutti cartografici editi 
o inediti attinenti all’ India da Tolomeo al D 7 Anville. Alle 
carte geografiche dovevano andare unite anche le illustra- 
zioni che da Oosma in poi ornarono le relazioni dei viaggi 
e che contengono dati, oltreche pittoreschi, utili ed esatti. 
Ma altre occupazioni, le difficolta teeniche e sopratutto la 
grande dispersione del roateriale arrestarono il suo pro- 
posito. L’opera del Levi sarehbe riuscita hen altrimenti 
compiuta; e noi, coi Compagni di studio, avremo a do- 
lerci che la impresa presente non sia piuttosto rimasta af- 
fidat.a alia scorta della mente lucida e geniale e all 7 arte 
provetta di lui. 




I. 


Egizi ? Babilonesi, Fenici ed Ebrei. 


Fino dai tempi piu remoti commerci frequenti cor- 
sero fra le coste arabiche e le africane del Mar Bosso, 
trovando loro principal materia nei prodotti coralliferi. 
Di la, grazie all’arcipelago Bahrein ed alia penisola Katar 
che stanno quasi come un ponte fra ’Oman e la Persia, il 
commercio deve essersi portato alio sbocco dei fiumi della 
Mesopotamia all’ epoca del fiorire della coltura di essa. Qui 
vennero ad incontrarsi gli occidentali cogli arditi naviga- 
tori dravidici delle coste del Malabar, di Ceylan e del C'o- 
roraandel; cui si associavano quei Malesi che spinsero le 
loro corse dall’arcipelago della Polinesia al Madagascar, a 
Zanzibar, e de’ quali gia all’ antichita erano hen note le 
nAoiaQia gamd. L’isola di Ceylan, le Maldiye e le coste 
meridionali dell’ India colla ricchezza dei loro prodotti na- 
turali prima, di quelli della coltura poi, costituirono come 
il centro di quella primitiva ma attiyissima ed estesa na- 
yigazione . 1 

Primi fra i popoli delle pift antiche ciyiltk dell’ Oriente 
che, annodati rapporti commercial! coll’ India, possono 


* W. Tomaschek, Die topographi- 
sclien Capitel des Indischen See- 
spiegels Molilt; iibersetzt von dr. M. 
Bittner,... mit einer Einleitung sowie 
mit 39 Tafel verseken. Festschrift zur 


Erinnerung an Vasco da Gama (1497), 
herausg. von der kk. Geograph. Gesell- 
schaft in Wien, 1897, p. 23 seg. Cfr. an- 
che al proposito C. dr. Conti Rossrnr, 
Un portulano turco. Roma 1897. 


Studi italiani di fil. indo-iran , 


1 
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presumibilmente averne riportate notizie geografiche, ven- 
gono i Babilonesi © gli affini Fenici; s© si dev© credere 
alia tradizione cb© fa questi ultirai originarii dell© sponde 
del Golfo Persico. Ma per quanto sia posto fuori di dub- 
bio cb© ©sistettero relazioni di questi popoli, © per loro 
mezzo degli Egizi © degli Ebrei, almeno colla parte occi- 
dental© della penisola indiana, non si puo tuttavia desu- 
merne tanto cb© basti a delineare il profilo di una carta 
dell© nozioni dell© civilta pregrecbe occidental! sull ? India. 

Le prove delle relazioni corse fra 1’ India e Babilonia si possono 
riassumere brevemente cosi: 1 

1. U oro e V argento arrivavano a Suripak, citttY ricordata come 
anticliissima nella leggenda del diluvio, e non potevano venir che 
dalP India, la quale ne fu la gran miniera ancbe per le epocbe po- 
steriori; e probabilmente eranvi portati per mare. 

2. Nearco lanciandosi dalle bocche dell’Indo nel mare doveva 
sapere di poter raggiungere il G-olfo Persico e Babilonia per vie gi& 
note e usitate al suo tempo. 

B. Il eommercio marittimo del G-olfo Persico e attestato fin dalla 
metk del quarto millenio dalle inscrizioni sui bloccbi di diorite 
originaria del paese trasmarino (di Magan, 1’ India o l’Ai'abia, dove 
trovansi ancora al N 0 gruppi d’ anticbe roccie vulcanicbe). 

4. Pra i motivi addotti dal Iliering per provai*e che i Penici e gli 
Occidentali furono avviafci dai Babilonesi alia conoscenza dell’ India 
(in opposizione al Meyer e al Delitsch), oltre la menzione fatta di 
molti prodotti indiani nel Vecchio Testamento, e pervemxti'per mezzo 
dei Babilonesi, stanno i segnenti dati: 

a. adozione della settimana babilonesej 

b. concordanza del scr. mana, lat. mina, gr. juvd coll’accadico- 
summerio mana, il marco d’oro babilonese, a sistema duodecimal 
e sesagesimale ; 

c. Parchitettura indiana che ha origin e da Babilonia, non da Per- 
sepoli. I Babilonesi furono i maestri comuni degli Indi e dei Persi che 
come tutti gli Arii conoscevan solo le costruzioni in legno, compresi 
gli Arii d’Europa che appreser la muratura dai Penici. Ora materiali, 
architetti, artisti ecc. passavan per la via di mare, anziche per quella 
di terra dalla Mesopotamia all’ India ; 

1 Von Ihering, Les Indo-euro- J. , Sul primitivo eommercio di 
pedns avant 1’ histoire. Opera po- Babilonia coll’ India, che ritiene 
stuma pubblicata nella traduzione frail- risaleute ad una et& che stia fra il 
c&se, Parigi, 1S96. Cfr. ancbe Kennedy 700 ed il 300 avanti i 1 Era volgare 
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d. il diluvio indiano. Piii che in tutto il resto, le traccie dello 
scambio trovansi nei particolari della leggenda, come in quello dei semi 
delle cose portati in serbo da Manu; die spirit o verso 1’interno della 
terra si ferma sull’ Himalaya. Burnonf e d’avviso die la leggenda 
indiana sia tratta dalla babilonese; Zimmer riticne cio probabile; solo 
il Dillmann e dell’ opini one contraria; 

e. i nomi di cose evidentemente scambiati fra un popolo e l’altro: 

indeur. primitivo *[s]taura (lat, tanro) semitico taura toro 

» kerno » karnu corno 

» voino » wainu vigna 

e i nomi clegli animali cbe i semiti non possono aver tratto cbe 
dall’ India quali il pavone, la scimmia, l’elefante; i nomi del sandalo 
e della cannella usati come incenso. Cfr. Hommel, die Namen der 
Saugethiere bei den Siid-Semitiscben Yolker, 1879. 

Conclusion! ne vengono cbe: 1. i Babilonesi fin dai tempi piu re- 
inoti, almeno dalla metk del 4" millenio (1700 a. C.) ebbero in pi*a- 
tica la navigazione marittimaj 

2. a quell’epoca o poco piu tardi giunsero indubbiamente all’ India, 
ove lasciaron traccie numerose di lor passaggio, cosi come conserva- 
rono essi ricordi delle escursioni loro in quel paese ; 

3. 1’ India occidentale o Hawilah cbe e circondata dal Pish on, 
scr. payasvan 1 la via lattea 1 al. il Grange, e designata come il 
paese ov* e Toro; quinci, pin cbe dall’Arabia meridionale, debbono 
averlo tratto come da fonte principal© i Semiti, poicbe nell’ India tro- 
vavasi l’oro in abbondanza nelle sabbie aurifere. 1 

Per qnanto riguarda le relazioni dell’Egitto verso Oriente veg- 
gasi I. Lieblein, 2 ove tratta dei rapporti fra 1’ Egitto e le tribii abi- 
tanti la costa del M. Rosso. A suo lnogo il Lieblein cita, anaiizza, 
o traduce i monumenti egiziani che menzionano spedizioni in queste 
regioni. Poscia cerca di deteriuinare la posizione delle pifi impor- 
tant! delle contrade ricordate come il paese di Ponnt, o meglio, di 
Pounit. 

Il riassunto di tali ricerche porta il Lieblein a ritenere cbe: 

1. Il nome pifi. antico dell’Arabia meridional© era Ben o Bonn. 

2. La parte dell’Arabia al nord di Boun si chiamava To-noutri 
== la terra divina. Siccome questa regione comprendeva la maggior 
parte della penisola, il nome cbe essa porta va s’ estese prontamente 
alia penisola intera. 

* 3. G-li Egiziani applicarono piu tardi alle due contrade a destra 
e a sinistra di Bab el Mandeb il nome di Pount, cbe era solo una 


i Cfr. fra le altre la testimonianza 
di Erodoto If, 44. Ill, 94. 98. 102 e 106. 

* Handel und Schiffahrt auf 
dem Rothen Meere in alien Zei- 


ten, nacli aegyptischen Quellen 
(lierausgegeben 'von der Ges. Wissen- 
scbaften zu Christiania) , Christiania, 
in Commission bei Jac. Dybwad, 1886. 
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forma dialettale di Bonn: tin 5 etimologia popolare diede a tale pa- 
rola il significato di paese delle Porte. E il piu antico meroato 
conosciuto alia storia; centro della vegione Pount era V Arabia sud, 
V Arabia Eelix, ma essa si estendeya lungo la costa africaim fino 
circa al capo Guardafui, e il suo nome fu dato abusivamente a tutta 
P Arabia. 

Ora la conclusion© h mol to debole, basandosi solo sulla pre- 
senza in un* iscrizione della VI a dinastia d'una parola Benou (cfr. 
Lepsius, Deakm, II, 115. Lieblein, op. cit. p. 14). 

La 2 a conclusione 6 del pari incerta. L’epiteto To-noutri ya esten- 
dendosi colPallargarsi delle cognizioni verso est degli Egiziani (prima 
h la parte oriental© dell’Egitto, poi PArabia, da ultimo le re gioni al 
di 1& del golfo Persico). Nel nom© Pounit gli Egiziani vedevano 
un termine general© designante i pressi marittimi al sud-est del- 
P Egitfco. 

I rapporti fra PEgitto e Pounit furono frequentl sotto PXI di- 
nastia (4000 anni a. C.). Incenso, profurai, oro, ebano, avorio attira- 
vano i marinai egiziani sulle coste del Jemen e dei Somali. I Ea- 
raoni seguirono l’esempio dato loro dai particolari: Sonklikarx (XI a 
dinastia) invib navi agli scab' dell’ incenso. La piu celebre delle spe- 
dizioni, intraprese dalla regina Hatshopsitou, sorella di Thoutmos III, 
contava 5 grandi navi da guerra, e diede modo ai sovrani delle di- 
nastie tebane di porre Pounit e i Pounitiou fra le nazioni tributarie. 
Harmliabi, Eamsbs II, Eains&s III si vantano d’aver avuto delle dotte 
a Pounit. I rapporti continuarono maggiormente sotto i Tolomex. 

Accosta il L. la radice Poun di Pounit con Poenus, Punicus, 
Phoenix, e crede, dando una nuova intex-pretazione ad un passo di 
Erodoto (VII-LXXXIX), che la sede primitiva de r Eenici fosse 1& 
dove sulle coste del M. Eosso i monument! egiziani pongono Pounit, 
e si basa, per dimostrare ci6, anche su passi della Genesi. Questa 
soluzione si collega col problema della sede primitiva dei Semiti, che 
alcuni pongono nell’ Arabia, e mentre altii precisano persino V Ara- 
bia meridional©. Il Lieblein crede trovare loro colonie nel medio 
Egitto, nel Delta, in Idumea. 

Poco convincenti sono: Porigine protofenicia di citt^ come Hip- 
ponon (Ha-bonou) o Coptos, e P identity di Opbir con Afer (nome di 
alcune tribu Danakil) e con quegli Apiriou dei monumenti egizi in 
cui Obabas aveva scorto gli ebrei. Cfr. G. Maspero, Eevue cri- 
tique, 1888, n. 84-85, p. 183-86. * 

S© e vero che i Fenici mossero dal Golfo Persico, e gi- 
rando intorno la penisola arabica vennero nel Mar Eosso 
a trovare la via - del Mediterraneo per impiantarvi le co- 
lonie, d’onde poi doveano dominare i commerci marittimi 
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clell 7 Occident©, 1 non si puo credere che tal popolo gia cosi 
potent© ed ardito, non si sia volto con pari intento anche 
verso T orient©, e prima di tutto all 5 India oh© gli si parava 
dinanzi coll© sue ricchezze, di gran lunga piu facilment© 
aocessibile che non i paesi occidental! L 5 epoea della mi- 
grazione fenicia verso il Mediterraneo risalirebbe al terzo 
millenio avanti l’Era volgare, data la veridicita del rap- 
porto di Erodoto die sulla fed© dei sacerdoti del tempio 
d 5 Ercole fisso all 5 anno 2750 la fondazione di Tiro; © dato 
che Sidon© abbia sopravanzato questa colonia in antichita 
e floridezza. Anteriori a tale eta furono certo i loro rap- 
porti coi paesi piu oriental!. II Golfo Persico divenne lo 
scalo dei commerci che i Fenici debbono aver condotto fin 
d 5 allora fra il Mar© Indiano ed il Mediterraneo. La pratica 
che essi ebbero, anche nei secoli posteriori, delle plaghe 
dell 5 India ci viene eittestata dalla famosa imprasa salomo r 
nica’ di Ophir, narrata nel libro dei Re, impresa che si 
compi& la prima volta coi servitori marinari di Hiram 
re di Tiro, intendenti dell 5 arte marinaresca; e ripete- 
vasi ogni tr© anni colla flotta di Salomon© portando Toro, 
l 5 argento, Pavorio, 1© scimmie, i pappagalli, ed il legno 
di almugghim o algumim (il sandalo) dal nome val- 
gum che gli era dato sulla costa del Malabar. 2 * * 


1 Cfr. Mover, die Phbnizier 1849, 

P opera nella quale lo studioso alemauno 
lia cercato di raccogliere tutto quanto 
rimase, e non 6 molto, intorno a questo 
popolo. Veggasi per la questione : J. 

R. A. S. XII, 1880. The Islands of 
Be lire in del cap. Durand connote di 
sir II. Rawlinson; e negli Atti della R. 
Geogr. Soc. XIT, 1880. Beut J. T. The 
Bahrein Islands in the Persian 
Gulf, p. 13-17. J. E. Tknnent, Ceylon 
as known to the Phoenicians, 
vol. 1, p. 571. 

testo hiblico nella versione del 
Diodati suona: « Cap. IX, 26: Il re Salo- 
mone fece ancora un navilio in Esion- 
gheber, ch' 6 presso Elot, in sul lito del 
Mar Rosso, nel paese degli Idumei. 

27. Ed Hiram mandd in quel navilio, 
co 1 servitori di Salomone, i suoi servi- 
tori marinari, intendenti delP arte ma- 
rinaresca. 


28, Ed pssi arrivati ad Ophir, tolsero 
di Ik quattrocentoventi talenti d 1 oro, i 
quali condussero ai re Salomone. 

Cap. X, 11. Il navilio d’ Hiram che 
portava d’ Ophir delP oro, portd anche 
d 1 Ophir legno d’ Almugghim, in gran 
quantity, e delle pietre prezioae. 

12 tal legno d 1 Almugghim 

non era mai piti venuto, e mai piu, lino 
a quel giorno, non era stato veduto. 

22. Perciocch6 il re avea il navilio di 
T arsis nel mare, insieme col navilio cP Hi- 
ram. Il navilio di Tarsis veniva di tre 
in tre anni una volta, portando oro ed 
argento, avorio, e scimmie e pappa- 
galli 

Tutti codesti prodotti sono originarii 
dell 1 India e portano per di pilx noipi 
indiani, ai quali sono stati facilmente 
rrdotti i corrispondenti termini del testo 
biblico. Cfr. Lassen r, 538. II, 580 e segg, 
Ritter, Erdkunde, XIV, 395 e sqgg. 
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L J Ophir ehe il Vivien da S. Martin vorrebbe identi- 
ficare con Saphar citta nel caore dell’ Arabia Felice, re- 
sident dei re Homeriti e dei Sabei, presso la contrada 
ove regnava la regina Saba ben a ragione introdotta in 
questo passo della storia di Salomone, venn© invece iden- 



Fig. 1. — Commerci fenicio-ebrei nel mare indiano. 


tificato con 1 J Abhxra, nome del popolo abitatore della 
region© costiera delle bocche dell’ Indo. 1 

La navigazione dei Fenici o rispettivamente degli Ebrei, 
© 1© conseguenti nozioni loro si estesero dunque all© cost© 
dell’ India dalle foci dell’ Indo al Malabar, ossia per tntto 
il lato occidental© della penisola. 


i I passi della Bibbia che si riferi- 
scono ad Ophxr sono: Genesi II, 10: « Ed 
un flume usciva d'Eden, per adacquare 
il giardino ; e di Ik si spartiva in quatr 
tro capi. 

11. Il nome del primo &PIshon; que- 
st 1 & quello die eirconda tutto il paese 
d’Havilah, ov 1 & dell 1 oro. 

12. E Toro di quel paese 6 buouo; 


quivi ancora nascono le perle, e la pie- 
tra onichina. 

Gap. X, 26. E Ioctan generd Almo- 
dad. ....... 

20. Ed Ophir, ed Ilavilah, e lobab. 
Tutti costoro furono flgliuoli di Ioctan. 

30. E Ie loro abitazioni furono da 
Mesa, traendo verso Sefar, flno al Monte 
Orientale ». 
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Chela terra dell’oro fosse piu in la dell’ India verso 
orient©, ossia fosse quell’ Anrea Chersonesus che giusti- 
ficherebbe i tre anni dell’andata e ritorno dei navigli fe- 
nici in servizio di Salomon©, rimane per ora una semplice 
ipotesi. Dato pero che fosse, si verrebbe a tracciare per la 
navigazione dei Fenici quel primitivo itinerario ch© piu 
tardi Ippalo abbreviera per i commerci tra il Mar Rosso 
e V Orient© estrenao; commerci trovati tuttora in fiore, e 
a lor tempo largamente utilizzati dai Romani. 

Tracciamo in via, come abbiam detto, di semplice ipotesi una carta 
della presumibile navigazione dei popoli semitici, segnando il biblico 
OpliXr con Abhlra, con Havllali l’ India meridional©, e con Iobab 
(' lafiadlov , Yavadvlpa, Yavadib) le isole e quelle region! estreme cui 
i popoli stessi poterono arrivare (fig. 1). 



II. 


Indian! 


Dei tre periodi, o diremo meglio dei tre ordini latte- 
rarii nei q^nali si suol divider© la storia della cultura del- 
1 ? India, il primo, che e quello dei Veda, non puo offrirci 
nella fase pint antica, negl ? Inni, alcun documento diretto 
di una descrizione della terra attinta alia osservazione ob- 
biettiva. 

Le cognizioni che gli Arii ebbero dello ambiente geo- 
grafico nel quale trasoorsero i primi secoli, dalla conquista 
del Pen^ab fino alia eth cbe pn6, tahto quanto, cbiamarsi 
storica, ci appaiono vaghe e disoutibili sopra i punti ca- 
pital! L’ essere controverso se gli Arii vedici abbiano 
avuto notizia delFoceano, basterebbe a caratterizzare la 
portata del Veda in ordine alia geografia. Dalle fonti ve- 
dicbe noi possiamo bensi trarre elementi per determinare 
la region© ove si svolse il periodo primitivo della loro 
storia; ma vi cercberenxmo invano accenni al fatto ehe 
gPIndi stessi ne abbiano tentato una topografia. 

Durante il periodo rappresentato dal Rgvoda le masse principali 
degli Arii sedevano intorno all’Indo, pel tratto solcato dai numerosi 
finmi del sistema di esso: dalla Kubha (Koxpijv — Kabul) alia Sara- 
svatl (pi'obabilmente la odierna corrente che porta il nome di 
Ghargar); o altrimenti detto, occupayano il paese delle Sapta Sin- 
dh ay ah, delle « Sette Riviere » intendendosi con 7 pih che il pre- 
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ciso numero di sette fiumi identificabili, una plurality indetermi- 
nata, secondo il senso die nell’uso del Rgveda viea dato al numero 
sette. Verso mezzodi le genti Arie durante quel periodo non si di- 
stesero, in modo stabile, oltre il punto della confluenza dell’ Indo col 
Pandanada. Ebbero bensi nozione delle foci dell’ Indo; ma non giun- 
sero ad ayere relazioni dirette col mare. 1 

Nel successivo periodo rappresentato dalle altre Samliita dei 
Veda le masse arie appaiono spostate verso il bacino degli altri due 
grandi fiumi, della Yamuna e della Ganga. Dai poclii dati del Ya- 
gurveda bianco e del Yagurveda nero si desume con certezza cbe le 
sedi erano diverse da quelle ricordate nel Rgveda. Solo dall’Athar- 
vaveda si lianno sicure testimonianze che gli Indiani gia conosces- 
sero il mare, dapoiche Madhyadeqa, il vero e proprio Indostan, era 
diventato il centro della cultura degP Indo-Arii. 2 

Coi resultati di questa Samhita coincidono le notizie della rela- 
tiva letteratura dei Bralnnana, massime del Catapatha, cbe fu illu- 
strato dal Weber ancbe sotto questo rapporto della diffusione degli 
Arii verso oriente. 3 

I dati vedici sui quali si possa ricostruire una carta della terra, 
quale era immaginata dagli Indo-Arii primitivi, sono dunque troppo 
vaghi ed indetenninati. Quella costituiva il terzo dominio dell’ uni- 
verso colPatmosfera e col cielo luminoso. Gli accenni ad una triplice 
divisione della terra non ci porgon nulla di positivo; n& si banno in- 
dizii di una stabile suddivisione in regioni o paesi. 

Nel Bhumisukta dell’ Atbarvaveda (XII, 1) la terra (laddove 
bhumi vale per la teiTa vera e propria, la solida, l’abitabile e abi- 
tata, in confronto di prtbivl cbe ba un significato cosmico piu in- 
determinato) e concepita nella estensione sua senza confini (v. 61), 
e solo si indicano di essa quattro direzioni o pradicas (v. 31): le 
orientali (pracih propriam. «le anteriori » al plurale), le settentrio- 
nali (udlclb o « le supei'iori »), e quelle dal mezzodl (adharat 
« quelle del basso ») e quelle da ponente (pacdat « quelle dal di 
dietro »); cui si aggiungono una quinta e sesta direzione « I’ alto » 
urddkva lo zenith, e « l’in basso » uparistat; e in fine una set- 
tima intermedia fra lo zenith e il nadir; per modo cbe il sole illu- 
mina sette di 9 as (IX, 114, 3). E inline yi si distinguono (vv. 45-57) 
solo le razze multilingui e dai multiform! costumi ; e quelle cbe l’abi- 


i Cm Lassen, Indische Alter- 
thumskunde. — Vivien de Saint 
Martin, ]£tude sur la gdographie 
du V6da. — II. Zimmer, Altlndisches 
Leben. — R. Roth. Zur Litteratur 

und Gescliichte der Veda. — Lud- 
wig, Die Nachricliten des Rig - u. 
Atharvaveda. 

* Le diverse opinioni intorno ai pun- 


ti singoli delie questioni qui accemiate 
sono discusse neir opera citata dello 
Zimmer cui ci riferiamo, nel primo ca- 
pitolo specialmente a pagine 3-30. 

3 Weber, Indische Studien I, 
160, IX, 361; cfr. Hermann Oldenberg, 
Buddha, sein Leben, seine Lehre, 
seine Gemeinde. Berlin, 1887, nel pri- 
,mo degli E x c u r s e . 


Stucli italiani di fil . indo-iran . 
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tarono da che essa terra fu, ossia le aborigene, le scacciate. Ma 
nessuna posizione astronomica vi k segnata. Nel Bgveda gi& le 
quattro parti 6atasrah pradicah venivano prese pel mondo in* 
tero (I, 164, 42); onde si svolge il concetto della terra come qua- 
drata daturbhrsti (X, 58, 8). Solo nel Qatap.-Brahmana (VI, 1, 1, 
87) e’detto: ayam lokah parimandalafy « questo mondo circo- 
lare » o a « forma di ruota». 1 

La espressione samudra-paryanta « circoscritta dal mare » . 
non e ben certo se si riferisce al mare vero e proprio, o invece al 
mare dello spazio. 2 E solo nella letteratura dei Br&limana si irova 
nn pr’incipio di determinazione geogradca ed astronomica in quanto 
si dice che il centro della terra trovasi collocato un palmo a nord 
del Plaksa-prasravana, il punto dove sgorga la Sarasvati, ossia 
dove la Sarasvati celeste ricompare sulla terra; e inoltre si dice che il 
mezzo del cielo b nel punto dove si trova la costellazione dei sette 
rsi ossia l’orsa maggiore. 3 

La insufficienza delle cognizioni geografiche degli In- 
diani, anche nei secoli del massimo fiorire della cultura 
loro, e potremmo dire la infantility di lor rappresentazioni 
della terra, contrastano collo sviluppo dello spirito di os- 
seryazione e di calcolo, ben dimostratosi per altre scienze 
affini qnali la matematiea e Tastronomia . 4 

Quello della geografia fu dunque per gl J Indiani un ca- 
pitolo chiuso, come il eapitolo della loro storia? 

Forse l’avvenire con nuove scoperte di materiali potra 
modificare questa gerierale opinion©. Ma una cosa ci fa 
supporre che in realta gV Indiani non abbiano posseduta 
una scienza geografica : questa ciofe, che mentre gli Arabi 
poterono attinger tanto da essi in fatto di aritmetica e di 
algebra, poco o nulla ne appresero in fatto di descrizione 


1 Cfr. A. a. Macdonell, Vedic My- 
thologie nel Grundriss der indo-ari- 
sclien Philologie III, 1, 8-11. — Bruce, 
Vedic conception of the Earth. 
Jo urn. R, Asiatic Society 1862. 

2 Weber, Ind. Stud. IX, 361; il 
passo & nelP Aitareya-Brahipana, e Ja 
glossa interpreta s a mu dr a con glia- 
no da. 

3 Thibaut dal Jaiminiya-Upa- 
nisad-Brahmana. Grundriss HI, 9. 

4 come i Greci vennero qualificati 
un popolo ge o m e tr a dal Cantor (Vor- 


lesungen ii. Geschichte der Ma- 
thematic, Lipsia 1880) cost gl 1 Indiani 
possono venir chiamati il popolo del- 
r Aritmetica e dell’ Algebra. Eorse 
i costumi brahmanici che interdicono 
agli uomini della casta dedita agli studii 
il viaggiar fuori della patria, impedi- 
rono lo sviluppo delle cognizioni prati- 
che della geografia. Questo impedimento 
non esisteva perd pei buddhisti, presso 
i quali ci6 nonostante la geografia stessa 
non progredi maggiormente di quel che 
non avesse fatto pei brahmani. 
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della superficie della terra, come dimostreranno troppo 
bene le carte geografiche degli Arabi stessi . 1 

II poco progresso compiuto dalla geometria presso grin- 
diani e la applicazione della trigonometria quasi esclusi- 
yamente ai calcoli astronomici spiegano il difetto degli 
studii cartografici presso di loro. Pur tuttavia possiamo 
ritenere che, nel fatto, la pratica geografica degli Indiani 
fosse pin estesa e meglio rispondente alia realta seientifica 
di quello che le fonti della loro propria letteratura non ce 
n 5 abbiano fino ad ora data prova. 

Tale contrasto fra le cognizioni astronomiclie quali possederonle 
gli Indiani, e le rudimentali descrizioni della superficie terrestre 
quali ci sono rimaste dai documenti, appare stridente quando di 
contro a queste rappresentazioni della terra si ponga la dimostrazione 
di Aryabhata 2 che la terra stessa girasse sovra il proprio asse. 
La sua dimostrazione & questa: 

« Come un uomo in una naye mentre procede innanzi yede un 
« oggetto immobile muoversi nel contrario senso — similmente le 
« stelle, benchb fisse, sembra che si muovano. In Lanka esse muo- 
« yono drittamente verso ponente ». 3 * 

Prthudaka che cita tale dottrina, la precisa con queste pa- 
role : « la sfera delle stelle & immobile e la terra, compiendo una ri- 
yoluzione, produce giornalmente il sorgere e il tramontar del sole ». 

Per chiarire in parte Paccennato dissidio fra i due ordini di studi 
e le questioni relative alia rappresentazione figurata della terra, con- 
viene tener presente da un lato la distinzione dei due periodi che 
si b fatta nella storia delle scienze presso gP Indiani: e cioe del 
periodo medio o postvedico, e del pih recent© o terzo periodo; 
e dalPaltro lato si deve tener presente la distinzione frail concetto 
della terra quale fa nella geografia vera e propria, e il concetto 
della terra stessa quale valse presso gli astronomi. 

Nel periodo medio la geografia fa da sfe ed immagina la terra 
come circolare (parimandala) partendo dalla primitiva idea, col 
monte Meru nel mezzo, *e sole e luna che vi girano intorno; essa b 


1 Come gP Indiani sien stati i maestri 

degli Arabi nell* Astronomia e nell’Al- 
gebra cfr. Weber, ind. Literatur- 

Geschichte, 273 e segg. e a. Thibaut 
nel Grundriss der Indo-arisch. Philolo- 

gie, III, 9 Heft: Astronomie, Astro- 
l'ogie und Mathematik. 

% Nato nel 470 d. C, Cfr. Bsao Dao'i, 


On the age of Aryabhata. Soprala 
accennata dottrina sua v. Colebrooke, 
Misc. Essays, II, 392; e Thibaut, o. c. 
p. 54-55. 

3 Ossia in Ceylon, che h quanto dire 
in un punto senza latitudine geografica, 
sotto l’equatore, in unalinea chetaglia 
l’orizzonte ad angolo retto. 
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di snperficie piana; un disco central© rappresenta V India contornata 
dal mare, e aitre isole di forma amilare e concentriclie separate da 
altrettanti mari la circondano. 

Nel terzo periodo b gi& noto che la terra b un globo sospeso 
nello spazio ed immobile, se ne conoscono 1© dimension! © s© ne in- 
dicano i due poli © Fequatore; il Meru b trasportato in alto e co- 
stituisce il polo nord, e i corpi celesti descrivono i loro giri intorno 
alia terra. La geografia si stadia di adattare gli antichi concetti all© 
nuove cognizioni astronomiche; © quindi gli antichi dvipa circolari 
si spostano e si trasformano nolle differenti ten*© ed isole seminate 
nell’ oceano e fattesi col tempo pid note. 1 * * 

Il Wilford stesso ebb© gi& alcune giust© osservazioni circa la 
diffei*enza del sistema dei Parana che consideran la terra com© una 
'supei'fieie convessa digradante verso la circonferenza, circondata 
dall’oceano, ed il sistema degli astronomi che aveano Pidea del globo 
ed erano preoccupati di riempire V emisfero inferior© prendendo a 
prestito gli element! dal snperiore. Con che, invece di render© ser- 
vigio alia geografia, ne aumentarono la confusion©. 

Ma prima di toceare della figura dell’ India quale si 
pud ricostrurre sopra i dati indigeni o per tali ritenuti, 
esistono traccie di rappresentazioni geograficlie di diretta 
e genuina fattura Indiana? 

Secondo una notizia data dal Rennel e riferita dal San- 
tarem, si sarebbe trovata a Monghir nel Bengala una carta 
geografica incisa sul rame, che si ritenne dapprima perti- 
nent© al 1° secolo delP Era volgare, ma che si riconobbe 
poi essere meno antica. Non ci resulta qual fosse il con- 
tenuto di codesto disegno, ma poi che esso andava unito 
ad un atto di donazione o investitura di terre, assai pro- 
babilmente si lxmitava ad una mappa dei terreni de 7 quali 
si trattava. 

Nei saggi geografici e storici del Wilford z si accerte- 
rebbe la esistenza di mappamondi e -di carte generali del- 
V India, e speciali dei distretti, fatte senza scala ne gra* 
duazione. Ma l’e affermazioni del Wilford sono revocate in 
dubbio dal Burnouf e dal Troyer; e in ogni caso manca 

1 Cfr. Thibaut, o. c., p. 21, 30 e 37. e X, p. 11-153. La descrizione che egii ne 

* Asiatic Researches, vol.VJir, fa ^riassuntanelSANTAREM Cosmogr. ' 

Calcutta, 1805, pp. 215, 271 ; IX, p. 32-214 ; et Car tographie. Paris 1852, I, 364, 
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cio che a noi importa massimamente, la prova dell’ anti- 
chi ta delle carte in question©. 

Le notizie del Wilford suonano al proposito: « Besides geographi- 
cal tracts the Hindus have also maps of the world, both according 
to the system of the Pauranics and of the astronomers; the latter 
wery common. They have also maps of India, and of particular 
districts, in which latitudes and longitudes are entirely out of 
question, and they never make use of a scala of equal parts. The 
sea shores, rivers and ranges of mountains, are represented in ge- 
neral by strait lines. The best map of this sort I ever saw, was 
one of the kingdom of Napal presented to Mr. Hastings. It was 
about four feet long, and two and a half broad, of poste hoard, and 
the mountains raised about an inch above the surface, with trees 
painted all round. The roads were represented by a red line, and 
the rivers by a blue one. The various ranges were wery distinct 
with the narrow passes through them: in short, it wanted but a 
scale. The walley of Napal was accurately delineated; but toward 
the borders of the map everything was crowded and in confusion ». 

Gi manca dunque la materia per poter decider© se gli 
Indiani abbiano fino dall’ antichita posseduta V arte di 
riprodurre sovra una superficie piana i rapporti, piu o 
meno scientificam ente stability dei diversi elementi topo- 
grafici e corografici . 1 

Per ora le rappresentazioni die effettivamente abbiamo 
potuto ritrovare in documenti delF India, risalenti a secoli 
passati, si riferiscono quasi esclusivamente alia Cosmogonia 
e alia Oosmografia sulle basi della tradizione mitologica e 
religiosa. Fra i documenti di qnesta specie, che possono 
considerarsi come un tentativo di cartografia, oltre la 
Imago cosmographica Indorum gia riprodotta nel- 
l’atlante del Lelewel e che vedremo piu innanzi, due ne 
troviamo meritevoli d’essere studiati. 

Sono essi tratti da un codice manoscritto della Nazio- 
nale Central© di Firenze della raccolta De G-ubernatis in- 

i Nicol6 de 1 Conti in Poggio de var. attestata dal vocabolo scr. dumb aka 
fo'i'tun ae, ed. Kunstmann, dieKenn- « l’oscillante » tamul saumkka, mal- 
tuisse T nd i e n s in XV Iahrhundert, divo samk a, malese besiberani «fee- 
1863 p. 55. La conoscenza della bussola romagico* nonsiprecisada quaudo datn 
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/ titolato: Lokaprakaca, che e appunto una specie di enci- 
clopedia cosmografica. 

La* prima delle figure eke a suo luogo riproduciamo ci 
Irappresenta la division© delle isole del mondo, disposta 
concentricamente intorno al punto che segna il monte 
Meru; circondate ognuna dal rispetbivo mare (fig, 2, p. 16). 

La seconda figura rappresenta 1 J India, ossia Grambu- 
dvipa, nella dovuta forma circolare, e col sistema orogra- 
fico ed idrografico ampiamente sviluppato (fig. 8, p. 33). 
Tale sistema, come quello delle isole e dei mari, non e 
una creazione individual© dell’ autore, o rispettivamente 
dell’ illustrator© del Lokaprakaca; sibbene questi lo ri- 
produsse da altri modelli, da una tradizione la quale risa- 
liva a trattati anterior! , aventi radice nella letteratura 
dogmatica. ISTe troviamo la fonte nella Samgrahani, un 
j manoscritto della quale, nella collezione sopra citata, con- 
itiene la figura nostra, che sebbene piu imperfettamente 
disegnata, e del tutto identica a quella del Lokaprakaca. 

Come esempio della cosmografia dei Buddhisti che di- 
videvan la terra abitabile in quattro continenti o isole ri« 
spondenti ai punti cardinal!, disposti intorno alia montagna 
celeste, addurremo la tavola del Museo Borgiano illustrata 
da fra Paolino da S. Bartolomeo, 

La collezione De Gnbernatis presso la nostra Biblioteca Nazionale 
Central©, la cni importanza si viene sempre piu col tempo e collo 
studio dimostrando, annovera alcuni trattati speciali di geografia. 
Sono fra questi piu caratteristici gli Ksetra-samasa, compendi 1 


1 Sono noti di siffatto genere di com- 
posizioni specialmente : 

un testo di G'inabliadra (1X57-1517 
d. 0.) col titolo di Itsetrasamasa, 
munito di un commento per opera di 
Malay agiri, segnalato dal Kielhorn nel 
Report 1880-81 ; 

un testo di Ratnacekliara col no- 
me di laglui-Ksetrasamasa, illu- 
strata pure da un commento, descritto 
dal Weber nel Catalogo n.° 1942 (Ver- 
zeichiiiss ecc. II, 3, p. 858-GO). 

Citata nella Gurvavali di Dharma- 
sagara & uiV opera intitolata Vrhan- 


navya-ksetrasamasa-sutra di So- 
ma til aka stiri (1355-1424). 

La collezione sopracitata De Gub. 
contiene: n.° 64 B : Ksetrasamasa- 
prakarana inlOSvv.'; n.° 170 A : Kse- 
tr as am as a in 144 vv. ; n. Q 132 A: Kse- 
trasamasa con balavabodha; n.° 
107B: ICsetrasamasa con una curni. 

Dei testi a titolo di Samghaya’nl 
==Samgrahani sono spec, noti quello 
di C' an dr a suri discepolo di Abliaya- 
deva, con un commento di Devabliadra; 
di cui Peterson Rep. 1882-84,' e Weber 
Qatai, n. Q 1950. Della collezione De Gub, 
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geografici contenenti le parti sostanziali della geografia canonica 
dei G'aina, e sviluppatisi sui passi relativi clei testi del Siddhanta. 
Essi trattano in modo parti colare del Manusya- o Nara-Ksetra, cbe 
b a dire del « dominio abitato dall’uomo ». La nostra raccolta pre- 
senta di queste opere quattro codici, riferentisi alle recensioni pifi 
famose: quella di G'inabhadra e quella di Ratnacekhara. 

La Samgraliani b un’altra opera molto affine per forma e per 
contemito al Ksetrasam&sa; ma che si perde piii nel campo della geo- 
grafia mitologica. Abbraccia il trattato delle quattro specie di esseri 
vivcnti: I, celesti; II, infernali; III, uomini; IV, bestie; e rispetti- 
vamente dei luoghi, delle condizioni, della durata della vita loro ecc. 
La collezione De Gub. ne presenta pure quattro codici, in varia re- 
censione, unitamente a tre altri esemplari di pifi breve compilazione 
(la ghu~Saap.gr a haul). 

Trailokya-dipika o la « descrizione del Trimundio » b una 
terza opera, desunta dalle precedent!*, e nota per la edizione in due 
different! recensioni fattene a Bombay; ma ii codice nostro si se- 
gnala, oltreclie per la varieta della lezione, anclie per i disegni di 
cui va ornato. 

11 trattato piu importante pel caso nostro e quello del Lokapra--i 
k&ca ossia « la illustrazione delmondo» manoscritto originariamente f 
di 782 pagine, inedito e unico a quanto apparve fin qui; poiche un’opera ; 
dello stesso titolo citata dal Weber e dal Biihler sotto tal nome del- 
l’autore Ksemendra, b affatto diversa. Se non per V antichitk e per la i 
ortodossia del testo, esso ha valore per la ricchezza dei disegni. Di 1 
questa, che potrebbe definirsi una enciclopedia cosmografica del- 
r India, sono numerosi i fogli colie figure colorate che riproducono 
la cosmografia, il sistema orografico e idrografico di G'ambudvipa, 
le principali tradizioni geografiche, le leggende escatologiche, ecc. 
rendendo nell’insieme una rappresentazione fedele dei concetti che 
in materia dominarono, o furono pifi popolaid, presso gli Indiani ab 
antico. Sgraziatamente mancano parecchi dei fogli del manoscritto. 

Il sistema geografico universale indiano ci vien dunque 
rappresentato dalla figura n. 2 riprodotta dal manoscritto 
del Lokapraka^a che come dice il titolo da «le isole 
e i mari coi loro singoli nomi ». La' differenza fra il 
sistema bralimanico ed il sistema gainico-buddliistico sta 
in ci6 solamente, che il primo novera sette isole, ossia 


contengono : n.° 139A il testo del siitra; 
n.° 33 A la vrtti di De vabliadra ; 
n.° 6A una avacuri di Hemasuri 
condotta sopra il commento di Deva- 
bbadra ora citato; n.° 109 A un altro te- 


sto del sutra, illustrate, da cui & tolto 
il disegno da noi riprodotto. Una la- 
ghu-samgrahanl in 30 vv. &conte- 
nuta iinalmente nei n. 25 a e 174B della 
stessa collezione. 



- 16 — 


dvipa, mentre l’alfcro ne conta otto, quante infatti ne 
porta il nostro disegno. Secondo il Wilford perd anche i 
bnddhisti nel Tibet, in Oeylon, e in Ava mantengono il 



Fig. 2. — Le isole e i rnari secoudo il Lokapraluiga. 


primitiyo ntimero brahmanico di sette. Altre differenze 
stanno nelbordine e nella nomenclatura dei singoli dvipa 
e dei rispettivi samudra die li circoscrivono. Varianti si 
riscontrano anche nei testi della letter atura sansorita fra 
i molti Bhumi-khanda o Bhiimi-parvan dei Purana 
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e degli Itikasa. Noi ci riferiremo alia descrizione del Ma- 
kabkarata come tipo piit autorevole della volgare opinione. 
Sono dunque : 

1) Gambit -dvipa, col m. Meru, cui si attrihuisce un 
diametro di 18,600 yogana, ed e tutto intorno cinto a cer- 
chio dal mare Lavana-samudra, mar salato; 

2) Gaka-dvipa, die ka il diametro due volte quello 
del precedente, e die del pari e circondato dal mare 
Ksiroda, ossia di latte; 

8) Kuca-dvipa col mare di burro: Ghrtatoya-sa- 
mudra ; 

4) Calmali-dvipa, col mare di latte cagliato: Dadki- 
mandodaka; 

B) Kraunca-dvipa circondato dal mare Suroda os- 
sia di vino, birra o sidro; 

6) Gomanda, designato dal nome della montagna e 
circondata dal mare d’acqua dolce, Galasagara. 

7) Puskara. 

La figura 2 rappresenta cosi le idee geograficke compendiate nel 
Bkumiparvan, 1 secondo il quale molti sono i dvipa « le isole ») e 
letteralmentc « le terre eke lianno da due parti le acque » dvi-ap); 
ma sette sono quelle eke vengono nominate specificatamente: 

. . . subakavo dvipa yair idam santatam £agat 

sapta dvlpan pravaksyami 404 

astadaca saliasrani yoganauam 

satcatani 6a puniani viskambko Gr ambupar vatali 405 
lavapasya samudrasya viskambko dvigunak smrtak 406 

sagarak parimandalah. 407 

£J&kadvipam 6a vaksyami yatk&vad ilia .... 408 

G- ambudvlpapramanena dvigunak 


viskambliena .... sagaro ’pi vibkagaeak 409 

kslrodo yena samparivaritak. . 410 

uttaresu 6a ... . dvlpesu 9ruyate katka 442 


gkrtatoyak samudro *tra, dadkimapdodakak parak 
surodali sagarac 6aiva tatha ’nyo ^alasagarak. 448 

parasparena dvigunak sarve dvlpali 

evarn eva samudraik parivaritah. 444 

i Mahabiiarata ed. Calcutta, nel Bhismaparva, i capitoli XI e XII, 


Stuili italiani tU fil. indo~iran. 
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kucastambhah Kupadvxpe madhye ganapadaih saha 447 

sampu^yate palmaliq 6a dvlpe Calmalike 
Krauii6a~dvipe Mahakrauh6o girlratna6ayakarah. 448 

G-omandah paryato . . . sumahan sarvadhatukali 449 

Puskare Puskaro nama parvato maniratnavan 466 


eyam dvlpesu sarvesu pra^anam 

brahma6aryeiaa satyena pra^anam hi damena 6a 468 

arogyayuh pramanabhyam dvigunam dvigunam tatah 

eko ^anapado . , dvipesu etesu 469 

ukta £*anapada yesu karma 6ai ’ka pradroyate. 470 


Questa b la ripetizione in ordine alle quality morali degli abifcanti, 
di qnella proporzione ohe si osserva nella superficie geografica per 
cui b detto: che l’area dei singoli dylpa (y. 444) come rispettiva- 
mente il diametro dei varsa e dei p ary at a (y. 455) b in ragione del 
doppio mano mano si procede dal centro, ossia da G'ambudvipa, yerso 
la periferia, ossia yerso i confini dell’ultime terre; come necessaria- 
mente ayyiene, data la forma anulare e concentrica dei continent^ 
e come e osseryato nella nosti’a figura. 

A completare la descrizione della forma della terra nel Maha- 
bharata seguono i versi: 


tatah param Sam a nama drey ate lokasamsthite 493’. 

6aturasram .... trayastrimqat tu mandalam , 
tatra tisthanti .... 6atvaro lokasammatah • 474 

digga^a yamanair avatadayah .... 475 

Ossia dnnque alia fine delle terre sta una regions chiamata Sam a 
(secondo la lezione della ed. di Bombay: dreyate lokasamsthitih, 
la fine del mondo yera e propria), l’ultimo dei mondi; e come dice il 
nome, fermo e tranqnillo. Esso ha « quattro canti » 6atui?-asram; 
n6 si pub dire con certezza se si debban interpretare come quattro 
prominenze dal circolo, che ayrebber per sostegno i quattro elefanti 
cardinali; o se invece si debba tradurre semplicemente: « quadrato » 
nel qual caso ayremmo la forma mahabharatica in versa a quella 
che ci d& la rappresentazione buddhistico-tibetana : nell’una i dvipa 
sono inscritti come circoli in un quadrato, nell’altra come quadrati 

inscritti in un ch’colo. Il yerso: 6aturasram trayas- 

trip 9 at tu mandalam, e un quesito non facile a risolvere, qual- 
checosa come la quadratura del circolo. 

La figura del Lokapraka^a colie foglie al luogo dei 4 elefanti 
del Mahabharata, si attiene al concetto buddhistico del mondo e di 
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quello di Varalia-Mibira rispettivamente, al concetto cioe di G'ambu- 
dvipa come un fiore di loto. 

I nomi dei mari cbe circondano le isole, quali si possono deci- 
frare nella nostra figura (2) sono alquanto rautati: 

1. G'ambu-samudra, ossia formato dal flume di succo dei 
frutti deiralbero G'ambu, scendente dal monte Meru, come MBli.: 

muManti 6a rasam . . . tasmin ragatasannibbam 

tasya gambah phalaraso nandi bbutva .... 

Merum pradaksinam krtva, samprayaty Uttaran Kunin (v. 177 - 78 ). 


2. Kata°(?) = Krta-samudra ossia Krtodaka-s 0 (forse er- 
rato per Kalodaka). 

B. Ukka 0 (?) ~ TJksasamudra, il mare di Soma. 

4. V'aru(na~?), il ’mare d’Occidente, oppure Varu(nl)-sa - 
mu dr a mar di acquavite o vino. 

5. Kslra 0 = Ksiroda il mare di latte, clie e detto circondare 
il Kraun6adyipa, piu giustamente qui cbe non nel passo sopracitato 
del MBh. v. 410. 

6. Gbata° = Gbrtoda, di cui il Bbagavatapurana V, 1, 24; 
V, 20, 18 e il Ramayana IV, 40, 49-51. 

7. Iksu 0 = Iksuvari, mare di zuccbero o sciroppo che in 
Ilemadandra 1075 circonda una delle isole in questione. 

8. NandT-samudra, Fultimo mare clie circonda la settima 
isola separandola dalla regions Sam a di cui sopra si e detto. 

Nella tradizione gainica si incontra anclie un altro sistema delle 
feole e dei mari alquanto diyerso per numero e per nomi da quello 
rappresentato nella nostra figura. Esso sistema e contenuto in un 
capitolo coltitolo: divas amudda inserto incidentalmente nel terzo 
degli Upanga, nel G'ivabhigama-sutra, nel punto doye si tratta 
della classificazione per quattro categorie degli esseri (cfr. "Weber, 
Ind. St. XVI e Catalogo II, 2 p. 553-4). L’elenco b il seguente: 


Dvipa 

1. G 'ambuddl va-dl va 

2. Dhaya’isamda-d. 

8. P ukkh ara v ara-d . 

4. Varunay ara-d. 

5. Xbirayara-d. 

6. Gbatavara-d. 

7. Kbodavara-d. 

8. Nandlsaravara-d. 

9. Arunavara-d. 

10. Arunavarabhasa-d. 

11. Kumdala-d. 


Samudra 

Lavana-s amudda 

Kaloya-s. 

Pukkbaroda-s. 

Varunoda-s. 

Kbiroda-s. 

Ghatoda-s. 

Xbododa-s. 

Nandisaroda-d. 

Arunoda-d. 

Arunavai'obbasoda-s. 

Kumdaloda-s. 
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Dvipa 

12. KLumdalavara-d. 

13. lUimdalavarabhasa-d. 

14. Ruyaga--d. 

15. Ruyagavara-d. 

16. Ruyagavarobhasa-d. 

17. Hara-d. 

18. Plarayara-d. 

19. Haravarobbasa-d. 


Samudra 

Kiimdalavaroda-s. 

Kun) dalay arobb asa~s. 

Ruyagoda-s. 

Ruyagavaroda-s. 

Ruyagavarobhasoda-s. 

Haroda-s. 

PIaravaroda~s. 

Ilaravarobbasoda-s. 


I primi otto dvipa e samudra corrispondono con pocbo va- 
riant! in ordine e nomi alia figura 2. La version© qui data si attiehe 
fedelmente alia dottrina propria dei testi canonioi riguai’danti le tr© 
isol© pifi centrali. Nell a BhagavatT, quinto degli aixga II, 8, 1-9, 
G'ambudvipa b la prim a dell© isole, e il mar© salato = Lav ana- 
samudra, il primo dei marij e quella e collocata nel bel mezzo di. 
tutte 1© altr©: ayam G'ambuddiva savvadlva samuddanam 
savvabbhaintare precisamente come nel sistema della fig. 2. 

La oikumene, ossia la part© del mondo abitata da uomini, com- 
prende due isole e mezzo ei due mari pid interni © sono: Gr ambu- 
dvipa, Dbatakikbanda e la metk piu interna di Puskarad vTpa. 
E questo b detto il Trikhanda (II, 9, 1-2). Il Trailokyadai'pana 
citato dal Wilford p. 883 contiene sostanzialmente questa medesima 
division©. 

II concetto dell© parti della terra quasi altrettante isole fu man- 
tenuto a lungo ancbe presso i Greci, come b riferito di Teopompo 
in Eliano, © di Erastotene in Strabone. 1 E si congiungeva colla idea 
di un continent© che cbiudeya in giro P orlo estremo dell’ orb© ter- 
restre abbi'acciando il circolare oceano, dal quale la oikumene era 
sorta poco a poco, coll’ abbassarsi del livello del mare, in forma 
parimenti di isola circolare. 2 

Una osservazione del Wilford merita di essere rilevata, come 
quella die serve a riscbiarare il concetto cbe gl’Indiani ebbero prhna 
e gli Arabi poi, della forma e posizione delle parti della terra. In 
sanscrito dvipa signified primainente una region© « coll’acqua da 
due pai'ti »; e come P arabo jazirah valse a dinotare oltrechk 
isola anche penisola, e spesso « contrada confinante col mare » uni- 
camente. La esagerazione del concetto delle isole quali vengono 
raffigurate le parti della terra, domina nella figura di Edrisi e nella. 
cartografia pei’so-araba, nella sinico-giapponese ) e si rispeccbia 
ancbe in Europa, come puo vedersi nella figura dei Rudiment a 
Novitiorum riprodotta piu innanzi. 


1 II primo in Var. liist. Ill, 18, e 2 Berger, Gres chi elite der wiss. 

P altro neli’ o. c. innanzi Lib. I, 0. C5. Geograpliie der Gtrieclien, p. 12. 
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Quanto poi alia identificazione delle sette zone coi climi dei geo- 
grad greci; e dei singoli dvlpa colle regioni dell’ Asia e dell’ Europa, 
non potremmo seguire gli ardimenti dei Wilford, As. Res. VIII, 287 
segg. Ma ne accogliamo solo la conclusion© piii generica, che cioe 
le zone e i mari circolari come tali non sieno ammissibili perchb 
contrarii al vero ; si perb che le regioni ed isole nominate dai geo- 
grad indiani corrispondano alle varie regioni e isole dei continenti 
asiatico, europeo e africano, cxrcondati dai loro mari rispettivi. 





Fig. 3. — Dvipa e zone. 


Secondo le identidcazioni del Wilford che riportiamo al pari della 
dgura, s’altro non fosse, per l’interesse storico, avremmo : 

1. G'ambu-dvlpa = India, circondata dal Lavana-samudra. 

2. Ku^a-dvlpa = region© fra l’Indo, il Golfo Persico e il Ca- 
spio, circond, dal mare Ira o Sura (Iran o Syria?; Kn^a = Cush?). 

8. Plaksa-dvipa = Asia minor© e Armenia (= Pelasgia) cir- 
condata dal mare Iksu o Guda (il prime dei quali e V Euxinus). 

4. Calmali-dvlp a = Europa dall’Eusino dno al Baltico e al- 
l’Adriatico, circondata dal mare Ghrta o Sarpis, 

5. Krauhda-dvipa = Germania, Erancia e Italia soltanto (la 
Saturnia tellus? probabilmente da Cronos confuso con Saturno) cir- 
condata dal Dadhi-sagara. 

6. (^aka-d vlpa = zona settentrionale colle Isole Britanniche 
inclnse ; circondata dal Ksira-samudra. 

7. Puskara—dvipa = Islanda (Ice-land), circondata dallo Sva- 
dhda, o anche Payoda o Toyadhi, 
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In un altra division© si risoontra un SaA6a-d yip a = Africa; 
ma 1 ’Africa e immaginata nelle fonti medesime com© congiunta con 
Sumatra; d’ond© sarebbe derivato V error© che trass© Tolomeo e 
dietro di lui i geografi orientali, e cbe si continued poi per lungo 
tempo nella cartografia del mar© indiano. 

II concetto bucldhistico della forma e disposizione della 
terra si desnme dall ? interessante disegno di stile tibetano 
cbe qui riproduciamo da Paolino di S. Bartolomeo. La 
forma generate della figura e rotonda, *e un cerchio coin- 
prende tutto l’orbe. Dentro di esso, nel mezzo, in forma 
di quadrato stanno i continenti e intorno a questi i quat- 
tro mari, distinti in colori diversi cbe nel nostro disegno 
sono rappresentati con lineati e punteggiati, o come di- 
rebbe un cartografo moderno^ con grists differenti. In 
questa disposizione e evident© l’intento di combinare le 
due rappresentazioni della figura della terra : la indiana e 
la cinese. 

Secondo la ipotesi del Cbeu-pi, il cielo e tondo (sferico) e la 
terra b quadrata. Yerisimilmente la cosmografia cbe abbiamo sot- 
t’occhio si riferisce a questa dottrina. Secondo 0. Puini, Idee co- 
smologicbe della Cina antic a (Pivista geogr. ital. 1895), tutte 
le fonti cinesi concordano nel dare alia terra la forma quadrata coi 
lati volti ai 4 punti caridinali, e con 4 distinti mari, al di 1& dei quali 
un alfcro continente incornicia il quadro di mezzo. Le pib. vecchie 
carte geografiche cinesi rappresentano ancora la superficie della 
terra come un quadrilatero ad angoli smussati. Le parti situate al~ 
1’angolo SE sono quelle abitate dai popoli cinesi. Nel mezzo della 
terra quadrata sorge gigante il Kuen-lun cbe prende pei Cinesi il 
posto del Meru degli Indiani. 

Il centro dell’orbe e occupato dal monte Meru, rap- 
presentato come una roccia a scaglioni, costituita di al- 
trettanti troncbi di piramide, cinque di numero, sovrap- 
posti col capo in basso e la base in alto. Questi troncbi 
di piramide cosi rovesciati e di different© altezza, formano 
a lor volta tutti insieme una colonna o meglio pilastro 
piramidale, quadrato; ed in cio sta la differenza fra la 
immaginazione dei Tibetani e quella degb Indi cbe invece 
rappresentano il Meru ro tondo o conico. Quadrangolari 
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sono pure i sett© mari e le isole concentriche qui raffi- 
gurate dalle catene di montagne die quello circondano . 1 * * * * * 

]fc noto come ancbe pei "bxicldlilsti il centro della terra fosse occu- 
pato dal Mem o Sumeru, intorno al quale sorgevano le principali 
montagne, i Kuladala; al di lk dei quali estendevansi i continent! 
o Mabadvipa, in numero di quattro, ossia: I’Uttarakuru. al nord 
del Mem, Gambudvlpa a mezzodi, Apara Goyana a occidente e Pu* 
bba-Videlm a oriente. Sulla forma del monte, che pei buddhisti era 
qnella di un tamburo indiano, rigonfio nel mezzo, cfr. Wilford, As. 
lies. VIII, 273; come pure sul colore delle quattro parti e dei mari 
Tuolsi ricordare che anclie nei testi brabmanici sovente il Mem b 
, rappresentato di colore different© in ognuno de’ suoi lafci, e conse- 
guentemente la plaga cbe vi corrisponde: l’E fe bianco, il S giallo, 
PO di color bruno e il N rosso. Ma non tutti i trattati si accor- 
dano, e un altro ci dk: l’E giallo, ossia oro; il S bruno, i. e. ferro ; 
I’O bianco, i. e. argento; il N rosso, i. e. rame. E altri altrimenti. 
Cfr. Wilford, 1. c. 320. 

Ma cib che interessa maggiormente in qnesta pittura 
tibetana sono le penisole che. escono dal qnadrato della 
terra, tre a forma seniicircolare dal lato di oriente e tre 
a forma euspidale dal lato di mezzodi. Nelle quali non 
esito a riconoscere una rappresentazione assai ben© deli- 
neata della forma general© del continent© asiatico ad Est, 
e della forma di esso a Sud nel mare indico. Le tre pe- 
nisole meridionali ci darebbero in tal modo V Indocina 
prima, poi nel mezzo V India propria (Grambudvlpa) e nel- 
Tultima, piuttosto che la penisola del Gruzerat o la peni- 
sola arabica credo si abbia a vedere l 7 Africa, solo appros- 
simativamente nota agli autori tibetano-cinesi. Delle altre 
region! occidentali e nordiche dell 7 Europa, di cui non do- 
vean essi avere che cognizioni vaghe, la memoria si con- 
fonde e si perde nelle isole popolanti i corrispondenti mari. 


1 Illi (Indi) 7 maribus in circulum 

cum afliuentibus cinctum esse opinan- 

tur, Tibetaui e contra Lahae pliiloso- 

phi veteris Indicae philosophiae nova- 

tores expuncto in hoc in undo systemate 

circulo, et substituto eidem quadran- 

gulo, et moutium et eum circurnfluen- 


tia 7 maria in forma quadrata seu qua- 
drangular! describunt. Et talem eum 
exibet typus ex linteo Borgiano a Tibe- 
tano pictore expressus. Mons iste apud 
Indos stat in medio mari ac terram et 
caelum veluti scala quaedam conjungit. 
Paolino da S. Bartolomeo, loc. c. 233. 


Un altra rappresentazione della terra si rannoda alia 
antichissima e assai difinsa idea del mondo formato a 
guisa d’ un novo di cui il gnscio paragonasi al cielo, il 

IMA a O COSMO a XA PH 104 MIN DOJI VM 


tuorlo alia terra e Palbume all’acqua o all’ aria o all! etere 
cosmico. 

Nella Iraago cosmographica Indorum (xarabu- 
dvlpa viene disegnata cosi dentro la figura dell’uovo; 

Studi italiani di jil. indo-iran A 
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quasi nel mezzo sorge il monte Sumeru fronteggiato da 
due altre minori montagne, dall’una delle quali scende 
un largo fimiie. Ai quattro punti cardinali sono disegnate 
quattro citta. E da notare l’orientamento, pel quale il le- 
Yante e collocato in alto, h Occident© (pa9cima~dic) in 
basso, il mezzodi (daksinastha-dic) a destra, il setten- 
trione (uttara-diij) a sinistra. 11 cielo e poi rappresen- 
tato intorno alio sferoide coi naksatra seoondo il con- 
cetto del Kurmavibkaga di eui a p. 27. Oorrisponde 
questa rappresentazione anche al capitolo 12 del Surya- 
siddlianta intitolato Bhugola-’dhyaya o « del globo, 
terrestre » ove la terra e raffigurata al tuorlo sospeso nel 
mezzo delbuoyo. 

La concezione dell’uovo cosmico da cui si formano terra, atmo- 
sfera e firmamento, vaga ancora nei Brahmana (Catapatha-Br. 
XI, 1, 6, 1 e segg.; cfr. Chan dogya-Upanisad, p. 228 e segg.) 
appare pik determinata nelle fonti iraniche, ad es. nel Minokhired, 
44, 8 ove e detto : « Il cielo, la terra e le acque e tutte le altre cose 
che sono nel cielo, son fatte a guisa d’un novo d’uccello; la terra 
nell’interno del cielo & come il giallo delPuovo ». Si estende in Oc- 
cidents fino ai latini, ove colle parole di Yarrone: « Coeluin ut testa 
item vitellum ut terra; inter ilia duo umor, quasi lujtidg inclusus aer, 
in quo calor ». Invece piii verso oriente la concezione medesima non 
arriva che assai tardi; nella Cina b notata per la prima volta dallo 
storico della dinastia Tsin, secondo il Puini al 1. c., tre secoli dopo 
che il buddhismo era col& penetrato, e quindi per la via delle reln- 
zioni indiane. Assai probabilmente Forigine b semitica piuttosto cho 
ariana. Caratteristica in questo senso b la rappresentazione dei na- 
ksatra intorno alFuovo di Gambudvipa nella nostra figura. 

Ma una dell© rappresentazioni piu anti che della terra 
fe quella data sotto forma di una tartaruga natante sulle 
acque; ossia la forma di un mezzo globo emergent© dal 
mare. Come tale essa venne nominata kurma-cakra, let- 
teralmente « disco o scudo della testuggine » o kurma- 
vibhaga che Yuol dire: « divisioni o scacchi del guscio 
della tartaruga ». E codesti scacchi furono presi a rappre- 
sentare, non solo per kaspetto ma anch© per la disposi- 
zione, le differenti regioni dell’ India: nel mezzo il Ma- 
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dliyade 9 a e intorno le quattro, o rispettivamente le nove 
parti di questa terra. 

Secondo il Kern esistono dei disegni in linee molto 
rozze che raffigurano cosi l 5 India nella tartaruga la quale 
tiene il capo rivolto verso oriente, e le quattro zampe 
distese verso i quattro punti mtermedii ai cardinali. 1 
ST oi non abbiamo da offrire alcuno di codesti disegni ori- 
ginali, ma e facile riconoscerne le traccie fondamentali 
conservate nelle figure del mondo nniverso e di Gambu- 
dvlpa che riproducemmo : nei dischi die rappresentano 
lo scudo e nelle quattro foglie angolari a forma di zampe 
della fig. 2 ; e nel disco segmentato della fig. 8 colle carat- 
teristiche propagini, le quali voglion rappresentare i piecli 
o le basi (mula) delle due principal! catene dei monti so- 
stenitori della terra (varsadhara) e in una i piedi della 
tartaruga; di cui forse i due opposti calici o cupole in 
cima e in fondo ricordano il capo e la coda. 2 

Kurina- vibliaga b il titolo clie conserva anche nella Brhat- 
samhita di Varaha-Mihira il eapitolo 14 clie contiene la desorizione 
delP India o, piu precisamente detto 7 del Bharata-ksetra. La descri- 
zione incomincia dalla regione central© del Madhya- deca pro- 
cedendo poi successivamenfce a oriente, a mezzodi, a ponente e a 
settentrione. Ognuna delle nove regioni b posta sotto tre pianeti 
(naksatra) clie le sono proprii: 

naksatratrayavargair Sgneyadyair vyavasfchitair navadha 

Bharatavarse madliya-prag-adi-vibha^ita de9ah||v. 1. 

Sono nominati i singoli popoli o cittk che stanno sotto le differenti 


1 H. Kern, der Yogayatra des 
Varaha-Mihira Ind. Stud. X, 209. Cfr. 
del medesimo: The Brhat-samhita 
or complete System of natural Astro- 
nomy by Varaha-Mihira, 1865. Secoudo 
questi il Nava-Khanda ossia la di- 
visioue dell* India in nove parti noil 
ispetterebbe a Varaha-Mihira, ma risa- 
lirebbe a Para$ara l’&stronomo suo pre- 
decessors; ed anzi l’intero eapitolo sa- 
rebbe stato preso di sana pianta da 
questo. A sua volta poi Para$ara ha de- 
sunto la sua descrizione dalla preva- 
lent® geografia dei Purana. 

2 V. i rapporti che corrono fra il 
Kurma-’vatara e i kala^a nel ri- 


tuale in Weber, Krsnagan mastaml. 
Abh. der Berl. Ac. dVr Wiss. Anno 1867, 
p. 252-276. Nei miti della creazione, Pra- 
gapati prende la forma della testuggine 
(Qatapatlia-Brahmana VII, 4, 3, 5); 
e pih tardi Visnu (Bhagavaia-P u- 
rana, I, 3, 16) sostenendo sul dorso la 
moutagna (il Meru) cou cui gli dei e gli 
Asuri dibatterono a guisa di zaugola 
Poceano per trarue r ambrosia. La in- 
caruazione di Visnu m forma di testug- 
gine, Kurmavatara, & rappresentata 
nella Tav. IX del Systema Brahmaui- 
cum di Fra Paolino da S. Bartolomeo, 
nel modo che 6 descritto nel Bhagavata- 
Puraria sopracitato. V. ivi 284 e segg. 
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plaghe, e 1 ’or dine ne viene rlassunto negli ultimi versi (82-33) nel 
rnodo seguente: 


1. Centro = madhya . 

2. E = purva 

3. SE — agneyya. . . 

4. S = daksina , . . 

5. SO = nairrtya . . . 

6. O = apara .... 

7. NO = pacdimottara 

8. N = uttara .... 

9. NE = ai*9anya . . . 


Pan6ala 

Magadha 

Kalinga 

Avanta 

Anarta 

Sindhu(sauvlra) 

Harabaum 

Madra 

Kaulinda 


Anche i Pari^ista dell’Atharvaveda intitolano il capitolo 56: Kur- 
mavibh&ga, nel quale ci danno la classificazione dei popoli del- 
P India, in altri termini ma coll’ordine medesimo di Yaraha-Mihira, 
partendo dal paraprthivlmandalamadliya ossia dal circnito 
oentrale e movendo successivamente verso le altre 8 plagbe : E. SE. 
S. SO. 0. NO. N. NE. 


Analoga origin© mitologica ha la rappresentazione della 
terra come un fior© di loto che sboccia dal seno delle ao 
que. A questa figura si attenne con predilezione la monte 
degli Indiani che, come possiamo yedere dalle loro de- 
scrizioni, introdussero le immagini e i nomi delle piante 
nella mitologia geografica. E specialmente vi s’ attenne la 
tradizione buddhistica. 1 

La division© in cinque parti una central© e quattro cor- 
rispondenti ai quattro punti cardinali; o la medesima svi- 
luppata in una parte central© e otto eorrispondenti ai 4 
punti cardinali ed ai 4 intermedii, e la division© domi- 
nant© nella concezione indiana. Essa si ripete, or coll’uno 
or coll’ altro numero nei varii Purana, sposandosi nella 
fantasia popolare alia idea della terra e in particolare 
dell’ India come un fiore di loto, sbocciato in mezzo al- 
l’oceano di cui le parti figurano come 1© foglie simmetri- 
cament© dispost© intorno alia corolla central©. $ 


i Fra Paolino da S. Bartolomeo : 
nel Systeraa Brahmauicum p. 34 illu- 
strando la ligura del loto a 8 foglie col 
triangolo inscritto nella corolla, osserva 
« ter ram per matricem seu per yo- 


nim, aut per lotum quae solis et aquae 
prima productio est, repraesentant... *. 

2 Circa le differenze nella novera- 
zione delle singole parti nei different! 
testi, cfr. il Cunningham o. c. a p. 6-8. 
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Tale e infatti la forma che vien fuori dalla descrizione 
dei trattatisfci, in quello che si intitola il Nava-Khanda 
o « Nove-parti » della geografia di Paracara, elaborata piu. 
fcardi, circa il 600 d. C., dal celebre Yaraha-Mihira. La figura 



Fig. 6. — Il Nava-Khanda. 

cosi ricostraita secondo la traccia del Cunningham ci pre- 
senta il fiore del loto in cni la corolla copre la regione 
denominata dai Pancala, ed i singoli petali le altre re- 
gion! nelPordine medesimo del Kurmavibhaga ; 
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E Magadha, SE Kalinga, S Avanta, SO Anar t a, 0 Sindhu, NO 
Hara-Haura, N Madra, NE Kulinda. £) la snccessione delle pro- 
vincie partendo sernpre da levanbe per mezzodi, occidente, ecc. come 
nella fig. 6 che riproduciamo dalla Geografla del RAclus, ov 1 h da 
correggere la ortografia. 

Per quanto riguarda dunque ]a rappresentazione geo- 
grafica dell’ India altro non resulta dalle descrizioni pre- 
cedent)^ senonohe essa era di forma rotonda, che avea per 
centro il monte Mem, ed era essa stessa centro alle altre 
parti del mondo. Ora yeniamo a ci6 che di essa in parti- 
colare espone il 6-ambukhanda dove 1’ India & cifcata col- 
l’epiteto di Sudarcana: 

Sudar 9 anam pravaksyami dvlpan tn 

parimaixdalo, .... dvipo ’san dakrasamsthitah. V, 188 
. . . . Lavanena samudrena samant&t parivaibtah. 190 

yatha lii purusah pa 9 yed adai’ 9 e mukham atmanah 
, evam Sudar 9 anadvIpo drcyate dandramandale 1 191 

pragayata, .... sad ete parvata samah 

avagadha hi ubbayatah samudrau purvapa 9 dimau VI, 197 


Himavan, Hemakuta 9 da Nisadha 9 da Nagottamab 

Nila 9 da vaiduryamayab Cvetac da ca 9 isannibhah 198 

sarvadbatupinaddbas tu Crngavan nama parvatah 

*. 199 

tesam antaraviskambho yo^anani sabasracab 

tatra punya^anapadas 200 


idam tu Bbaratam varsam tato Haimavatam param 201 

Hemakutat param daiva Hari varsam pradaksate 

daksinena tn Nilasya, Nisadhasyo ’uttarena da 202 

pr&gayato, Malyavan nama parvatah 

tatab param Malyavatah parvato Gandhamadanah 203 


1 MAnlBiiARATA, Bliis maparva ; 
G-'ambukhanda, cap. V e vi. Credo 
non si possa’ interpretare il verso 191 
semplicemente nel sense che Sudar- 
gana si speccliia nella luna; ma nel 
senso che; « se S. si vedesse in uno 
specchio, la sua faccia le apparirebbe 
simile al disco della Inna *. E tale so- 
miglianza si esteude an che alle macchie 
che cafligurano (v. 192) due alberi di 
pippala e il gran lepre. M nonv'ha 


dubbio che queste macchie Qaga-ia- 
ksana e pippala-1. rappresentano al- 
trettante plaghe coi rispettivi contorni 
di G-'ambudvipa; ma non d riuscito fiuo 
da ora trovare una spiegazione suffl- 
ciente di questa credenza che vede nella 
luna la iigura d’una lepre, eaqa, onde 
vieu detta la luna Qagin. Nd mono si 
vede bene come la forma delle macchie 
limari possa essere identiheata colla 
forma e la %ura deli’ India. Oft*, p. 31. 
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tenaiva kramayogena parvato Gandhamadanah 
parimaiadalas tayor madhye Meruh kanakaparvatah 204 


urdhvam adhac 6 a tiryak 6 a lokan avrtya tisthati 206 

tasya parcvesu ami dvipac catvarali sam^ritah . , . 

Bh adra^vah Ke tumalao 1 ca 7 G'ambndvipa? 6 a, . . 207 

Uttar a 9 6 aiya Kurayali kr t apuny a prat icray all 
’ . . . 208 

Quest© quattro regioni, pur cliiamate dvlpa, s’ intend© 
che sono i varsa nei quali 1 ’ India va divisa; poiche nel- 
l’uso dei Euddhisti © dei draina Grambudvlpa oltreehe 
1 ’ India per intero designo una part© soltanto della nostra 
terra, il Bharata varsa , 2 La figura 8 rappresenta questa 
division© in quattro parti, o, dove si oonsideri a s& la re- 
gion© del Meru, in cinque parti. 

Pin innanzi il testo del Mahabharata precisa i varsa 
seguenti : 

Nilotparataram Oyetam, Cvet&d dHairanyakam param 
yarsam Airavatam .... nana^anapadavrtam. 281 

dhapuhsarn stlie dve varse daksinottare 

Uavrtam madhyamam tu paii 6 avarsani 6 aiva tu. 288 

I due varsa che sono il piu settentrionale (Airavata) © 
il piu meridional© (Bharata) rispondono alia figura di un 
arco di eerchio, come infatti appaiono nel nostro disegno. 
Con questi formano i sett© varsa del v. 248: etani sapta 
varsani bhagacas. 

A questo punto il Mahabharata ritorna alia imtnagine 
di una lepre fianeheggiata dai du© varsa settentrionale e 
meridional© anzi nominati, e con le orecchie formate da 
due isole: Nagadvipa e Kacyapadvlpa. TJn ? altra parte che 
concoiT© a dare codesta forma di una lepre a Q-ambudvIpa, 
e il monte Malaya colla Tamraparnl. 


1 Al v. 226 Ketumala £ collocato a 
ponente del Meru: Meros tu pagci- 
me par$ve Keturaalo. 

2 Wilford, 1, c. 299, nota come per 
la geografla puranica G'ambu dvlpa & 


il mondo in generate; ma die origb 
nariamente anche pei bralimani s’in- 
tendeva P India solamente, come si 
continud ad intendere dai buddhisti nel 
Tibet, in Ceylon, in Ava, 
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La sola supposizione clie possiamo fare intorno al processo pel 
quale gl’Indiani sono yenuti alia ctiriosa idea della lepre nella luna, 
come riflesso della figura della loro terra & questa: 

la terra si riflette nella luna come in uno specchio; e-le macchie 
lunari sono l’ombra delle isole o continenti (dvipa) terrestri. Le mac- 
chie maggiori hanno figura di due alberi di pippala {ficus reli - 
giosa) e di un grande lepre. Qualche variante d&, in luogo della 
lepre, la figura di una gazzella; e questo scamblo vale a precisare 
die non si deve trattare dell’intero corpo dell’uno o dell’altro ani- 
male, ma della testa solamente. I due dylpa Nag a- e Kacyapa- 
dyipa fonnano le oreccliie di questa figura o testa d’ animale. 


evam Sudai^anadvlpo drcyate 6 andramandale 191 

dviram^e pippalas tatra dviraince 6 a caco malian 

7 . . Y . . . 192 

divyam enani ca 9 akrtim 250 

par^ye 9 a£asya dvavarse ukte ye daksinottare 

karnau tu Nagadvlpap 6 a Ka 9 yapadvlpa eya 6 a 251 

Tamraparni cila . . . 91 'iman Malayaparvatah 

etat dyitlyani dvlpasya drcyate cacasamstliitam 252 



Fig. 7. — Futogralia delle maccliie Junari. 


E fin qui nulla di strano: ancbe la fantasia del yolgo europeo ha 
veduto, e vede ancora, nelle ombre della luna delle figure j a quel 
modo medesimo che figure di cose di animali ed uomini si sono ye- 
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dute dagli astronomi antichi lie 5 segni delle costellazioni. Qua,nto poi 
alia idea di leggere rispecchiati nei contorni delle raacchie e nei 
crateri lunari immagini e nomi di mari, di monti terrestri, essa b 
venuta quasi naturalmente anche ai moderni astronomi; e basti un 
atlante selenografico colie sue indicazioni delle Alpi, dei Pirenei, dei 



Fig. S, — G'ambudvTpa seeondo il Lolcaprakaca. 


Carpazii, degli Apennini lunari e cosi via, a rendere ovvia una sif- 
fatta idea degli Indiani. 

Cio premessOj la forma della testa di lepre o di gazzella si pre- 
senta, non difficilmente anche per noi, nella macchia o gruppo di 
macctiie che nell’atlante della luna sono nominati mark TRANQUiir 
lit ati s (A, la fronte), mark serenitatis (B, il muso), mare fecun- 
ditatts e m. nectarts (c. c., le orecchie); e accanto a questi troviamo 


JStudi italiani di fil, indo-iran. 


5 
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anclie i due dylpa fiancheggianti la figura della lepre di cui il y. 251 
nel mare crisium e nel mare yaporum (d. d.). 1 

La Hgurazione dell’ India come il muso di un animale si stacca 



Fig. 9. — Il medesimo nella Samgraliani 


dal tipo circolare e dal quadrangolare primitiyi per accostarsi al 
tipo triangolare, e ciofe a quolla nozione della penisola che noi ranno- 
diamo col periodo gi’eco. 


1 Cfr. Selenographische Stu* 
d ien, aufGruncI y*- ’ Mon* 
daufnalimeti der . .1 . ■ ■ ; uud 

Pariser Sterne warte; in Astronomische 


Seobachtungeii an d. Sternwarte zu 
Prag von L. Weiner. 1901. Gfr. A Key 
to tlie Moon surface, nell’ Atlante 
del Harward College Observatory pi. 21, 
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Nei capitoli eke seguono sono partitamente descritti i 
varsa nell’ordine: TJttara Kuru al Nord, Bhadracva all’Est 
del Meru, al Sud Grambudvipa (Bliarata). Fra i varsa che 
piu indeterminatamente vengono collocati verso Y Ovest 
si noraina Hamanaka (Ramyaka della nostra fig. 8) clie in 
una lezione e data anohe come Roman aka. 

Lasciando le descrizioni analoglie e piu note dei testi 
puranici specie del Yisnu- e del Bhagavattapurana, . una 
descrizione di Gambudvlpa clie si accosta alia geografia 
dei Gaina quale e compendiata nella figura 8 si trova nel 
manoscritto del Hanumac-O'aritram , esistente in due 
esemplari nella collezione della Naz. Centr. di Firenze. 1 

asfci GTambumati dvlpe, dvipanam partbivottame 
sapta-ksetranvite, orl-de, uaramara-samavrte | ] 32 I ] 

Bharatam Haimavantam 6 a Hariksetram Yidehakam 
Ramyakam 6 a tatlia Hah-anyavat Airavat&bhidham || 38 [| 
yugalanam sthiti(h) prokta tasu ksraasu 6 atasrsu 
Yideba-madhyavartinyau bbumi dye uttaretare 1 1 34 1 1 
BharatE- irayate karma bhumaya 9 ca Yidehake 
Yidehain vartate kalas turyali 95,9 vat a eva bi ||35|| 
tirthadbipa, muoalina^, cakrttyvara, nareovarah 
utpadyante sada tasu Galaka(li) purusabhidhah [| 36 || 
utsarpiny-avasarpinyau vartante samaya bi sat 
Bharata-’iravatabbidhe prabhavanti svabhavatah ]| 37 || 
sat-kul& 6 ala- 9 ailas te varsanam simas ambbava 
9 ailasyopari sad-bheda liradah kautuka-samgatab || 38 || 
6 aturda 9 a maha-nadyo nilisrtas tesu nirmalah 
purvapara-gata bhanti 9 rl-prabbrty~a 9 rita 9 6 a te||39|| 
vaksara-girayo, hrdyali sad-uttara-da 9 aiva te 
6 atvaro nabhi-oailtbidra yamaladika-bhudharah |] 40 || 
dv^atam svarna-girayo hradanam vim 9 atib Furau 
6 atyara ibha-dantac 6 a, dig-danta astadha matah||41 1| 
ra^adhanyao 6 atustriip 9 at Vaitadhya parvata api 
vibbanga dvada 9 a prokta bhut&ranyMisadvane || 42 || 

£amb u-cal m al i-vrks E 9 6 a vrksauam partbivopamah 
nana-maiii-maya, divya, Yyautaradibbir ayrtali||43|| 
ity-adi-vibbavabliara-bbaritas tasya madhyagah 


i Hanumac-caritra, De Gub. G. 45 a la solerzia che lo distingue lia fatto la 

e 0. S B, sui quali il prof. Pavoliui col* collazione del testo qui sopra riferito. 
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bhudh araiiam ^ira^-dflda ratnam evodgatam bhuvi||44|| 
Merur manikya-samdohaili saipvrfco NandaDadikaili 
akrtaima-G-'in^vasaih. sevifcali sura-sam6ayaih ||45|| ecc. 

Oosi la rappresentazione dell ? India quale resulta dalP ana- 
lisi dei testi ora citati e quale e riassunta nella nostra 



figura 8 risponde fedelmente alia tradizione ortodossa dei 
G-aina. Essa fa capo alia letteratura canonica del Siddhanta, 
al sesto Upanga cbe porta il titolo specifieo di G-ambud- 
divapannatti == Grambudvipapragnapti ossia « trat- 
tato della terra » ; il quale fa riscontro a quello « del 
sole » Sury apragnapti, che lo precede nel quinto TJpanga, 
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e con quello « della luna » C'andrapragnapti, che lo 
segue neir Upanga sesto . 1 

II primo capitolo di quest’ opera e dedicato al Bha- 
raha vasa ossia alia descrizione della regione Bharata, 
in sanscrito Bharataksetra-svarupa , che viene cosi 
geograficamente determinata : 



« sta a mezzodi della regione del Piccolo Himavate, a 
nord del mare meridionals, a occidente del mare orientals, 
e ad oriente del mare occidentale ». 


1 Nella edizione dell’ Aga mas am- toruo alia loro pertinenza o meno in 
grab a provvista da Dhanapati Sirnhagi origine all’Agama, e alia identity del 
Bahadur, questi tre testi non furono testo attuale con supposti testi piu an- 
compresi per le question! vertenti in- tichi cosi intibolati. Si veggano sopra 
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’ Senza spingerci fino a oercar qui i lineament! di una 
forma peninsular© dell’ India cis-himalaica, ei fermiamo al 
segmento meridional© del circolo e vi troviamo segnate 
le due grandi riviere sbocoanti nel mare: la Sindhu e la 
Granga: Lavanasamuddam putthe Gamga-Simdhu- 
him mahanadihim veyatti; e ivi e divisa in due parti 
la region©: dabinaddha-Bharaha ossia daksinardha- 
Bliarata, la meridional©, clxe potremmo cliiamare dekklia- 
nica, e la uttaraddba-Bbaralia o settentrionale. 

Tutto il restante della terra b deseritto nel capitolo 
quarto ; a partire dal Piccolo-Himavate fino all’ Airavatan- 
tavarsa, ossia fino all’ estremo opposto settentrionale, ov’ e 
il Vaitadhya, l’ordine e perfettamente rispondente fra il 
testo della G-ambuddxvapannatti e la nostra figura 8. 

La posizione di ogni singolo varsa e determinata sem- 
pre ne’ suoi quattro punti cardinali; cosi ad esempio il 
Piccolo-Himavant (C'ulla-Himavamta-vasaliarapav- 
vaya) e collocato: 

« a mezzodi del varsa Hemavata, a nord del Bba- 
ratavarsa, a Occident© del mare oriental© o orient© del 
mare occidental© 

Di questa region© montana per eccellenza, e come tale 
accentuata nel disegno, vengono nominate undici principali 
sommitk (ktita = kude) fra le quali il Gramgakuda e il 
Simdhukuda; 1 

il terzo varsa b lo Hemavae, ossia Hemavata della 
nostra carta, colla rispettiva indicazion© dei quattro con- 
fini; 

quarto segue il Mafia-Himavamte vasakara-pav- 
vae, ossia anche questa region© montagnosa del grande 


cosiffatte question! Weber, Ind. Stud. 
XVI, 402. 406-7, e PuliJ; sulla Letter a- 
tura dei G'aina. Punt. II, 1885 p. 62 
e segg. Per la medesima cagione man- 
cano anche in piti collezioni dei mano- 
scritti del Siddhanta queste tre opere, 
come b il caso della raccolta De Gub. 
di Firenze. Dobbiamo quindi limitarci 
pel contenuto del G'ambuddlvapannatti 
ai riassunti del Weber nell’o. c, e nel 


Catalogo (_Verzeicliniss der Sansc. 
und. Prakr. Hands chriften) n, 2 
nn. 1844-48, p. 529 e segg. 

i Le nominate cime si seguono in 
quest 1 ordine: Siddliayayanak ude, 
O’ ullal-Iimavamtakude, Bharalia- 
ltude, Iladevxkude, Gamgak-, Si- 
rikude, Rohiyanisakude, simdh- 
ukude, Suradevlkude,’ ilemava- 
yakude, Vesamanakude. 
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Himavantej coi rispettivi confini, contrapposto alio ksu- 
dra (dull a-) di cui sopra; 

“ quinto lo Harivase vase; cui segue la regions sesta 
Ni^alie vasakarapavvae che e la zona montagnosa di 
oui e omesso il nome nel disegno; dopo la quale si entra 
nel dominio del Makavideke vase die largamente e de- 
soritto coi suoi confini: al S della catena del Nila, al N 
di quella dei Nisadka, all’O del mare orientals, all 7 E del 
mare occidentals. E diviso in quattro parti che prendono 
il nome di Puvva-Videlie, Avara- Yideke, Deva- 
Kura e Uttara-Kura; e molti paesi e montagne sono 
in esso contenuti e descritti; 1 

l’ottavo varsa Nelavamte, nella carta Nila-, e mon- 
tan o (vasakarapavvae) ed ka per confini il N del Maka- 
videka, il S del Kamyaka; a E e 0 ka i due mari. Di 
qui in su muta 1’ ordine nella noverazione delle regioni 
confinanti, e ciofe si indica prima il nord del paese pre- 
cedentemente descritto, e poscia il mezzodi del paese da 
nominar dope; 

nono e il Eammae vase ossia Ramyaka-varsa; 
decimo il KuppI vasakarapavvae ossia la regions 
montana Kukmin; 

undecimo e P Hiran(n)avae vase = Hair any aka-v°; 
duodecimo il Sikarl vasaliarapavvae o la regions 
montana di Qikliari; e infine 

tredicesimo l’Eravae vasar— Air av at a- varsa eke 
confina: col N di Cikkarl, col mezzodi del mare boreale 
o uttaralavanasamuddassa dakkkinena, e cogli al- 
tri due. mari a E ed 0 rispettivamente. 

Se in luogo di questa semplice successions si mettono 


i La descrizione comprende dal fol. 
49* al 64% mentrecM agli altri varsa 
non 6 concesso pin dl due fogli o uuo e 
mezzo in massima. I principal! nomi 
rilevati dal Weber sono: G am d ha- 
may a ne a mezzodi dei Manibhadda- 
vantass’a vasaliarapawayassa ; Mala- 
vaniie vakkliarapavvae Kacctte vigae; 


Veyaddhe pavvae; p'ittakiide vak- 
kharapavvae; Sukacclie vigae; Q-a- 
liavaikumde kum&e; Mahakatthe 
vigae; Vanhakude vakkliarapavvae; 
Nalinakude vakkh-; Egasele ; SI- 
yamuhavane vane; Marndare pav- 
vae; Namdana vane; Parndaga va- 
ne; oltre i ripetuti Uttara e Deva-Kura. 
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in rapporto le regioni aperte (ksetra) colle montagne 
(par vat a) si verrebbero ad assegnare: 


il Piccolo Himavant 
il Grand© Himavant 
il monte Nisadha 
il monte Nila 
il monte Rukrain 
il monte Qikkarin 


al Hemavata-varsa ^ 
al Hari-yarsa 
al Maha-Videha-varsa 
al Ramyaka-varsa 
al Hiranyavata-varsa 
all’Airavata-- varsa. 


A capo di tutti quei trattati speciali di ctii pih sopra b parola, 
e r&nnodantisi al canon e, sta una G'ambudvipasamgrahani di 
Haribhadra col commento intitolato ICsotrasamgrahani di Pra- 
bh an an da. Essa b per noi interessantissima, non solo per Pantichitk 
e per Tautorit^ del maestro, quanto per la rispondenza cbe essa ha 
colla G'am buddivapannatti nei punti relativi alia carta qui illix- 
strata. Haribhadra emimera partitamente 1) i k hand a, 2) le misure 
loro (yo^ana), 3) i varsa cominciando dal Bharata, 4) le mon- 
tagne (parvata) cominciando dal Vaitadhya, e 5) le yette (kuta) 
delle rispettive cafcene, 6 ) i tlrtha o sacri luoghi di pellegrinaggio 
coi relativi conventi o 7) 91 ’eni, 8 ) le provincie (vigaya o visaya) 
cominciando da ICecha, 9) i laghi maggiori cominciando da Padma, 
10) i maggiori fiumi cominciando daila Gamga. Ci d& quindi la mi- 
snra di G'ambudvlpa nelle sue parti o khanda in queste propor- 
zioni : 


1. Bharataksetra . . . 

kh. 

1 zrr yogana 526 % 

Him a v at-y ar sad h ar a . 

» 

2 

2 . Hemavata-ks, . ... 

» 

4 

MahaHimavat yars. . 


8 

3. Harivarsa-ks. . . . 

» 

16 

Hisadha-vars. . . . 

» 

32 

4. Mah a Vid eh a- ksetra . 

» 

64 

Nilavat^varsa . . . 

» 

32 

5. Rainyaka-ks. . . . 


16 

Rukmi-parvata. . . 

» 

8 

6 . Hairanyavata-ks. . . 

» 

4 

Qikhari-giri .... 

» 

2 

7. Airavata-ksetra . . 

» 

1 



190 


Il Bharataksetra misnra nn khanda che eqnivale a yogana 
526 ~f—Vio di yogana; le dimension! delle altre regioni yanno raddop- 
piando, tanto dei varsa montani come degli ksetra, nella not a pro* 
gressione del doppio hno al Maha-Videha che ha una superficie 
pari a tutti i varsa precedent! presi insieme 63-|~l, “64 ossia al 
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doppio delPulfcimo (NisacLha) varsa. Le stesse misure ricominciano 
dalFAiravata-ksetra scendendo al Maha-Videba stesso; ene resul- 
tano cosi 190 khanda che X 526 6 / 10 danno per l’estensione del G'am- 
budvipa 100,000 yogani in. cifra tonda. 

Tal es ten si one di G'ambudvlpa che e per la lunghezza di 100,000 
yo^ana (ayamavikkhambhenam, il diametro) secondo Malayagiri 
nel comm, al Suryapr\ fol. 13, va completata per formare il p ank- 
le hep a (circuito) di 3227 yo^ana, 3 kroca, 126 dhanu e 1B 1 /^ aHgula. 1 

Secondo P An uyogadvara-sutra il JBliaraha-ldiitta e di- 
viso in due parti, una meridionale, d alii p add ha, in cui b Patali- 
putra; e in una settentrionale, uttaraddha; ci5 che risponde al 
dato della nostra figura 8. 

Piu. tardi, e quando gia siam giunti all' eta storica, 
ci e detto che Alessandro trovasse nelP India uomini bene 
istrutti sulla geografia del paese e cbe loro ordinasse una 
descrizione di tutta la contrada ; le infofhaazioni raccolte 
di poi da Patrocle sembra tornassero larglie ed accurate. 2 
Sopra queste notizie e sopra il registro degli stathmi 
« marcie o tappe » tenuto dal macedone Amynfcas, si fon- 
darono Eratostene e gli altri geografia per disegnare la fi- 
gura geometrica dell’ India. Questa resulti in forma di 
un romboide o quadrilabero disuguale di cui un lato, il 
minore, era segnato dalla direttiya del corso delPIndo a 
O; un secondo a N da quella della catena delP Himalaya; 
gli altri due dalla costa fra le foci del Grange e il capo 
Comorino a E, e dalla costa fra il capo stesso e la foce 
delPIndo a S. Le misure di. codesti singoli lati dettero: 3 

O 13,000 stadii = 1493 ! / s m. ingl. = 2403,52 kilom. 

N 16,000 » = 1838 m. ingl. = 2957,92 » 

E 16,000 » 1838 m. ingl. = 2957,92 » 

S 19,000 » r= 2183 m. ingl. = 3513,13 » 


1 \vkber, Ein Fragm. der Bha- 
gavatL Abh. der Ges. d. Wiss. zu Ber- 
lin, I860, p. 203. La misura del yogaua 
6 per alcuni = 2 migl. geogr. ,* per altri 
a 2 V 2 migl. ingl- 

2 strabone, Geografia IF, 1, 6; X, 1, 11. 
Pliuio, nat. liist. VI, 21 ed. Lud. Janus 
colie rettifiche del Detlefsen per riguar- 
do alle singole cifre. 

3 Secondo il Kloden l’area deiritidia 


era di dill- q. 1,872,000 ; il Wagner la 
port6 a 2,200,000 ; ora il R^clus calcola 
la periferia totaie dell’ India 12,000 cliii. 
e la superilcie di 3,730,000; il Pasanise 
la limita a 3,720,000; e questa cifra si 
scosta di poco daU’Almanacco di Gotha. 
La maggior lunghezza misurata dallo 
Schrader sul meridiano 75° di long. E. 
da P. sarebbe di chil. 3520 e la larghezza 
misurata sul 25° parallelo di 2812 chil. 


Studi italiuni di fil. indo-iran. 


G 
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La distanza fra 1 J Indo e Palibothra & indicata in 10,000 
stadii; quella da Palibothra alia foce del Gange fu sti- 
mata 6,000 stadii; quindi dalPIndo alle bocche del Gange 
trasversalmente V India avrebbe misurato i6,000 stadii. 1 

NelPesaminare eodesti dati dalle varie fonti onde son 
tratti, e nel compararli coll© dimension! reali della pe- 
nisola quaP & attualmente, il Cunningham ne constata la 
precision©; e conclude che gli Indiani pure in quella eta 
remota doyean posseder© una nozione sicura ed esatta 
cosi della forma come della estensione del loro paese na~ 
tiy o. 2 

La rappresentazione molto prossima al yero delP India 
quale resulta dai dati suddetti nella carta di Eratostene, 
risponde a quella ch© ci yiene suggerita da una font© ch© 
vorrebb’ ©ssere del Mahabharata, pure nel Bhisma-Parvan. 
Secondo la interpretazione e la conseguente ricostruzione 
fattane dal Cunningham P India yiene descritta come un 
triangolo equilatero, il cui yertice coincide col capo Co- 
morino e la base © segnata dalPasse della catena delP Hi- 
malaya da un punto che sarebbe Ghazna o Alexandropolis 
al HO fino al punto di Sodiya al NE, alia risyolta del corso 
del Brahmaputra. Codesto triangolo ripartito alia met£i dei 
lati in quattro altri minori triangoli parimenti equilateri, 
ci d& una diyisione delP India che corrisponde con una 
certa approssimazione all© divisioni qu,ali si possono fare : 
1. delP India nord-occidentale o PraticI, ossia della re- 
gion© del sisteina delP Indo ; 2. delP India central© o 
Madhyad© 9 a ossia II dominio del sistema superior© del 
Gange e i Yindhya; 3: delP India oriental© o Pracx; ©4. 
delP India meridional©, • del Daksinapatha, la parte piu 
propriament© peninsular©. 


1 Strabone o. c. II, 1, 31 e XV, 1, II. 
Diodoro Hist. II, 3, e Dionisio Periegete 
v. 1131. 

2 Cunningham, The an ci'feht Geo- 
graphy of India, 3. Le font! da esso 
citate sono per la prima misura data 
da Patrocle in 12,000 e da Eratostene in 
13,000 stadii: Strabone XV, 2, 8; Arrian o, 


Indica III. Per la distanza fra V Indo e 
il golfo di Bengala 16,800 st. = 2100 m. 
romane v. Artemidoro in Plinio VI, c. 22. 
Per le inisure delle due coste v. Strab. 
XV, 1, 11. Per la distanza fra il Capo Co- 
morino e il Caucaso v. Megasthene in 
20,000 st.; e pella circonferenza in 61,000 
st. v. Strab. XV, 1, 12 e Diodoro, Hist. II, 3. 
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Nel fatto Che intorno all’ epoca presunta dalla composi- 
zione di questo brano malaabharatico cioe al primo se- 
colo dell’ era volgare, il paese immediatamente ad ovest 



Fig. 12. — 1/ India divisa secondo il Mahabharata. 

deir Indo ove cade il citato punto di Grhazna apparteneva 
agli Indosciti, onde poteva yenir compreso entro i confini 
dell’ India, il Cunningham trova una ragione di attendi- 
bilita dei dati e della figurazione cosiffatta della penisola. 
La notizia non sussiste nella fonte da lui citata ; da molti 
dati per6 si desume che gli Indiani in quel tempo ayes- 




44 — 


sero gia idea della forma peninsulare e triangolare del- 
V India; e die le loro nozioni coincidessero con quelle eon- 
temporan.ee dei Grreci. 

Per quanto riguarda la citazione della fonte ii Cunningham b 
incorso in un equivoco. Come egli dice, la nozione che 1’ India o 
Bliarata (i. e. varsa) fosse di figura triangolare, avrebbe doyuto 
resultare da un passo del MBharata, a precisamente dal Bhlsma- 
parva secondo l’aifermazione del col. Wilford nella memoria postuma: 
A comparative Essay on the ancient Geography of India, 
Journ. Asiat. Soc. of Bengal, XX 228; ed al Wilford il brano ma- 
habharatico sarebbe stato comunicato dal Colebrooke. Ma le parole del 
Wilford suonano diversamente : La base, dice, del triangolo posa sulle 
montagne nevose, e la sommitk b al Capo Comorin. II triangolo equi- 
latero b diviso in quattro altri triangoli pure equilateri e di di- 
mensioni pari: tre nel Nord e uno nel Sud rappresentano la penisola. 
II punto di coincidenza dei tre triangoli del Noi*d cadrebbe precisa- 
mente sul mezzo della base del triangolo grande, e corrisponderebbe 
ad una locality sulla riva della Drsadvati un po’ a NO di Sthane^ 
vara (Thanehsar). Ora ci6 die il Colebrooke comunicb al Wilford fu il 
parti colare: che il mezzo della base del triangolo coincideva con quella 
locality a NO di Thanehsar; e tal particolare C. lo trasse da un: very 
curious passage from the commentaries on the Vedas. 

Se il passo non era del MBh. sta pei*6 ii fatto che la nozione del 
triangolo esisteva in altre fonti indigene, cui il Colebrooke e il Wii- 
ford e il commentatore del Veda aveano attinto. 

Quest! 4 triangoli come le 4 grandi division! dell’ India che rap- 
presentano, sono denominate dalla rispettiva disposizione, ossia: la 
region© di Mezzo, il Nord-Est, il Nord-Ovest, e il Daksipapatha. 
Siifatta division© , ora totalmente rigettata , 1 vigeva al tempo di 
Nonno e di Evemero, il contemporaneo di Alessandro e di Cas- 
sandro re di Macedonia. Ma per Evemero, le divisioni riduconsi a 
tre, corrispondenti a quelle che coi nomi indigeni sono: l’Anii- 
Gangam ilNE; Sindhu-deca iINO; e il Kalinga o region© ma- 
rittima, che Evemero traduce uel nome degli abitanti Oceanitae. 2 

Notiamo da ultimo come questa forma del triangolo sostituitasi 
nel periodo greco alia discoidale e che diremo indigena deli’ India, 
trovi pure riscontro e radice in quella rappresentazrone cui ahbiamo 
a suo luogo accennato di G'ambudvlpa, risp. Sudarcana, sotto la forma 
della testa dell’animale rispecchiata nella macchia lunare. 

d Now totally disregarded, di- sioni vivono come Anon-Khenkh in 
ce ii Wilford 1. c^; lasciando trapelare Tartaria, Sin do Hind in oc'cidente, 
anche di qui una fonte attuale delle no- Calingo nel Pegu, in Ava e Sumatra, 
tizie da lui ritenute. Invece le tre divi- 2 Eliano ha questo nome Calinga. 
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Greci. 


Coi Greci incomincia veramente quella che si puo chia- 
mare scienza di osservazione dei luoghi, d’onde ha ori- 
gine la geografia. La riechezza delle notizie da essi rac- 
colte e che il tempo ci ha conservate, sono per noi il 
primo sicuro fondamento per una descrizione topografica 
dell 7 India. E sebbene i Greci carte proprie e vnre non ne 
abbiano lasciate, o se n’ ebbero la ingiuria de’ secoli non 
le abbia rispettate, gli element! forniti dalle loro narra- 
zioni sono sufficenti perche si possa ricostruire il disegno 
dell’ India quale era nella mente dei singoli autori ; e, per- 
che da tutti insieme riassunti, si possa trarre un quadro 
assai ampio della parte di essa conosciuta durante i secoli 
della egemonia intellettuale dei Greci nel mondo antico. 

La necessity di studi geografici si svolge dalle rela- 
zioni correnti fra i varii popoli. Dal complesso delle ra- 
gioni politiche, degli scambii commerciali, dei portati 
delle arti e del sapere innestatisi felicemente nel mezzo 
millennio innanzi 1’ era volgare fra Grecia ed India, si 
ingenero quello studio della geografia della penisola hima- 
laica che raggiunse, presso gl’ Indi medesimi sotto 1’ in- 
fluenza greca, il suo maggior grado di relativa esattezza 
scientifica, al modo che si e visto piu addietro. 

I rapporti politici fra Indi e Greci incominciarono da quando i 
primi parfceciparono alle guerre persiane in quality di ausiliarii contro 
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la Grecia; 1 0 si continuano colla impresa di Alessandro e collo stabi- 
linaento delle dinastie greco-battriane tra i suoi successori. II nome 
Yayana—Jct/ors^ (Yona nella iscrizione del 18° editto di Piya- 
dasi), coinune nell’Oriente per designare i Greci, dove fin da quella 
Qtk esser conosciuto nell’ India. La parola fu introdotta attraverso 
la Persia, e s’applicb successivamente dopo i Greci agP Indo-Sciti, 
ai Parti, ai Persian], agli Arabi (Maomettani) e infine agli Europei. 

Piii antica della menzione di Panini b probabilmente .quella di 
Gautama giurista cbe nomina; ParEsava e Yavana, in una coi 
Karana e i Sudra; (Cfr. IV, 21 pag. 196 della versions del 
Biihler). 

Porse pub congetturarsi che anobe il nome di Danava, cbe 
come quello di A sura denotb popoli stranieri e barbari per gV Indi, 
si riferisca i Aavafo, ai Danai? I K ala- Yavana ricordati dal Ma- 
bEbbarata e da altri testi sanscriti distinguevansi dal tipo proprio 
dei Yavana, e forse eran quelli venuti dall’Egitto, de’quali si nomina 
un principe ed ancbe uno dvlpa. (Cfr, Da9akumara-s° IX, 28). 

Un’ antico scolio a Panini 8, 2, 120 cbe dice: cayana bbun- 
£ate Yavanab « i Yavana mangiano giacendo », pare riferirsi piu 
cbe altro all’ usanza romana. 

Documentato nelle fonti indiane compare quesfco nome in un passo 
interessantissimo cbe si riferisce alia conoscenza cbe gl’ Indi ebbero 
della scritfcura dei Greci anteriormente al terzo secolo a. C., laddove 
Panini 4, 1, 49 cita la jiarola yavanani cbe Jo scolio relativo (vart- 
tika) commenta con lipi; ossia: « i carafcteri, la scrittura greca». 2 
Sembra anzi cbe Panini si sia valso direttamente dei loro caratfeeri, 
usandoli alia maniera propria de’ Greci per segnare i nuraeri pro- 
gressivamente : a = 1, /? — 2, y ™ 3 ecc. Quanto alia quistione se la 
scrittura indiana si sia modellata sulla greca anzichb sul tipo semi- 
tico, non si ba fondamento sicuro per sostenerla. Certa invece b la 
consonanza di melazz^ae/lav inchiostro, e kalama = uaXajuLO] e forse 
di pustakam libretto, fascicolo = JwgiKOv, cbe perb b solo nel Pan- 
batantra, e quindi testifica piuttosto la continuaziofie di rapporti 
fra i due popoli ancbe nel Medioevo. 

La conoscenza clella geografia occidental© presso gl’In- 
diani, resterebbe dimostrata se reggesse la congettnra del 
Weber infcorno al nome di Turamayas = Ptolemaios. Egli 


1 Ofr. A. von Sallet, die Nachfol- 
ger Alexanders, 1S7S-79. 

2 Weber Die Griechen in Indien 
Sitzungsberichte der Acad, der Wissen- 
scliaften zu Berlin 1890, XXXVII p. 901 
e segg. Separat-Abdruck p. 1, 11. Cfr. 


Goldstucker, Panini p. 53; Burnell, 
Aindra Grammarians 88; e Ele- 
ments of South Indian Paleogra- 
phy 2 , 77; Sylvain levy, Quid de 
Graecis veterum Indorum Monu- 
menta tradideruut- Paris, 1890. 
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collega questo nome con quello di A sura Maya 1’arclii- 
tetto degli Asura; il quale appare nel testo attuale del 
Surya-siddkanta I, 2, come il padre dell’ Astronomia 
Indiana. Una etimologia popolare puo aver© facilmente 
identificato il personaggio mitico dell’ astronomo indiano, 
col nome tan to simile e ben note nelP India dell’ astro- 
nomo greco. 1 

Indubbiamente le scienze affini come l’astronomia, l’arit- 
metica e 1’ algebra si svolsero presso gl’Indi in relazione 
delle dottrine elleniclxe e sotto la influenza di esse. La fase 
pin antica dell’ astronomia indiana pare si basasse sopra i 
principii dell’ astronomia babilonese occupandosi ella spe- 
cialmente della luna in rapporto con le costellazioni (nak- 
satra); mentre invece la fase piu. moderna si yolge al si- 
stema dei pianeti, del sole e dello zodiaco, accogliendo anclie 
nella nomenclatura molta parte del sistema greco. 2 

Oltre al Romaka-siddhanta piu sopra ricordato IV 
stronomo Varaha-Miliira si yalse anebe di un Pulica- 
siddlaanta clie si interpetra come la dottrina di « Pau- 
lus » Alexandrinus. A ragione quindi gli Indiani ebbero 
in grande considerazione in questa materia i G-reci e li 
cliiamarono maestri, Yayanecyara, in un yerso attribuito 
a Grarga l’astronomo. 

Eispetto alle matematiclie, ove pure si trovano delle corrispon- 
denze assai notevoli, come quella del quesito di Buddha degli atomi 
coll’ Areuarius di Archimede (287-212 a. C.), del teorema detto di 
Pitagora, della quadratura del circolo, la questione & ancora aperta; 
prevaiendo la opinion© che gl’Indi sieno giunti per via nuova ed in- 
dependent© alle proprie dottrine, seppure non abbiano ayuto alcune 
di esse una fonte comune ai due popoli, e ciok una fonte babilonese. 


1 Cfr. Weber Ind. Studien n, 213; 
liid. Streifen III, 477; e il citato Gr. 
in Indien, 10: ove analizza i_nomi 
greci sotto spoglie sanscrite e pracriti- 
clie. Ivi p. 25, specifica i punti di con- 
tatto fra i due sistemi astronomici* Cfr. 
II. Jacobi de Astrologiae Indicae 
hora appellatae originibus, Bonn 
1892. 

2 Pei” le singole question! v. Weber 
1. c. 26-27; e cfr. Colebrooke Misc. 


Ess ays 2 ir, 401. 46. Rudolph IIOrnle 
A tti del VII Congr. Intern, degli Orien* 
talisti in Vienna 1888 II, 127-147. WOpke, 
Memoir snr la propagation des 
cbiffres indiennes. Paris 1863. H. II. 
DiirUva, sulla redazione indiana degli 
Elementi di Euclide negli atti del VIII 
Congr. Orien. in Stockholm 1889. G. 
Thibaut, the Qulvasutras. 1877 e 
Gtr undriss, p. 3; U von SchrOder, 
Pythagoras und die Inder. 1884, 
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Nel periodo $elle relazioni di Roma coll’ India, in rispondenza 
alle pi* 0 Y 6 x'eali della scoperta di monete romane e alia introduzione 
del yocabolo dinar a, cade la menzione del principe Yavana Era- 
ser umant; nel quale si Yuole vedere un riflesso del romano Gae- 
s arena, 1 Accanto ai Yavana che nel Mah&bharata e nel Ramayana 
trovan posto fra i popoli stranieri dnitimi dell’ India quail i Kam- 
ho^a, i 9aka, i Palilava, i Balhika ecc. si incontrano sebbene pih 
raramente, an die i Rom ale a. 2 

Tanto il S6nart J. A. Ill, 1890 come Y. A. Smith, 3 trovano la irai- 
tazione delle formule greco-romane Yotive nelle epigrafi indobat- 
triane, e nelle monete dei Gupta; nella parola agrabhaga che ri- 
sponde all’ dyad?) ruy?; e alia Portuna romana, Imitazione pure delle 
tabulae konestae missionis usate da Claudio (84 d. C.) flno a 
Massimiano (800 d, C.) sarebbero state le note tavolette di metallo 
indiane collegate da un anello in forma di pagine di libro. 

Visibile h la influenza romana sulla scultura della scuola Gan- 
dh&ra ch6 comincia a notarsi Yerso la fine del I e la met& del n 
secolo d. C. Notevoli sono al riguardo e le immagini del Buddha 
smunto, e di Maya la madre di Buddha rappresentata come la Ma- 
donna lac tans. II SAiart propende pei*6 a riconoscervi, piuttosto 
che una diretta influenza di Roma, 1’ influenza di una scuola greco- 
partica, derivante dalle tradizioni filelleniche degli Arsaeidi del i se- 
colo a. C. 

Nella letteratura astronomica poi trovasi citato un Romaka 
pura = la Gi tt A romana come un centro di studi siffatti; onde 
an che Varaha Mihira si riferisce al nominato testo Rom aka- si d- 
dhanta. Solocchk piuttosto che Roma si deve intendere sotto questo 
nome di Roma o Romaka, Alessandria, o fors’anco Bisanzio, al 
modo che sotto Raumaka si intendono i cittadini dell’impero ro* 
mano in genere. II qual fatto vale a render plausibili i rapporti 
sopra indicati colla geografia di Turamaya = Tolomeo. 

Dalle citazioni dei poeti piu antichi della Grecia si 
possono trarre parecchie notizie intorno all’ India; ma in 
esse le favole vanno commiste a quelle che potevano essere 


1 Weber 1. c. 13; e Ind. Slcizzen 

S8. 91. Leon Feer, Comptes Rendus de 
r Ac. des Xnscr, 1871 trova negli Avadana 
buddhistici un : kesarl nama sani- 
grama che egli interpret a come: o*r- 
dine di battaglie cesareo, o romano. 
Forse la legione. Anche il nome Rauraa 
appare = Romaka-p ura di cui sopra: 
Yisnu-Purana. Wilson Hall 1, 130. 

^ Sopra la introduzione deliamoneta 


romana che non pud risalire nell 1 India 
oltre il secolo dope r E. V. pel fatto 
die il denarius aureus come mo* 
neta universale dell’ impero fu creata 
ai tempi di Cesare e di Augusto, cfr. 
Weber 1. c. 17 e Pavviso in proposito 
del Mommsen. 

3 Cfr. Smith V. A. On the Civili- 
sation of Ancient India. Second 
Paper. JASB. 1892, p. 50-98. 
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eognizioni positive tanto, che non vi si puo fare alcun 
fondamento sicuro. Per quanto sia presumibile che parte 
di quelle favole fossero di origin© indiana, pure gli ele- 
menti estranei mescolati ad esse non concedono di distin- 
guere bene cio che di genuino dovea esservi stato nel nu- 
cleo primitivo. I limiti della geografia dei primi poeti 
greci, quale si e potuta ricostrurre, non si estendono fino 
all’ India. 

La rotondita assegnata alia terra risponde alia sem- 
plicita delle primitive e naturali concezioni della eta ome- 
rica, e sta al medesimo livello delle vedute dei narratori 
biblici. La forma rotonda si desume necessariamente dalla 
concezione d’ un oceano che tutto abbraccia, e dagli epi- 
teti omerici dell’ oceano stesso come il fluent© e specie da 
dyjo^og « in se ricorrente » (II. 18, 399. Od. 20, 65.), o 
^esdgov (Esiodo Theog. 282). 1 Ma i dati sono scarsi; non 
vi si distinguono quasi Europa da Asia; 1’orizzonte co- 
smografico omerico e limitatissimo. Questa ristrettezza di 
nozioni geografiche contrasta col fatto delle relazioni che 

i Greci fin dalla eta omerica ebbero con popoli navigatori 
come i Feniei, e del possesso in che eran venuti dei pro- 
dotti de’ piu lontani commerci. 

Nel vii secolo a. C. comincia per opera dei Joni lo studio di 
allargare scientificamente le eognizioni intorno alia terra. Mileto era 

ii punto nel quale conversero primamente le relazioni commercial^ 
ove trovarono accesso nuovi elementi di nazioni strain ere. Ivi ebbe 
cnlla la scienza occidentale del Cosmos, cbe fu la forma della pitt 
antica filosofia. 2 I filosofi joni farono anebe i primi geografi; e le 
fonti di studi siffatti trovansi in Ippocrate ed Erodoto, in Talete e 
in Anassimandro di Mileto (610-548 a. C.). 3 

Durante il vi secolo rimase come caratteristica Pidea della forma 
circolare della terra coll’ oceano circumfluent©: cosi nelle ricostruite 


1 Intorno alia geografia di Omero e 
di Esiodo vedi: Vivien de S. Martin. 
c. 56 e segg.; e la ricostruzione dell'orbe 
nell’ atlante di esso, ed in quello del 
Kretschmer qui sottocitato. 

2 Eratostene in Strabone I, 7 nella 

edizione Casaubono — * Agathemero I, 1. 
— Diogene Laerzio: Anassimandro. 


3 Konrad Kretschmer, Die Ent- 
deckung America’s in Hirer Be- 
deutung fiir die Geschiclite des 
Weltbildes. Berlin, 1892. p. 11, cfr. 
Hugo Berger, Geschiclite der wis* 
sens. Erdkuude der G-rieclien. 
Berlin, 1893 specialmente la prima par- 
te: Die Geograpliie der Jonier. 
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carte di Anassimandro e di Ecateo; e la tradizione perduro indi- 
Sturbata fino ai tempi di Erodoto e di Aristotile, i quali si dettero 
entrambi a criticare codesto sistema. 1 

Erodoto III, 185-186, narra che Dario mandb dalla Eenicia due 
triremi ed una nave oneraria all’intento di esaminare e delineare le 
coste dell’EUade; e nel IV, 86 deride coloro che rappresentavano la 
terra come circolare tutta cinta dal mare, e facevan l’Asia uguale 
alPEuropa; egli descrive il modo di disegnare la divisione di ognuno 
dei quarti della terra. Nel V, 49: ricorda che Aristagora tiranno 
di Mileto circa il 500 a. 0. mostrb a Oleomene re di Sparta, per 
persuaderlo alia guerra contro i Persi « una tavola di rame sp. 
cui era inciso l’intero circuito della terra con tutto il mare e tutti 
i fiumi ». 

Aristofane nelle Nubi introduce un dialogo fra Strepsiade e un 
Discepolo di Socrate ove si descrive una carta geograiica della 
Grrecia. Eliano nelle Variae historiae del in secolo a C. Ill, 28 
narra P episodio di Socrate e Alcibiade, parlando di una lastra 
ov’era delineata la terra in tutto il suo circuito e dove distinguevasi 
l’Attica. Teofrasto (287 a. C.) in Diogene Laerzio V, 2 descrive un 
colonnato dinanzi il Museo d’Atene, ove doveano essere appese ta- 
vole coi disegni della mappa del mondo. 

Apollonio Rodio (m. 186 a. 0.) nelPArgonautica, IV, 281: fa de- 
scrivere a Giasone le colonne incise colle mappe dei luoghi seoondo 
le quali si scorgevano le strade e i limiti della terra ferma e del 
liquido elemento. 

Una citazione di Strabone da Eratostene accerta che, un secolo 
prima di Anassagora, una mappa del mondo era stata fatta da Anas- 
simandro di Mileto. Si conferma dunque che in quest* ultimo luogo 
lo studio della cartografia avesse una tradizione fin da quel tempo 
remoto. 

La figura della terra presso i Greci rappresentossi in molti e vari 
aspetti : 

1. anticamente disegnossi il mondo abitato nella forma circo- 
lare tutto intorno alia Grecia, col centro in Delfi come ombilico della 
terra e questa b la forma pih seguita della scuola jonica; 

2. da Democrito, seoondo la opinione di Dicearco, la terra fu 
disegnata con una figura oblunga e assai piu protratta in lunghezza 
che in larghezza ; 

3. Eudosso la fe* del doppio pifr lunga che larga; proporzione 


i Erod. IV, 36. Arist. Meteor, ir, 5, 13. 
Berger, 1. c. T, 10: IJ, 50. 74-75. Ii Si- 
stema cio6 di disegnare la terra senza 
cognizioni delle coste occidental i, set* 
tentrionali ed orientali, con un solo 


confine estremo circolare. 11 senso dei 
termini lleQi-odog, -nloog, -rjyeGis ha una 
lontana e priuiitiva allusione alia pen- 
sata forma circolare della terra, al 
pari-mandala dei Brahmana. 
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che risponde in massima a quelle osservate nei mappamondi di 
Ecateo e di Erodoto; 1 

4. Eratostene la f& piu clie il doppio (in forma di una clamide); 2 

5. Cratete figura la terra abitata come un semicerchio,* 

6. Ipparco come una tavola (trapezoide); 

7. altri le die’ la figura di un pesce, ossia d’ elissi allungata j 

8. Poseidonio lo stoico quella di una fronda; e cosi via. 

Macrobio la dice: terra quadrifida che il Kretschmer o. c. 60, 

accosta al tipo di Cratete come di 4 semisfere riunite. Questo tipo 
arieggerebbe a quello che si vedrh riprodotto nella carta del Beato 
Libanense n.° 2 e di Lamberto 3 e in altre medievali. Non si pub 
precisare qual dovesse essere la forma della terra, nella sfera come 
venue concepita da Talete. 

Ora, giungevano e come queste carte a toccare 1’Oriente e 1’ India, 
quali lineament! vi prese essa e come si venne evolvendo la sua 
forma nella cartografia classica? 


* 

* * 

Qualche cosa intorno alia posizione geografica dell’ India 
ayra forse detto Pitagora, se sussistendo il fatto de’ suoi 
viaggi in quella parte d 5 Orient© egli abbia applicato, come 
vorrebbe Strabone, 4 alia sfera terrestre la division© per 
zone qnali Talete le aveva disegnate per la sfera celeste, 
fra i cerchi del tropico e i cerclii polari. 

Ma il primo cbe riferi certamente alia Grrecia notizie 
geografiche dell’ India fu Scylax, nella narrazione della 
esplorazione eseguita per ordine di Dario del corso del- 
l’lndo nella 60 a Olimpiade. Scopo della spedizione di Scylax 
di Caryanda fu per Dario quello di scoprire in qual mare 
sboccasse l’lndo. Quegli partendo da Kaspatyros 5 nel paese 
dei Paktya, Uauxvlui] x&qgl di Erodoto, giunse al mare e 
in 30 mesi di la raggiunse il golfo arabico. La mancanza 
di cognizioni sulla situazione geografica dei luoghi de- 
scritti fece restar dubbiosi gli antichi sul rapporto di quella 


1 Eudosso di Cnido (366 a. C., 113 
olimpiade), autore della yf\g ns^iodog di 
cui giunsero solo scarsi frammenti. Cfr. 
Vossius Hist, graeci; ed. Westerm. I, IV. 

2 Cosx il Berger e il Miller in 


Mappaemundi VI, 116. Vedi innanzi. 

3 Miller o. c. I e III, 51. VI, 119, 

4 Lib. ir, p. 94 nelTedizione Casaub. 

5 0 Kaspapeiros —Kagy a'papura 
= QrInagara odierna nel Kagmlr. 


3 
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spedizione; tal che non ne accolsero che una vaga idea 
della navigability dell’ oceano Indiano . 1 

Erodoto non aveva ancora conoscenza del golfo Persico, 
e solo dopo la spedizione di Nearco ne parlo come di una 
nuova scoperta. Questo fatto congiunto alia credenza che 
l’lndo scorresse in direzione oriental©, credenza che non 
e possibile provenisse da Scylax, fanno dubitare che Ero- 
doto abbia avuto sott’ occhio la costui descrizione. Siffatto 
errore di Erodoto si connette con un altro il quale per- 
duro a lungo presso i geografi posteriori, che cioe tutta 
V India si protendesse verso oriente . 2 

Oltre alle cose da Scylax vedute e notate, molte no- 
velle egli avrebbe raccolto sui paesi dell’ India, molte e 
mirabili, secondo un frammento conservato da Tzetze. Di 
la avrebbero origine le favole intorno ai OKiaitobeg , agli 
cbv oAucvoi, ai monocoli /uovdqpdaA/Lioi, agli ivoviuTOvveg ecc . 3 * * * * 

Aristotile, Polit. VII, 13, 1: riferisce a Scylax la notizia che fra 
gl’Indi i re (dehbonsi intendere qui i r'a^ah e in genere gli arii do- 
minatori) differiscono e fisicamente e in quanto all’ ammo dai sudditi. 

Athenaeus II p. 70 cita prima Ecateo Milesio il quale disse che 
sulle ldve delPIndo cresceva la cinnara; e dipoi aggiunge che Scylax 
e Polemone Iliense scrivono esser la terra umida per le sorgenti e 
gli acquedotti sotterranei (nell* India), e nei monti crescer la cin- 
nara e altre piante. E dipoi aggiunge: di qui si prolunga da una 
parte e dall’altra del fiume Indo un monte alto ed irto di una selva 
selvaggia e di piante di cinnara. Il passo relativo alle favole suona : 

KaQvavbecog UuvXanog i)TcdQ%ei z i fiiflXiov jvcqI zr/v 9 Ivbiui)v ygatpov 
dvdQcoTtovg ttsyvuevai, ovgjisq (pact Zhadnobag uai ye zobg 'QzoXiu- 
vovg &v ol Zmanobeg nXazelg ixovGiv dyav rcobag, uaiQCd zfjg /ne - 
Grjjuftgtac; be JtQog yf/v uazaneodvzeg, zobg Jtobag dvazeivav zeg auidv 
abzolg Tcotodar /isy&X a b 1 ol 'QzoXiuvoi zd cbra ueuzi/juevot 6/uoicog 6m- 
TtovGiv abzovg zgonco z&v omabelcov. '0 Uud) lag obzog ygdipet be uai 
SzeQa juvQla JieQi ye Movocp-ddX/uuov ze uai zCov 9 JEvcozouoizcov uai iu- 
ZQaneXov dXXcov b£ juvqIcov dea/idzcov. TaOzd (pr/oi b 1 <Z>g dXydf), jurjbd 
z&v iipevOjUevodv • iyd> zij diteiQlq be zadza 'ipevbfj vojulgco. 


i Sulla esistenza della relazione 

scritta di Scylax, vedi gli argomenti a 

sostegno dello Schwanbecic, Coinmen- 

tatio de Megasthene p. 62-01, e Fa. 

SCHAUFFELUERGER Corpus SCl'iptO- 

i’um veterum qui de India scrip- 

seruut. Bonn 1865. Tentativi di rico- 


struzione della carta di Ecateo coll’aiuto 
del Periplo che porta il nome di Scylax 
furono fatti dal Klausen R. H. Heeat. 
Milesii fragmenta; Scylac. Ga- 
ry and. peripius. Berolini, 1831. 

2 Lassen, ind. Alterth. I, 433; n. 3. 

3 Nelle Chiliades VII, 638 segg. 
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II Nordenskjold 1 rilevando la importanza del dati di Scylax di 
Caryanda, ne ha ricostruito sull’esempio di Carlo Muller una carta 
tenendo le line© delle carte modern©, ma collocandovi a posto i nomi 
delPautore antico. Ne resulta cosi un tipo di portulano del 4° secolo 
a. C., che e come ii proto tipo dei portulani medioevali. Ma esso si 
limita al bacino del Mediterraneo e del Ponto Eusino; non si estende 
la ricostruzione alia esplorazione die fece Scylax dell’Indo movendo, 
come narra Erodoto IV, 44, dalla citt& di Kaspatyrus e dal paese dei 
Paktyes e navigando a seconda del corso del fiume fino al mare; poi 
di Ik per Palto, in Egitto. 2 


* 


*JC !j! 


Ecateo di Mileto vissuto al tempo di Dario Hystaspe 
dal 549 al 472 circa a. C., e il secondo ch© abbia trattato 
dell’ India dopo Scylax di Caryanda. Egli stesso fu rino- 
mato quale grand© viaggiatore, avrjg noXvjtXavijg, com© lo 
cbiama Agathemero n©i suoi Prolegomeni al compendio 
della geografia, 3 nxa poobi particolari ci sono rimasti in- 
torno alia sua vita , e l’opera sua intitolata IIbqLo6o£ o lie - 
Qu)p]Gi$ yfjS non & sopravissuta cb© in pocbi frammenti. 4 
Resulta pero cbe ©gli si estes© narrando largament© sopra 
le terr© nuov© ©splorat©; ©per quanto riguarda 1’ Orient©, 
tocco dei paesi soggetti alio scettro di Dario fino ai confini 
dell India; per trattar della quale egli si yalse della re- 
cent© relazione fornitagli da Scylax. 

Pochi sono i frammenti di diretta sua fonte : Pragm. hist, graec. 
Yol. I frag. 175-79. 5 Qcidai } idvog 9 Ivbiuov . *Eu. Ada * « iv 6’ axjrotg 
olueovCiv dvdQonoi nagd 9 Ivbdv nova/idv 9 Qniai } ip di tefyog fta cUfyov, 
rovtov *Qjda i, and rovrov iQryiia ju£xQt>S 'Ivb&v ». 

Stef. Bizantino 9 AQydvxi] } no Mg ’ Ivbiag , &g ' Euaralog . Dal medesimo 
Stefano Bizantino KaXaxiai, idvog 9 Ivbiuov. 

'Eu. 9 Ac. Tdvbagai , 9 Ivb<S>v idvog. — e Eu. Ac. Aiyovtat nal Favbd - 
qioi nag 9 abxo) ml Tarbagiui] ?} %&Qa. — Tdvbgoi * idvog 'Ivb&v. 'Eu. 
bi Tavbdgag atirobg uaXet. 

Stef. Biz. Eu. 9 Ac. KaCndnvQog, noXig TavbaQiui], luvd&v duzi}. 


a Nordenskjold, o. c. 6-9 e Tav. I. 3 Compendial*. Geogr. Ed. Gro- 
2 la Carlo Muller, Geographi novius 1697 c. I, p. 172. 
graeci minores 1882. 4 Carlo MUller, Fragm. histo- 
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Ecateo accompagno Popera sua di una carta tracciata 
sulla guisa di quella del concittadino suo Anassimandro, 1 
alia quale egli riporto tutti i dati da lui stesso raccolti. 
L’opera di Ecateo venne in molta fama, ed ebbe vanto d'es- 
sere la migliore e piu completa descrizione della terra 
che i G-reci abbiano posseduta prima di Eratostene. II map- 
pamondo di Ecateo riassumeva tutte le cognizioni positive 
acquisite ai Gfreci asiatici durante un secolo e mezzo; ab- 
braccia, al dire del Vivien de S. Martin, oltre al inappa- 
mondo di Omero e di Esiodo limitato al centro, il map- 
pamondo degli Egizii e dei Eenici eccetto le isole del mare 
esterno ; introduce in copia dati nuovi con una precisione 
per lo innanzi ignorata; e, per di piu, aggiunge estese re- 
gioni deir oriente fra il Tigri e 1’ Indo, e de J paesi al di 
sopra dell ? Egeo. e del Ponto Eusino; seguendo anche qui 
come dalla parte dell’ Indo quelle scoperte che si venivano 
facendo nelle imprese del medesimo Dario contro gli Sciti. 

Altri ha supposto che la carta, di cui si narra venisse 
mostrata da Aristagora a Cleomene re di Sparta nel 504, 
fosse quella medesima di Ecateo . % La carta di Ecateo deye 
supporsi orientata secondo lo stile greco, al nord ; V India 
trovavasi percio posta al confine orientale della terra, cir- 
condata d’ ogni intorno dal! oceano. 


* 

❖ * 


Erodoto d’Alicarnasso (484 a. C.) ci riassume le nozioni 
di Scylax di Carianda e di Ecateo ampliandole delle sue 
proprie osservazioni, le quali si estendono molto largamehte 
sopra 1’ impero di Dario e di Serse. 


ricorum graec 1811; I, p. IX, Creu- 
zer, Hist, graec. fragm. an tiq. 1806; 
Klausen, Ilecataei Milesii fragm. 
1831. Cfr. Berger o. c, I, 7. 

1 Forbtger, Handbuch der alien 
Geographie, 1877; I, 50, lia tentato 
una ricostruzione della carta di Ecateo. 
Cfr. Reinoanum, Geschichte der Erd- 
und Landerkunde der Alten 1839; 


ap. 139 e segg. ha uivdiscorso sopra la 
geogralla di Ecateo. V. anche Ukert, 
Geographie derGriechen undRb- 
mer, 1816; I, 69. Untersqchung ti. 
die Geographie des Hecataeus 
und Damastius. Weimar 1814, 

2 Erodoto, V 49. Era su una tavola 
dibronzo, e vi si vedevano incisi tutta 
la terra, tutto il mare e tutti i fiumi. 
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Sebbene Erodoto nel riferire le notizie dell’ India ripe- 
tutamente nomini i Persiani (d>s Hepoai cpaol, cb s Myercu 
V7td nsQOshjv), non si pu6 escludere cbe egli non abbia 
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direttamente attinto a’ suoi predecessori greci. La perfetta 
corrispondenza sua con quesfci ultimi e provata, e le cita- 
zioni delle testimonialize persiane a conferma delle notizie 
da lui riassunte dimostrano V accuratezza critica di Erodoto 
da un lato j e dalFaltro la diffusion© che 1© medesime nozioni 
intorno all’ India trovarono nella Persia contemporanea. 1 

La narrazione di Erodoto proced© nell’ordine medesimo 
della descrizione di Scylax per quanto di questa si e potuto 
ricostruire, © cioe: incomincia dalla descrizione delFIndo 
e dell© paludi ad ©sso contigue, e prosegu© toccando dei 
popoli © luoglii abitati mano a mano verso orient© ; quindi 
ritorna alia citta di Kaspapyros, la cui region© descriv© 
per ultima. 

Del resto Erodoto non accenna alia grahdezza delfi In- 
dia, ne precisa il numero de’ suoi abitanti che dice, in 
genere, essei*e fra i piii densi della terra. Non si sa per 
quali notizie fosse indotto a ritenere che V Indo scorresse 
in direzione oriental© per tutta la sua lunghezza; e non 
conobb© che 1 J India formava una larga penisola fra Undo 
stesso ed il Gang©. Eiteneva poi ch© essa fosse la piii lon- 
tana dell© regioni abitate. Quadrupedi e uccelli vi cresce- 
vano piu grandi ch© altrove ; 1’ oro raccoglievasi in gran 
quantita da miniere © dalla sabbia dei fiumi; e v ? ©ran al- 
beri selvatici che producevan com© frutto una specie di 
lana piii fine e bella del vello dell© pecore. 

L’ India verso orient© e V Arabia verso mezzodi erano 
secondo Erodoto i due paesi ©stremi della terra ; onde re- 
sulta che ai Greci del suo tempo la parte eonosciuta effet- 
tivamente del continent© asiatico finiva ai deserti oltre il 
Tigri e alia penisola arabica. Tutto il resto rimaneva vago e 
indeterminato © si riferiva a narrazioni per lo piu favolose. 2 


1 Le prove di tale corrispondenza 

tratte massimamente dalla collazione 
dei passi dei tre autori, sono esaminate 
dallo Schwanbeck nell 1 opera citata, e 
i*iassunte dallo Scliauffelberger che vi 
aggiunge i proprii argomenti 1. c. 3-8. 
Intorno ad Erodoto come geografo cfr. 
J. Rennel Geographical System of 


Herodotus 1800, G, Niebuhr, iiber 
die Geograpliie Herodots, 1823. 
Bobrik, Geograpliie des Herodo- 
tus 1838. Ukert o. c. I, 71. Rob. MUl- 
ler, Die geogr. Tafel nach deu 
Angaben Herod. Reichenberg 1881. 

2 IV, iL III, 100-107, NokdenskjOld, 
Peri plus 133. Berger, o, c. 82. 90. 


Studi italiani di JiU indo-iran. 


8 
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Una fonte diversa e non ben chiarita h quella da cui 
Erodoto attinse notizia degli Etiopi dell’ Asia o Etiopi 
oriental! ; 1 cbe egli pone vicini agl’ Indi, e che descrive 
cotoe di color nero. Questi Etiopi d’Asia poi sono confusi 
cogl’ Indi Oalatii neri anch’ essi ; 2 questi ultiini pero diver- 
sificavano da quegl’ Indi cbe stavano in relazione coi Persi 
ed erano a questi tributarii. 3 

Non sara troppo ardito supporre cbe sotto codesti Etiopi 
indici Erodoto abbia inteso quelle popolazioni nere, gli 
aborigeni dell’ India, diverse dalle popolazioni arie e cbe 
abitavano nella penisola a mezzogiorno di queste. Igno- 
rando Erodoto la forma penisolare dell’ India e ritenendo 
cbe questa terra si estendesse verso oriente, a ragione egli 
cbiamava orientali quelli cbe per noi sono gl’Indi anarii, 
meridionali 6 dekkhanici. • 

Ma v’ba un’altra osservazione da fare: assai probabil- 
mente Erodoto immaginava che la Etiopia libica fosse una 
continuity della Etiopia asiatica. Onde avrebbe avuto ori- 
gine la opinione cbe perdurava al tempo di Alessandro, e 
sulla quale torneremo piu innanzi: cbe India e Libia for- 
massero un solo continent©, il quale cingeva a mezzodi e 
chiudeva quasi in am lago il Mar Rosso. Con cio si spie- 
glierebbe come nel descrivere il viaggio di Cambise in 
Egitto, Erodoto ricordi presso gli Aldlondg Mango filovg 
quella fonte in cui tutte le cose scomparivano e cbe altro 
non h> cbe la fonte del flume Qila dell’ India; 4 e come 
egli dica pertinenti alia Libia altre cose che sono solo 
dell’ India, e viceversa proprie all’ India cose cbe son solo 
dell’ Africa. 

Dopo la terra dell’ India, che ei ci descrive, per Erodoto 
il limite della terra si stendeva molto verso oriente. Grli 


1 AWiojtag an tfMov ^varo^ov VII, 70. 

2 to xQ&!* a <poQ&o vat 6/iolov ndvteg tiat 
nctjoanM/Oiov AWioyuv ; III, 10 1 . Cfr. Ctesia 
Ind. 9. ove parla di Indi, uomini e donne 
XevKoruTovg in paragone di quelli che co- 
munemente solevansi vedere: e che an- 
cli’esso cliiama aWioneg. 

3 Erodoto, lib. HI, 97. 

* Cfr. Scliwaubecke Schauffelberger 


ai luoghi citati. IV.ag in Ctesia, un fiume. 
La medesima trasposizione della fonte 
in discorso nell’ India & fatta da Diodoro 
ove narra: «che i rei bevendo di quel- 
r acqua, confessan la colpa ». Esso la 
dice ritrovata nella spedizione di Se- 
miramide in Etiopia. Veggasi piu di 
proposito lo Schwandeck al loc. cit. 
p. 61 n. 52. - 
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nltimi abitanti da quella parte del leyar del sole sono 
gblndi stessi; ma al di la di essi la terra si apriva an- 
cora in un immenso spazio deserto. 

Seeondo il comune giudizio adunque, e per quanto re- 
sulta dai confronti che si possono stabilire sopra i fram- 
menti superstiti dei tre autori, Eeateo ed Erodoto seguono 
le traccie di Scylax, poco di piu aggiungendo di quelle die 
sieno notizie attinte alia osservazione diretta. La scienza 
geografica dei Greet non si estende per opera di questi 
due autori al di la della regione dell* Indo ; die anzi per 
questo lato la giusta nozione primitiva si altera per la 
falsa idea sulla direzione orientale del corso del flume. 

Non sembra die i contemporanei e successori c]ie scris- 
sero di cose persiane e di geografia come Dionisio di Mi- 
leto nella 7tSQti)p]0ig rfjg olnovjasi^g, Carone di Lampsaco 
nolle sue AWiomnd , Ellanico di Lesbo, cui deve pur es- 
sersi offerta occasione di toccare dell’ India, abbiano ag- 
giunto fatti nuoyi. Di modo che per lungo tempo quella 
di Scylax di Caryanda rirnane per noi la fonte genuina 
delle piu antiebe notizie geografiche sulP India. 

Le conoscenze verso il Nord si estesero parimenti per la impresa 
di Dario contro gli Sciti circa il 518, la quale a detta di Erodoto 
(IY, 44) porto alia conoscenza di una gran parte dell’ Asia. Egli af- 
ferma, fra le altre, che il Mar Caspio era un mare a se, chiuso da 
ogni parte; e non un golfo dell’ oceano, accessibile dalP India come 
molti prima e molti dopo di lui continuarono a ritenere. In'tal modo 
Erodoto yiene a determinare con maggiore approssimazione i confini 
nord oriental! x fjg ohtovjLii)vi]£ (yf)s ossia dell’abitabile). 

Cosi pure apronsi le notizie sui confini settentrionali della terra 
dove egli colloca Issedoni, fsfeurii, Androfagi, Melancholenii, Phalacrii 
al di 1 k de’ quail stendevansi pure il deserto e mouti inaccessibili. 
Un ricordo erodoteo degli Androfagi si trova tuttea nella carta 
dei Rudimenta Novitiorum di Liibeck 1475 riprodotta nel Fac- 
simile Atlas del Nordenskj old p. 8 nella figura relativa che ripor- 
teremo piu innanzi; essi son collocati al settentrione fra i Caspii 
e i Montes che dovean essere quegli inaccessibili sopra ricordati. 

Una fonte novella di cognizioni delF India si apre per 
la geografia coll’ opera di Otesia di Onido in Caria, che fu 
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medico alia corte di Dario Nothos; e che fra le altre opere, 
frutto delle sue osservazioni in Asia, compose un libro sul- 
r India, divulgato solo dopo il suo ritorno in patria nel 
398 a. C. (95 a Olirnpiade). 1 

Otesia trovossi in condizione di potere raccogliere piu 
largamente e di piu accuratamente scernere le notizie, di 
quello die nol fossero stati i suoi predecessori ; in grado 
quindi di correggere anche le affermazioni di Erodoto, im- 
putandolo com’ ei fece spesso di Aoyojtotdv , La qual cosa 
fa supporre che egli, giudicando del proprio, non abbia te- 
nuto nel debito conto la narrazione di quest’ ultimo. 

Le cose di cui narra Otesia furono in gran parte ve- 
dute da lui, e forniscon la prova della esistenza di rela- 
zioni e di frequenti commerci dei Persiani cogl’ Indi al 
suo tempo; e per un’ altra parte furono da lui udite o da 
Indi direttamente o da Persiani ; specie da quelli che abi- 
tavano le regioni orientali del regno, e che eran piu a con- 
tatto dell’ India. 

Molte delle narrazioni di Otesia corsero la sorte di 
quelle di Erodoto; furono cioe ritenute lungo tempo per 
favole, finche la conoscenza della letteratura indiana non 
venue a rivelarne la realta e le fonti genuine. 

Ma mentre Otesia allargava le cognizioni dei Grreoi 
specie intorno ai costumi ed ai prodotti dell’ India, poco 
di piu aggiungeva a ci6 che avean lasciato i suoi prede- 
cessori intorno alia topografia. Oon esattezza egli non co- 
nosce che la regione dell’Indo; e tanto quanto questa vale 
per lui come tutta 1’ India. Piu oltre non da che accenni 
vaghi e indeterminati come quello di una jueOrj Ivdtnrj ; cita 
e senza precisare i luoghi onov 6 uaXajLios cpverai; va 
jueGrjjuftQivd. Dice che gl’Indi sono. forse per se soli piu 
numerosi che tutti gli altri uomini presi insieme; e dei 


i Cfr.O.MttLLER Ctesiae reliquiae, 
1844. Un esame diligentissimo delle fonti 
di Ctesia 6 fatto nel citato scritto dello 
Scliauffelberger pp. 9-21. Cfr. ivi 46-52. 
ove tratta della disposizione e deir ar- 
gomento dell’opera di ctesia, di ci6 che 


si riferisce alia sua scai'sa materia geo- 
grafica, ed al poco parti to che se ne pu6 
trarre, causa anche la condizione nella 
quale ci & pervenuta 1’ opera stessa, che 
b in forma di meschino e frammentario 
epitome. 
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popoli die egli nomina, specie cle 7 favolosi, ma molto ge- 
nexicamente, dice che abitavano nei monti. Cio dimosfcra 
non essersi egli preoccupato, o meglio forse, esser mancati 
a lixi i mezzi di bene studiare la corografia. 

La carta del? India quindi non segna per Y opei'a di 
Ctesia modificazioni e progressi sopra quella ricostruita 
con i dati erodotei. 

Eimasta limitata all’opera di Erodoto e di Otesia la no- 
zione dell’ India, questa region© prese il posto del paese 
pin. oriental© nella cartograjlia greca dei secoli posteriori. 
E cosi la troviamo nella tavola etnografica di Eforo. Con- 
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Fig. 15. — Schema di Eforo. 


temporaneo di Eudosso, questo autore nella sua descrizione 
della terra mantenne il tipo della cartografia della scuola 
ionica ma coll© proporzioni cbe quegli aveva dato alia 
mappa del mondo , 1 * * * V disponendo sovr’ essa, a line© grandi 
e rette, la sua classificazione etnografica. 


1 Cfr. Kretschmer, 24. C. Muller 

Ephori fragmenta in Ilist. graec. 

fragm. vol. I, 213. La classificazione di 

Eforo 6 riprodotta esattamente nel poe- 
ma geografico di Scymnus di Ohio circa 

V 80 innanzi r E. V., edito nell 1 opera 
medesimal, 169. Cfr. Cosrna Indicopleu- 
ste in nov. Collect. Patr. II, 148 c. 
Berger, o. c. p. 56-83. V opinione man- 
tenutasi anche al tempo di Aristotile 
che solo le due zone temperate, ossia 
le zoue comprese fra ciascun de’ due 
tropici e i due corrispondenti circoli 
polari fossero abitabili per Tuomo con* 
tribuiva a far dare alia terra, e per lo 
meno alia terra abitabile, alb oluovjuAv 


uua forma alluugata nel senso del corso 
del sole, e quadrangolare. Le propor- 
zioni che Aristotele assegna ai due dia- 
inetri 6 di 5 ciuque (e pih) a 3. Nel de 
Mu ndo le cifre sarebbero precisate in 
70,000: 40,000 stadii. 


§ 

u 

? 


a 





— 62 — 


A1 centro della tavola ponevansi i Greci e gli altri 
popoli del Mediterraneo e del regno di Persia ; intorno a 
questi, corrispondenti alle quattro plaghe nei segmenti : al 
nord gli Scifci, a ovest i Celti, al sud gli Etiopi, e all’Est 
gli Indiani. 

Egli traccia una croce inscritta nella elissi (risp, qua- 
drato) rappresentante la parte abitabile della terra, che 
dalla posizione normale si sposta coi capi ai due Oriens 
et Occidens hiemales e Or. e Ooc. aestivi in maniera 
che vengano a trovarsi sempre opposti i Oelti agF Indi. 
Questa disposizione fu mantenuta da Ippareo, da Posi- 
donio, in parte da Polibio, da Giulio Honorio, dalFAno- 
nimo Bavennate che ripetutamente pone la Britannia dia- 
gonalmente opposta alF India. La stessa opposizione si 
riscontra, alquanto scostata nella rosa dei venti di Timo- 
sthene, nel 3° sec. d. 0., e in quella di Giovanni Damasceno, 
che lianno F Iberia in contrapposizione agF Indi ; come la 
carta di Erbstorf avra piii tardi le Herculiae metae agli 
opposti degF Indi. 

Cosmas. Topogr. Christ, p. 148 (t. 2° JS[ov. Collectio Patrum. Montf.) 
(Yarietas lectionis a Marxio apposifca est cod. Leidensis): 

'EcpoQov ek xfjg 6’ (avtoO abest in Ood.) loxoQlag. Tbv fiev y&Q 
(ftQbg in marg. cod.) &m]XLcbzi]v uai xbv byyvg dv axoX&v xbrcav ’ Ivboi 
uaxoiuodtfi' xbv 6b jtQbg vdxov uai jue&ijufiQiav 'Aldioneg v£ t uovrai * xbv 
be hn 6 ZecpvQOv uai dvaju&v KiXxoi uaxtyovai' xbv di uaxd fioQQdv 
uai xovg dQuxovg luvdai uaxotuodcx * Eoxlv /aev ovv ovu i6ov euaorov 
x &v jLiEQ& v dXXd to fxiv x&v Zuuti&v uai xd>v AldioJtojv /telgov, zb be 
xCbv 'Ivb&v uai xG>v KeXxcov iXaxxov * uai naQanXijOiov suareQon* dX- 
XfjXotg eyei xov xottov to jueyedog. 01 juev y&Q ('Ivdoi) eioi /isxagv fle- 
qiv&v uai xei^ieQivGiv dvaxoX&v. KeXxoi be xfjv bno deQiv G>v /uexQi’ X et ~ 
{LtEQiv&v bvoficbv x<bQav uaxtyovoi, mi xoDxo juelgbv eoxi iueivco xty 
biaoxrj/iaxi uai juaXiord Jtcog dvxiuei/ievov . e H be xcbv Zuvd&v uaxoiuYj- 
6i g xoD fjXlov xF)g JteQKpoQdg xbv biaXeinovxa uaxexet xbnov * dvxiuei- 
xai be JTQog xb xgjv AWumoov edvog } 6 bouel oraQaxeivetv dnb dvaxo - 
XQv xmiGQW&v jaixQ 1 bv6ju,(x>v x<Z>v fiQaxvtaxcov. 

A fondamento di quesfca division©, che risponde ancbe alle idee 
di Ippocrate, sta il concetto dell’ orizzonte greco che veniva ripar- 
tito, oltrecche nei quattro punti cardinal!, anche dietro i punti estremi 
dell’ amplitudine oriental© e dell’ amplitudine occidentale del sole. 
Dall’arco nel settentrione formato fra il punto del levante e quello 
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deli’occaso del solstizio d’ estate soifiano i venti freddi; nell’ arco 
formato al sud fra i punti del levante e dell’ occaso del solstizio in- 
vernale sofilano i venti caldi. E notevole la somiglianza della figura 
che. la terra e le regioni dei popoli rispettivamente conoscinti ven- 
gono a prendere, tanto analoga in questo schema di Eforo al disegno 
schematico della terra degli Indian! specie della fig. 7. Ma piu no- 
teyoli ancora sono le affinity che riannodano i sistemi di Eforo e 
qnello di Cosma Indicoplenste da nn lato, ed entrambi con alcune 
linee fondamentali del sistema indiano. 

Lasciando da banda la qnestione se Anassimandro abbia con- 
cepito la idea della terra in forma di mm sfera, ci atteniamo alia 
opinions prevalent© che egli e la sua scnola l’abbiano figurata come 
la sezione di tin cilindro ; di cui 1’ altezza stava al diametro della 
snperficie come 1 : 8. Sulla superficie, in seguito al ritiro dello spec- 
chio del mare per effetto dell’ assorbimento del calore solare, venne 
emergendo un’ isola di forma rotonda che fu la oikumene ( olnov/tievi ) ) 
o la abitabile. II mare esterno che la circondava, come residuo della 
antica massa diminnita, era salato. 

Come si vede, il concetto dei Joni rispondeva con molta somi- 
glianza a quello che di G-'ambudvipa e del Lavana-sumudra ebbero 
gli Indiani. E del pari con qnesti ebbero i Joni 1’ idea di ana cornice 
elevata in circolo costitnita dal corpo della terra che racchiadeva il 
mare esterno; e stava realmente come il continente in confronto 
della isola della oikumene. Questa poi veniva tagliata come in due 
parti dal mare interno o mediterraneo, in due semidischi. La forma 
risultante dal riassunto di tatti i maggiori dati offerti dal Berger 
ci porta assai vicino alia ricostrazione che si e fatta della carta di 
Mela; e meglio ancora, matata la circolare nella qnadrata o nella 
elittica, alia reale forma delle carte di Cosma e d’Alby. Per lnngo 
tempo poi si mantiene la design azione delle parti della oikumene 
come altrettante isole, dapprima due poi tre. 

Questa carta che viene detta jonica, era in uso tuttora al tempo 
di Aristotele e di Eforo ; e suo tratto caratteristico era secondo il 
Berger specialmente la forma circolare della oikumene, 

La idea della terra come un disco ha potuto conciliarsi per un 
certo tempo anche pei Greci nella scuola ionica colla idea della sfe* 
ricit& del cielo involvente alio stesso modo che si concili6 presso 
gl* Indiani ; dove vedemmo che la terra venne immaginata prima 
come un disco che tagliava a met& le due volte dell’uovo cosmico 
e solo pih tardi fu immaginata come il tuorlo sospeso nel mezzo. 1 


i II passo vedico die paragon a la 
terra e il cielo ossia: dyava-pr thivya 
come due camva, emisferi o timballi 
giranti, va forse riferito alia prthivi 


celeste, ai due emisferi celesti quello del 
giorno e quello della notte; giranti in- 
torno al disco della terx’a, che stava di- 
stacoato da essi per un esilissimo spazio 
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E. il medesimo processo ideologico clie pub essersi svolto indi- 
pendeute presso P uno come presso P alfcro popolo ; ma cb.e pib ve- 
risimilmente fece capo a una font© comune semitica. 

Oiroa la estensione data a questa tavola terrestre verso 
oriente, e circa i contorni che nel quadro della terra si 
verrebbero determinando per quella parte, si pu6 vedere il 
riassunto delle idee di Aristotile. 1 Secondo lui l’Atlantico, 
il quale e solo una parte dell’oceano esteriore, bagna l’estre- 
mita occidentali della ducovjuihn]] lo stesso oceano prende 
poi il nome di mar Boreale o Cronio al nord, di mare 
Australe ad oriente e di Eritreo a mezzodi. Dalla massa 
oceanica coronante la terra si spingono innanzi quei rami 
cbe formano entro essa terra il golfo indiano, il golfo per- 
sico ed il golfo arabico al sud, mentre cbe ad ovest, pe- 
netrando per le colonne d J Ercole 1’ oceano stesso viene a 
formare il mare interiors o mediterraneo e gli altri minori 
mari o particolari golfi. 2 

Le proporzioni die si davano alia forma allungata da E a 0 
della terra erano di 5:8 come afferma Aristotele, Meteorologico- 
rum lib. II, cap. 5. 

§ 14 . TtoXi) y&Q rb jufjuog btacpdQet too ox X&TOVg * to ya@ doxd 'Ii joa - 
uAelcov GTfjA&v ju&xQ 1 rf !$ 'Ivbwfjg rod £§ AWtooxiag otQbg tx\v Mai&xcv 
nal Toi)g dOyaTevovvag Tfjg Zuvdiag rvotovg oxXeov fj ox6vte oxgbg TQia 
jueyedog icnv, edv ng Tovg re oxXodg AoyLgijTai mi tdg dbobg, Sg 
ivbdyemi Aajufidvetv tG>v tolovtcov Tag duQtfieiag. 

§ 15. Td be Tfjg * IvdiKfjg igco ml t&v onjXdfv tG>v 'IlQauXslcdv bid 
Ti]v ddXarrav ov (palveTat 6 vpeIqsiv tQ Ovviy&g slvai oxdoav oluovjidvijv. 

Se a quests si congiunge baltra opinions che la terra 
fosse molto pih elevata al nord, opinions cbe domind presso 
quasi tutti i popoli dell’ antichitb, e cbe per Pautoritb, di 
Aristotile si perpetuo fra i Greci, i Bomani, quindi anche 


tutto intorno, pel quale passavano le 
amme dei defunti che da questa terra 
emigravano agli altri mondi. 

* Neltrattato del Mon do c. Ill; Me- 
teorol. IT, i. 13 Problemata XXVI, 
16. Casaub. p. 460. La opinione della mag- 
giore aitezza della terra a settentrione 
si offriva naturale a tutti i popoli del 
mezzodi; Ebrei, Persiani, Indiani dove 


notavansi le designazioni di uttar a il 
nord e avacl il mezzodi. Cfr. per i Ro- 
mani Virgilio e Trogo Pompeo. Veggasi 
Vivien de S, Martin, o. c. 122. Berger, 
o. c. T, 12-41. 

2 sopra la circumnavigabilitk della 
oikumene orieutale si confr. Strabone 
II, 74; XI, 518. Plinio U, 107; VI, 58. 
Marciano VI, 619. V. pih sotto p. 68. 
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ai Bizantini, noi otterremo dal quadro di Eforo sposato 
alle idee aristoteliche una rappresentazione della figura 
terrestre quale ci verra di imoyo riprodotta circa otto se- 
coli dopo da Oosma 1’ Indicopleuste. 

Belle cose note suir India, Aristotile nomina la monta- 
gna Parnasus che vuol intendersi pel Paropanisus, il 
piu alto di tutti i monti posti ad oriente, superato il quale 
si scorge il mare esteriore. Oogli altri fiumi dell’ Asia si 
parte da esso anche l’lndo, il quale travolge nel suo letto 
una massa di acque maggiore di qualsiasi altro flume. 
Nomina infine nel mare del sud (Eritreo) l’isola di Ta- 
probane di cui per prima eragli giunta notizia in seguito 
alia ricognizione di Onesicrato nel 326. 

Sulla estensione assegnata all’ India nell’antichita, sap- 
piamo come toccasse a quasi un terzo della terra; sia che 
essa coprisse tutto 1’ oriente incognito secondo il concetto 
erodoteo, sia che si stendesse ad abbracciare e a confondersi 
coll’ Etiopia, al modo che apparve dal sopraricordato di- 
segno di Alessandro. Omero ed Erodoto nominarono una 
Etiopia occidental, l’Africana, e una orientale la Indiana, 
che poi Yennero spesso l’una coll’altra congiunte e con- 
fuse. 1 

Da cio derivano le incertezze e gli errori rispetto alia 
conformazione ed alia estensione dell’ India che sopravis- 
suti all’opera critica ed alle costruzioni quasi scientifiche 
del miglior periodo greco, vedremo riflettersi variamente 
nelle carte medioevali, e permanere fino agli ultirai secoli. 

Ma la cognizione estesa e certa dell’ India incomincia pei 
popoli civili del Mediterraneo colla conquista di Alessandro; 
specie per mezzo della spedizione sull’Indo di Nearco e 
di Onesicrato. 

Il Periplo di Nearco prende le mosse dall’anno 326 a. 
0. La descrizione sua propria e andata perduta, ma sopra 
di essa deve certamente essersi basata la narrazione di 
Arriano nelle sue Indiche. 

1 Punio, naturalis historia, bone, XV, 1010. — Pomponio Mela , III, 
vr, 17. — Arriano, In die a. 3. — Stra* 7, 2 . 


Studi italiani di Jit. indo-iran. 


9 
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Alessandro quando vide nelP Indo x coccodrilli, e trovo 
neir Akesines i fagiuoli egiziani, erode scoprire nelFIndo le 
sorgenti del Nilo ritenendo, pel fatto che il flume si perde 
nelle sabbie del Marusthala, che esso riapparisse poi nel 
deserto dell’ Africa. 1 Ci6 presupponeva la idea che India 
e Libia fosser congiunte in un solo continente, e che il 
Mar Rosso fosse un lago chiuso. Questa supposizione con- 
trasta colFaRra idea che Alessandro ebbe, cli fare circum- 
navigate la Libia movendo dallo stesso Mar Rosso. Per 
chiarire i suoi clubbi e togliere la incertezza delle opinioni 
del tempo sopra i confini meridionali delP Oikurnene, egli 
progetto la detta spedizione di Nearco. 

Fra le notizie nuove relative all’ India conquistate nel movimento 
determinates! dell’occidente greco verso P orient©, stanno la corre- 
zione fatta da Onesicrato delPantica idea di una particolare vici- 
nanza dell’ India al sole. Alie vaghe notizie delle carovane sopra i 
paesi che si spingevano oltre la Scizia verso oriente, si sostitui- 
scono le niisure dei hematisti sulla via regia di Palibothra, e la 
vista del corso inferiore e delle bocche del Gauge. Si determina la 
posizione della grande catena cbe dal Tauro prosegue sempre innal- 
zandosi verso oriente, donde sgorgano verso il mare meridional© i 
due grandi cor si dell 7 Indo e del Gangej dei quali si verifica la di- 
rezione. Si osserva e si descrivono la direzione e gli accidenti delle 
coste: da un lato dalle bocche dell 7 Indo verso occidente fino al golfo 
Persico e all 7 Arabia, dall 7 altro verso mezzodi lungo tutta la costa 
occidentale dell 7 India fino all’ isola di Taprobane . 2 * * Se una carta 
dell’ India dello stato maggiore di Alessandro ci fosse rimasta, essa 
ci avrebbe offerto una descrizione prossima al vero della region© 
del Sindhu, dell’ Anuganga, delle pendici dell’ Emodus, e del litorale 
fra la Gedrosia a Taprobane. 

Le conoscenze dell’ India si erano allargata grandemente 
per i rapporti dei successori di Alessandro con quella re- 
gione; specie sotto SeleucO Nicatore del quale e detto. che 
essendosi mosso nelPanno 305 contro G'andragupta, var- 
cato V Indo e traversata la Pentapotamia yenne ad accam* 

1 Nearco in Strabone, XV, 692; e riconobbero le coste e le isole da questo 

Ainu an o, Anabasi, V, r, 2. lato, Pantichitb ci ha ricordati i norai 

2 Strabone, XV, 095 segg. Plinio, di Androsthene da Thaso, diOr- 

VI, 63. onesicrate in Strabone, 1. c. 691. tliagora, d’Archia, e del pilota 

Berger,!. c. Ill, t. 58. Dei navigator! die Ilierone da soli. 
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parsi sulla Yamuna, ove concluse col re indiano un trat- 
tato d’alleanza. II fatto di questa impresa militare e re- 
yocato in dubbio; certo invece e che Seleuco intrattenne 
relazioni diplomatiche col re indiano. 

L’ambasciatore di Seleuco cbe risied6 alia corte di C'an- 
dragupta in Pataliputra fu Megasthene. 1 A qnesti era gia 
nota in parte 1’ India per avere precedentemente com- 
piuto analoghe missioni neirArachosia presso Siburtio. La 
relazione delle cose vedute od apprese per udita nel suo 
lungo soggiorno nella capitale sulle riye del Gauge, di- 
venne la fonte cui attinsero tutti coloro cbe d J indi a poi 
ci tramandarono notizie dell 7 India: Strabone, Diodoro Si- 
culo, Plinio e Arriano. 

Le osservazioni di Megastbene vuolsi fossero continuate 
da Daimaco, cbe fu pure inviato di Seleuco presso il suc- 
cessore di C'andragupta, ma non s’ banno di questa rela- 
zione, cbe certamente servi all’ anticbita, nulla altro piu 
cbe dei semplici accenni. 

La descrizione geografica delPIndia, dataci da Megastbene, secondo 
il frammento delP epitome di Diodoro sarebbe questa: L’ India, di 
forma quadrilatera, ba i due suoi lati orientale e meridional e confi- 
nati dal grande oeeano ; ma il lato nord & diviso dal monte Hemodos 
dalla parte della Scytbia cbe b abitata dai Saci, mentrecbe il quarto 
lato occidentals e confinato dall’Indo che e forse il flume piu grande 
del mondo dopo il Nilo. 2 

La estensione massima del paese da est ad ovest dice essere di 
28,000 stadii e dal nord al sud di 38,000. E quanto a posizione astro- 
nomica constata come nella estremit^ meridionale spesso il gnomone 
della meridiana non dia ombra, e che le ombre dei corpi cadano dalla 
parte del sudj e come non si scorgano la costellazione delPorsa e 
qualcbe volta ancbe Artu scompaia dalla vista. 3 * 

Altrove specifica la forma di un romboide di cui ognuno dei due 
maggiori lati supera il minor© opposto rispettivamente di 8000 sta- 
dii, cbe & la lungbezza del promontorio comune alia costa oi'ientale 
ed alia meridionale. La lungbezza del lato occidentale, misurata 
dalle montagne del Gaucaso al mare meridionale lungo il corso del- 

i The fragmen fcs of tlie Indika VI, 1877, p. 113 e segg. Introduction, 

of Megasthenes, collec. by dr. E. A. 2 diod. II, 35, 1-3. Arr. V, 6. II, l. 

Sghwanbeck, Bonn, 1846, translated by 3 Strabone, XV, I, 11-12. It, 1-4. 

j. W. Mac Crindle, Indian Antiquary, arriano, Anabasi, III, 7-8. 
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rindo fino alle bocche dioesi esser di 18,000 stadii; cosicche 1’op- 
posto lato orientale coll’a&dizione dei 8000 del promontorio e circa 
16,000. La distanza dall’ Indo a Palibothra e con certezza misui'ata 
sulla via regia in 10,000 stadii, e da P. al mare per il Grange di 
altri 6000 st. Altrove la distanza fra il Caucaso e il mar meridionals 
b data in 20,000 stadii, ma in alcuni punti, arriva secondo Daimaco 
ai 80,000. E in un terzo luogo ripete che la largbezza b di 16,000 st. 
e la lunghezza, da nord a snd, di 22,800 st. 1 

Fu nota a Megastbene l’isola di Taprobane, che per lui era di- 
visa non da nn braccio di mare, sibbene da un fiume scorrente fra 
essa e la terraferma. 


Patrocles V ammiraglio di Seleuco Nicatore raccolse, 
come Megasthene, non poche notizie dell’ India e delle 
sue meraviglie; le quali servirono per lungo tempo di fonte 
agli sorittori. Nella sua navigazione lungo le coste meri- 
dionali del Oaspio egli riferi la fama die mercanzie in- 
diane vi pervenissero per il corso delFOxus; insieme ripe- 
tendo la opinione che il Caspio fosse un golfo dell’ Oceano, 
e che di la si potesse muovere per circumnavigare intorno 
la terra fino all’ India. Questa opinione sara poi ritratta 
anche da Posidonio di Apamea, geografo che scrisse in Rodi 
fra il ii e il i secolo a. O. A Patrocle si fa risalire la 
misurazione dell 7 India nella sua larghezza in 15,000 stadii, 
con una differenza di 1000 in meno di Megasthene, e il 
riferto di fonte indiana della esistenza di commerci con 
una parte pin orientale dell 7 oceano. 2 

Da quanto Arriano riferisce dietro le testimonianze di 
Nearco, Megasthene e altri, appare come durante il n se- 
colo a. O. le conoscenze dei G-reci intorno al litorale asia- 
tico al di la dell 7 Indo rimanessero stazionarie, e basate 
solo sopra narrazioni antiche e di terza mano ; e che, per 
di pin sia venuto meno il concetto chiaro della forma pe- 
ninsular© dell 7 India. 


* Daimachus Plataeensis scrisse 
degli vTiojuv^/uara rf)g anobrifiias, Fides, 
secondo Strabone, fuit minime. Oe ne 
restano 4 frammenti (2. 3. 4, 5. pp. 440- 
441. Vol. II Frag. hist, graec.). Secondo 
Strabone (XV, p. 620. II, 69-70, 74-75) 
Daimachus dal mare Iudico meridionale 
fino al Caucasus dice che ci sono 30,000 


stadii (fr. l). Secondo Eratostene Daima- 
chus crede che ]’ India si trovi fral’E- 
quinozio e i tq6jtol %EiueQLVot. 

2 Intorno alia preparazione scien- 
tifica di Patrocles e air uso da lui fatto 
deli’ archivio di Alessandro rimasto in 
suo possesso cfr. Berger, op. cit. Ill, 
p. 58, 
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Megasthene aveva affermato bensi che la estensione 
maggiore di essa era da nord a sud; ma Eratostene pare 
considerasse V India come una striscia piuttosto stretta di 
terra il cui lido correya quasi parallelamente protenden- 
tesi fra il grande Oceano e le montagne del Tauro, dalle 
quali sgorgavano V Indo e il Gauge. 1 Questo concetto fu 
poscia abbracciato da Tolomeo; e inform 6 la cartografia 
nei secoli successivi. 

Erattanto le relazioni commerciali fra 1* India e V Egitto, 
gia esistenti dai secoli piu remoti, e, come vedremo, in fiore 
qualche secolo piu tardi, manteneyansi allora assai vive; 
tanto che Tolomeo Eiladelfo mandaya anch J esso ai re di 
Patalipufcra i suoi legati; fra questi fu Dionisio. 2 Cosi raf- 
forzavansi quei rapporti intellettuali e commerciali fra 
Alessandria e 1 ? India che si mantennero poi lungamente. 

Tali conquiste di notizie dirette e positive sulP India 
giungeyano appunto quando i geografi greci abbandonando 
il ciclo ristretto della scuola jonica, grazie alia nozione del 
globo terrestre e al progresso delle scienze attinenti, veni- 
vano formando il concetto nuovo dello studio della terra, 
e creavasi la geografia nel suo senso vero e proprio. E 
cio& yeniya la terra ad esser considerata nella sua doppia 
natura e di corpo celeste e di abitazione degli uomini; e 
se ne intraprendeva da questo duplice aspetto una nuova 
rappresentazione sopra la carta. Opera siffatta si inizia 
colla scuola di Dicearco e di Eratostene. 

Nella carta di tutta la terra abitata disegnata da Di- 
cearco, che andd celebre neirantichita, V India e compresa 
o sta come la parte estrema orientale della oluovfxdvrj. Il 
didcpQayua che divide la terra in due parti o zone, quasi 
uguali, fu la base della sua graduazione. Partendo dallo 
stretto di Grades come estremo occidentale e tagliando il 
Mediterraneo per seguire in Asia la direttiva delle eatene 
longitudinali della Armenia, della Media e del settentrione 

1 Strabone IL 68, 69 Plinio VI, 50. medioevali; esempio nelTOrbe di Pom- 

2 Non molto disforme da quella che ponio Mela, come osserva il Nordeip 
viene rappresentata anclie nelle : carte skjbld, Periplus 136, 



Fig. 16 . — L’ India secondo_Dicearco. 


della Persia, veniva a finire colFaltro suo estremo al Cau- 
caso indiano o Paropaniso, qual’era stato reso noto dalla 
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impresa di Alessandro. Nell a ricostruzione della carta, 
I’ India, delineata gia in forma peninsular© e coll’isola di 
Taprobane, e compresa nello spazio di circa tr© di quei 
paralleli die segnano sovr’ essa per stadii le distanze di 
latitudine. 1 

Dicearco, discepolo di Aristotile passa per il primo rappresen- 
tante della nuova geografia. Alla linea trovata fra Lysimachia e 
Syene che segnava la latitudine principale della oikumene, egli ag- 
giunse una linea che pel lungo tagliando il mediterraneo seguiva 
parallela la catena del Tauro, dall’Asia Minore continnandosi dirit- 
tamente verso l’Oceano orientale, dove la catena prendeva il nome 
di Imaus. 2 Questo tratto della linea, e quindi le montagne dell’ Imaus 
diventan la base dell’ India dal lato settentrionale. In generale Di- 
cearco ridnsse le proporzione della lunghezza della terra ; 3 e quindi 
i contorni di questa allargarono per compenso tanto verso borea 
qnanto verso austro. Percib anche il lato meridionale dell’ India si 
scostb in questo senso dalla base delPanzidetta catena, prendendo 
nella carta di Dicearco una accentuata fornaa peninsulare. il a rite- 
nersi cbe a ci6 abbiano contribuito anche le misure che Megastene 
e Daimaco aveano enunciate del rapporto della larghezza di 16,000 
stadii da E. a 0. di 20 o risp. e 80,000 da N. a S. della lunghezza 
della penisola. 


* * 


Eratostene di Girene (274-194 a. 0.) bibliotecario di 
Alessandria ©bbe sottoxnano e si occupo di correggere e 
completare i trattati geografici dei predecessori a mezzo 
dell© cognizioni nuove acquisite; sostanzialmente egli si 
attenne alia carta di Dicearco. 


i Dicaearchus Messenius, Vita ed 

opere, pp. 225-233. Frag. hist, graec. 

Vol, II, J^g n sgiobog. Frag. 52-57 p, 251- 
53. ill dubbio per alcuno se Bicearco 
abbia accompagnata quest* opera coil 
carte, ma’parrebbero affermare questo 
due passi : uno di Diogene Laerzio (V, 
51) e Paltro di Cicerone (VI, 2): Agatlie* 
inero (fr. 54, p. 251, vol. II) non ne fa pa- 
rola. Cfr. Letronne, Fragments du 
poeme g^ographiq ues de Scym- 
uos de Ohio et du faux Dicdar- 
que, 1840; p. 131 segg. agathemero, 
ed. Grenovius G. I, p. 174. Cicerone, 


Lett, ad Attico II, 2. VI, 2. Stra- 
bone, I, p, l Casaub. 

2 Dalle coloune d’Ercole per la Sar- 
degna, Sicilia, Peloponneso (Jonia), Ca« 
ria, Licia, Pamtilia, Cilicia val TcvOqov 

££« IjLidov deovg. L’uua deile parti 
della terra cosi divisa si chiama bo- 
reale, 1* altra australe. Agathemero in 
Geogr. gr. min. ed. Muller II, 492. 

3 Mentre Aristotele v. p. 64 davala 
proporzione 5:3 i successori di D, la 
portarono a l: 1 /*. Di qui la riduzione 
del contineute asiatico e dell’ India da 
NaS in Eratostene e in Ipparco. 
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II disegno di Eratostene per .quanto riguarda la po- 
sition© e la estensione delle zone abitate non diversifies 
molto da quello di Aristotile; ma i confini della terra 
verso orient© sono allargati, essendo omai stato ricono- 
sciuto il corso del Gang© fino all© sue bocche. 1 

Eratostene paragona la terra ad una clamide Macedone 
(la stessa immagine cbe altri applied al piano di Alessan- 
dria), dandole forma di un trapezio il cui lato meridional© 
i protendendosi molto verso oriente viene a formare col 
a lato d una punta pronunciatissima cor- 

v d rispondente alia posizione delFIndia, 

\ col vertice al promunturium Oo- 

6 niaci. I parallel! di Khodus e di Meroe 

formano i lati di settentrione e mezzogiorno ; che col me- 
ridiano di Alessandria ad Occident© c e quello delle bocche 
del Gange ad oriente delineano un grande quadrilatero ; il 
lato di settentrione parallelo al Tauro e minore di larghezza 
di 3000 stadii. 

Erastotene aveva avuta la notizia della doppia proie- 
zione delFombra nelF India merid. e nelFisola Taprobane; 
cio che gli servi per determinare, meglio che altrove per 
FAsia non potesse, la latitudine. Per la misura della lorn 
gitndine delFIndia egli si servi degli itinerarii lungo quel- 
la linea che da Alessandria per Pelusium - Thapsaous - 
Portae Caspiae, arrivava alFIndo ed al Gang©. 2 * * * * 

Lo sfragide (ocpQayidsc;) dell 7 India delineato da Erato- 
stene appare dunque come un rombo, i cui lati son mi- 
surati in cifre (v. sopra) ; ma la idea del rombo (che pre- 
suppone Fantica idea del corso dell 7 Indo in direzione SE) 
sembra essere stata attinta ad altre carte piu antiche che 


1 Oltre 1* India non si ritiene andas- 

sero le cognizioni di Eratostene; le Thi- 

nae die si credettero da lui nominate 

si ridassero per una miglior lezione ad 
Athenae. Hugo Berger, die geogra- 
phische fragmente des Eratosthe- 

nes. Leipzig 1880 e Geseh. d. w. Krdk. 
Ill, 75. Circa alle denominazioni del capo 

Coniaco, Coliaco = Comaxd non 6 a di- 

menticare la nota di F. Paolino di S. 


Bartolomeo che ci riporta alia tradu- 
zionediuna Kanya -Kumarl. Lapiti 
cornpleta bibliograiia di Eratostene, in 
Miller, m a p p ae M u n d i punt. VI, 1 14, 
2 Precisameute dalle P. Caspiae per 
Ilecatompylae — Alexandria— Prophtlia* 
sia — Arachoti — Ortospana — Indus; in 
tutto sommati stadii 15,300 che egli ri- 
duce, per le divergenze del meridiano a 
1 - 1 , 000 . 
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cosi lo ritenevano. La pnnta meridional© di questo rombo, 
il capo Comaria e snl meridiano di Meroe, 



II parallelo di Rodi che corre lungo il Tauro e inter- 
secato sull’ India dal meridiano delle bocclie dell’Indo a 
ovest e da quello delle boccbe del Grange a est, per la lun- 


fffudi italiavi di fih indo-iran 


10 


Fig. 17. *— L’ India secondo il disegno di Eratostene. 
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ghezza precisa di 16,000 stadii (fra i 73,000 e e 57,000 
stadii a partire dal meridiano estremo oyest della terra). 
II parallelo di Meroe e interseoato dal medesimo meridiano 
delle B. dell’Indo (57,000 st.) a ovest; ma dal meridiano 
del promonturium Ooniaci (76,000 st.) ad est e dk 
quindi una lunghezza di 19,000 stadii. II tratto dei meri- 
diani che formano i lati est e ovest stanno fra il parallelo 
di Meroe (che 6 a 11,000 stadii dal parallelo estremo eo- 
.nosciuto dalla terra al sud) e il parallelo di Rodi (che ne 
dista 24,800), viene ad essere di 13,000 stadii nella per- 
pendicolare tra i detti parallel! Polibothra giace nella 
carta di Eratostene sotto il parallelo di Babilonia a 23,200 
stadii dalPestremo sud. 

A partire dal Grolfo Persico le coste lungo il mare Eri- 
treo e Indico nel disegno di Eratostene correvano quasi 
in linea retta verso oriente sotto il parallelo di Meroe, 
poco divergendone oltre le bocche delPIndo verso il sud; 
alia fine solo sporgeva a forma di promontorio cuspidale 
il capo Ooniaco o Goliaco, che era ed un tempo la punta 
estrema delP oikumene. Tutti i fiumi dell’ India scendono 
dai monti settentrionali: PIndo correndo diritto verso mez- 
zodi, il Grange che per Eratostene e ormai noto come il 
massimo fiume delP India, prima correndo a mezzodi poi 
volgendosi alPOceano orientale. 

If isola di Taprobane ha, secondo il riferto di Strabone 
7000 stadii (secondo il riferto di Plinio 8000 stadii) in 
lunghezza e rispettivamente 5000 in larghezza; ed e di- 
scosta dalla terraferma 3500 stadii; ossia 7 giorni di viaggio 
calcolati a 500 stadii (invece di 1000) per la lentezza e poca 
ability della navigazione. 

ISTella carta di Eratostene, nella tracciata rete dei pa- 
rallel^ Taprobane viene a cadere sotto un parallelo che 
dista di 8,000 stadii da quello estremo al sud, ed e fra due 
meridiani di cui Puno dista circa 1500 stadii piu ad ovest 
di quello delle B. del Grange e circa 1000 ad est da quello 
del capo Ooniaci; ha quindi una lunghezza massima di 
circa 6,000 stadii. Essa veniva a trovarsi alia stessa lati- 



tudine della punta degli Aromi. La sua forma insulare 
pero non si descriyeva che per approssimazione mancando 
ancora dati sopra di essa; e solo sapendosi che vi abbon- 
dayano gli elefanti, e che il viaggio per arriyarvi calcola- 
vasi di yenti giorni. 


* * 


Ipparco della scnola di Eodi, oye professo dal 165 al 
125 a. O.j introduce nella misurazione della terra, in luogo 
degli inoerti dati delle distanze segnate dagli itinerarii dei 
yiaggiatori e dei marinari, la determinazione astronomica 
delle longitudini e latitudini; a mezzo dell’osseryazione 
degli eclissi e delle osservazioni gnomoniche. A questa ri- 
forma si accompagna 1’altra dell’uso delle proiezioni nel 
tracciato delle carte geografiche. I piani senza una yera 
e propria graduazione quali sono tuttora quelli di Dicearco 
e di Eratostene, prendono rilievo e proporzionali rapporti 
mediante i tracciati trigonometrici e determinazioni pre- 
cise di cifre. 

Pifi. che costruire una carta propria, Ipparco si occupb di correg- 
gere e di introdurre i suoi dati in quelle dei predecessor^ specie di 
Eratostene. Per quanto riguarda Flndo egli venne nella conclusion e 
clie se esso come lato orientate del secondo sfragide doveva essere 
parallelo al lato occidentale doveva necessariamente avere il suo 
corso in direzione di sud est, uaddmQ iv roTg tiQXCLioig itlvafy Kara- 
ytygantcu, come si vedeva cioe nelle anticbe carte . 1 

La nuova geografia del globo aveva per assunto di determinare 
il rapporto fra la parte conosciuta della terra abitata colla superficie 
derl globo e coll’ oceano, non che i rapporti astronomici ; sia che si 
trattasse di disegnare la oikumene sopra il globo sia sopra una su- 
perficie piana, in proiezione . 2 Alla scorta quindi dei dati raccolti o 
nelle osservazioni astronomiche, o nelle relazioni dei viaggi, e del 
materiale cartografico sopravenuto, si intraprese la determinazione 
della superficie in lunghezza ed in larghezza, della posizione rispet- 

1 Oosselin ha per primo tentato un che in realty I. stesso non abbia mai 

disegno della carta di Ipparco; ma le disegnato una carta. Cfr. Miller, 1. c. 
difficoltk che si frappongono alia rico- VI, 121. 
struzione sono grandi; e fanno ritenere 2 Berger, 1. c. Ill, 41. 
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tiya e della forma delle varie parti della terra, dello sviluppo delle 
coste. Le notizie relative all’ India, il riconoscimento di quella re- 
gione estendentesi dalla valle dell’Indo dno alle foci del G-ange e 



Fig. 18 . — L’ India secondo Ipparco. 

le misure riferite dagli uomini di Alessandro e di Seleuco Nicatore 
permettevano ai cartografi non solo di misurare la lunghezza della 
oiknmene dal lato di oriente, ma eziandio di correggere il disegno 
della terra da quel lato e tracciarne sull’ oceano eoo quei confini ri- 
masti incerti e ignorati dai tempi erodotei. La geografia dell’ India 
veniva cosi ad acquistare pel mondo occidentale un’interesse vivo. 
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Ipparco nega il carattere insular© della terra; che si 
estendeva verso oriente e mezzodi in ampio continent© in- 
cognito. A lui si fa risalire il principio della projezione 
di Tolomeo, onde incomincia anche T India ad assumere 
proporzioni enormi, allargandosi oltrecche a mezzodi del 
parallelo principal© anclxe a settentrione, e misurando da 
20 a 80,000 stadii. 

La opinion© intorno a Tapobrane die fosse una isola 
grandissima, o il principio dell’altro continent© incognito, 
si attribui ad Ipparco ; ma poi venne pin giustamente 
ritenuta come concezione original© di Mela la ove per primo 
la riferisce (III, 70). Ad Ipparco viene attribuita da Aga- 
themero la adozione della forma quadrangolare della terra, 
che egli cliiama in realta TQaTts^osidrjg. 

Il supposto della non insularity di Taprobane, egli lo induceva 
dal fatto che non si aveva alcuna notizia di una circumnavigazione 
dell’ i sola; cosi come dalla constatazione della disuguaglianza del 
fenomeno delle maree sulle coste dei marl esterni fafcta da Seleuco 
di Seleucia, Ipparco fu. tratto a dubitare della continuity e unicity 
di un oceano esterno. Ma pin che affermazioni dirette, erano queste 
ohbiezioni che egli moveva ad Eratostene seguendo quel che era 
suo metodo di infirmare tuttocio che non era provat-o dai fatti. 1 

Sul contrasto delle teorie geograhcbe di Cratete di Mallos con 
quella di Ipparco di Nicea v. Kretschmer 1. c. 22-3. Similraente sulla 
differenza fra la carta ed il sistema di quest’ ultimo con quello 
della carta di Eratostene. 

Eudosso di Cizico, uu Vasco di Gama del secondo secolo a. C. 
fra gli anni 118 e il 118 sotto Tolomeo Evergete II e il successor© 
Tolomeo Lathiro, compie due viaggi n ell’ India per la via di mare. 
Della sua vita scritta da Poseidonio e poscia voltata in latino da 
Cornelio Nepote, Strabone conservo brevissimi tocchi, che non ba- 
stano ad informarci sopra le sue osservazioni. Eudosso concepi il 
piano di circumnavigare l’Africa per giunger dal Mediterraneo al- 
V India, e perl nel secondo tentativo di si ardita impresa. 

Intorno alia idea Colombiana di una navigazione dalla Hispania 
ail’ India giy emersa da Aristotile e da Eratostene e ricorrente nei 
primi secoli di 0. si vedano Strabone II, 102, e Seneca in Quaestio- 


i Cfr. Gosskllin, Reclierchessur 
Je system gdag l\ d 1 Hip par que. — 
D’ Avezac, Coup, d’oeil hist, sur 
le project, des Cartes, 1863, p. 274. 


— Vivien de S. Martin, Hist, de la 
G6ogr. 143 e Atlas H. — Peschel, 
Gescli. der Erdkunde ed. S. Huge, 
p. 53. — Berger, 1. c. 140 e segg. 
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Bes natural. Prcef. 11, e Medea, XI atto, chiusa. Secondo tale 
idea il viaggio avrebbe potuto compiersi in linea retta intorno al 
globo, variamente calcolandosi la lunghezza del yiaggio a seconda 
che si stimaya la lunghezza delle oikumene in proporzione alia oir- 
conferenza del globo. E si avyisb anclie la possibility di . incontrare 
in tale nayigazione altre isole ed alt-re oikumene. 1 

La fase che noi potremmo ehiamare della classicita 
greca adunque si conchiude sostanzialmente con Erato- 
stene. Per quanto e del? India, le sue cost©, sono note ai 
Q*reci per udita e pel lato occidental© solamente; la costa 
oriental© del? India stessa non era per essi che il principio 
della sponda del? oikumene sul mare oriental©, e volgeva 
a settentrione per la sua forma romboidale non appena 
oltrepassata la prominenza peninsular© sud-est . 2 Questa 
che era la prominenza del capo Ooniaci si protendeva 
verso mezzodi per 8000 stadii piu al sud delle bocche 
dell’ Indo, presentando cosi il lato del romboide opposto a 
quello formato dal corso dell’ Indo (18,000), una linea di 
16,000 stadii; mentreehe il lato che dalle bocche dell’ Indo 
medesimo veniva verso sud-est a congiungersi alia punta 
Ooniaca ne misurava 19,000. 3 


1 Cfr. anehe Berger, o. c. Ill, p. 
81-83; II, p. 143; III, 71; IV, 50. 

2 Cfr. per la forma di questa costa 
dell’ oikumene Berger III, 76/ 

3 L'altra contigua figura geometrica 
della terra era costituita dair Adana e 


aveva per lati del quadrilatero a E il 
corso dell’ Indo, a Nla catena de’ monti, 
al S in una linea quasi retta la costa del 
mare fino al Grolfo Persico, a O una linea 
immaginaria che scendeva dalle Porte 
Caspie al golfo snddetto. 



IV. 


Latini e Alessandrini. 


Le conquiste romane rinnovano in certo qual modo per i 
progressi della geografia i fasti di Alessandro. I mens ores 
die seguivano gli eserciti consolari, al modo dei registra- 
tori degli stathmi nelle marce di Alessandro, fornivano 
gli elementi per tin disegno della terra a base di misura- 
zioni positive. II genio pratico dei Romani, il loro piano 
politico e amministrativo, gli intenti commerciali preva- 
lent! appo loro, di contro alio spirito speculativo e all J in- 
tento scientifico dei Greci, caratterizzano 1 ? opera latina 
nella geografia. 1 

La letteratura degli Itinerari, e il documento della 
grande operazione geodetica iniziata da Griulio Oesare e 
compiuta - sotto Timpero di Augusto, sono i termini carat- 
teristici di cosiffatta opera. 

Le nuove tendenze, che vennero a riassumersi nel con- 
cetto della geografia straboniana, miravano a correggere 
la esagerazione del sistema matematico aristotelico ed era- 
tostenico, raccogliendo lo studio sulla parte positivamente 
acquisita e in via di continuo aumento delle cognizioni 
di paesi e di popoli sulla terra abitata. 

i Vedi la introduzione alia Cosmo- zione di Mela 1722 p. 905. Cfr. Berger, 
grafla di Etico del Orouovius nella edi- neir opera piti volte citata, IV, 8-10. 
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Si vedranno percio i geografi del periodo romano sco- 
starsi poco a poco dalle determinazioni d J indole matema- 
tica ed astronomica per attenersi ad un punto di veduta 
che si potreblbe dire politico-statistico. Oosi tengono essi 
conto dei 4 punti cardinali, della division© in zone, di- 
stinguono alcune volte due emisferi, non sempre segnano 
la rosa dei venti; evitano la questione della forma sferica 
o discoidale, parlando, come fara Mela, di antiehthone ma 
non di antipodi. E la superficie die ad essi importa di 
bene determinare, e questo fanno con ogni cnra di esat- 
tezza, accoppiando alia necessaria determinazione matema- 
tica dei hioghi le cifre e le indicazioni offerte dai viag- 
giatori e dai naviganti, che, ove sieno ben controllate e 
concordi, valgono meglio delle determinazioni astronomiche. 
La mancanza pero di graduazione predisporrk a quelle ine- 
sattezze che trascenderanno poi nella trascuranza e negli 
arbitrii dei bassi tempi. 1 

Polibio Megalopolitano, fra il 205 e il 122 a. C., de- 
dico a-lla geografia il XXXIV libro, sgraziatamente andato 
perduto, della sua storia. 2 Egli segue siffatta tendenza an- 
timatematica, considerando la terra abitata come astratta 
dalla sfera, e misurandola praticarnente in ragioue delle di- 
sfcanze; dando molto rilievo alia etnografia edalla corografia 
e approfpndendo in questo senso la osservazione deLfeno- 
meni fisico-geografici e la esatta descrizione dei paesi. 

Polibio dice essere la terra abitabile di forma circolare, 
divisa in tre parti; e lie assegna alPEuropa prcssoche la 
met&, all’Asia meno di un terzo, alPAfrica un quarto circa 
delP insieme. Non si cura di ricercare oltre il suddetto cir- 
colo della oikumene, perocche cio non aveva per lui uno 
scopo pratico. Egli e P iniziatore di quel sistema che qui si 
estrinseca nella geografia romana; e da lui rnuove il re- 
gresso alia idea jonica delPorbe rotondo che dominera nei 


1 Konrad Miller, o. c. VI, 103; a 
proposito della carta di Mela e delie 
Dernensuratio provinciarum et 
divisio orbis, v. innanzi p. 112. 

2 ATHEN. VIII, p. 330-332 A e Stra- 


rone, VIU, c. 332. Cfr. M. P. Schmidt, 
Ueber die geograph. Werke des 
Polybius. Jalirb. fur class. Philologie 
1 8S2, fasc. II, p. 118. Magdeburg, De 
Polybii geographia. Berger, 1. c. 
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secoli avvenire la oartografia. 1 Non ritorna pero Polibio alia 
credenza che il Oaspio comunicasse colPoceano e quindi che 
dalP India vi si potesse pervenire dalla parte di orient©. 

A1 sistema di Polibio si attenne Artemidoro d’ Efeso 
fra il xi e il i secolo a. 0., sotto Silla; il quale abbando- 
nato ogni altro elemento’si fonda nelle sue misurazioni 
unicamente sugli stadiasmi e i peripli. Con cio egli ha 
corretto le misure di Eratostene e di Polibio in contrario 
senso esagerate. Nel ealcolo che egli ha fatto della terra 
nella sua lunghezza dei 77,062 stadii vanno: dalle Porte 
Caspie alPIndo 15,300 stadii; e dall’Indo al G-ange (bocche) 
16,000. Da cio resulta come fosser tuttora in corso i datr 
di Eratostene per quanto riguarda V India, e P opinion© 
che essa giacesse alPestremita oriental© deli’ oikumene. 


* * 


La misurazione dell’Impero romano, iniziata da Cesare 
e compiuta da Augusto, probabilmente fu riassunta in una 
carta itineraria, su cui si basarono le cifre di Plinio per le 
distanze da lui adottate; 2 e assai probabilmente il rilievo 
topografico ricordatoci della grande carta di Marco Vipsanio 
Agrippa, ministro e genero di Augusto, si connetteva col- 
P opera suddetta incominciata nel 44 e finita nelPanno 19 
a. C. Questa carta per la quale, al detto di Plinio, Agrippa: 
Orbem quum terrarum orbi spectandum proposi- 
turus esset, doveva in fondo risolversi in un itinerario 
generale delPimpero, «ma un itinerario accompagnato si- 
curamente da una quantita di illustrazioni e di notizie ge- 
nerali; del quale i coinuni Itineraria ronxana rappre- 
senterebbero come lo scheletro inanimato ». 3 

La carta di Agrippa doveva venire esposta sotto un 
ampio portico di cui egli stesso aveva tracciato il disegno, 


1 Miller, o. c. VI, 125, 127. V. la 
distinzione fra or bis terrae e orbis 
t e r r a r u m. 

2 Plinio, IU, 3. Vivien de Saint 

Martin, o. c. 159 identifica i suoi mil- 


lia passu in colle misure stabilite mo- 
dernamente dagli uiliciali inglesi. 

3 Cfr. Blair, The history of the 
rise and progress of Geography 
17 81 . 


(ttndi Ualiavi di fil, indo-iran. 


11 
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e, secondo il Mullenhoff misurare 80 piedi in lunghezza, 
40 in larghezza e contenere da 12 a 16 mila nomi geo- 
grafici. Tali disposizioni prese per la carta di Agrippa ci 



Fig. 19. — Sezione deJI’ India nella Carta di Castorius. 


danno una idea del come dovessero essere le carte ro- 
mane, vale a dire delineate six marmo o dipinte a larghe 
proporzioni sulle muraglie. Parlano di mappe dipinte sif- 
fattamente sn pareti: Varrone, Properzio, Vitruvio; 1 ma 

i Varrone, De re rustica, 1,2. ratura della Carta di Agrippa, vedasi C. 
Properzio, Elegie, IV, 3; Vitruvio, MUllenhoff, liber die VVeltkarte 
De acqua imbr. VIII, 2. Per la lette- und d. Chorographie dea Kaiser 
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la notizia piu estesa sopra 1© mappe anticlie oi e serbata 
da Strabone, la dove rioorda la correzione introdotta da Era- 
tostene Bella posizion© dell’ India die in disegni anteriori 
ad ©sso trovavasi collocata al settentrione; e dov© rioorda 
eziandio le obiezioni moss© da Ippareo a tal© correzione. 

Non si limitavano dunque 1© cart© roman© ai confini 
dell’ impero, ma si estendevano a quelli altresi del mondo 
conosciuto. II docnmento della tavola del Castorius, cornu* 
nement© detta Peutingeriana, © atto a darci una giusta idea 
di quella ch© doveva essere la cartografia romana, ov© lo 
sviluppo dell© line© degli itinera richiedeva appnnto quella 
proiezion© allungatissima, fnori di ogni proporzione. 1 In 
pari tempo ©sso ci dimostra lo studio di rappresentare i 
confini dell’ orb© ; ©, cio die © del caso nostro, la posizion© 
dell’ India mantenuta alia estremita oriental© della terra, 
sotto una forma che ricorda assai davvicino il disegno di 
Erato, stene; il quale non ostant© 1© avversioni di Polibio 
e di Artemidoro rimas© fino a Strabon© il modello dei 
cartografi romani per 1© regioni post© fuori della loro di- 
retta osservazion© (v. pag. 111). 

Il perseverare della concezione eratostenica dell’ India e attestato 
ad nna fiata e dalle velleita imitative di Ciceronej e dal poema 
ricordato, di pari tempo, di Alessandro Lychnus di Efeso snlle 
tre parti della terra. Alcuni versi di lui coaservati da Stefano Bizan- 
tino sotto la vooe TaTtQopdvy] concordano con i dati d’ Eratostene. 

* 

s}: A 


Intorno all’ ©poca straboniana pero, i confini del mondo 
conosciuto verso orient© si vanno estendendo al di la del- 
V India, per quanto ancor vagamente, fino ai Seres 


Augustus, Kiel, 1856. E- Schweder, 
Weltkarte u. Ohorogr. des Kais. 
Aug. Neue Jahrb. fiir Phil. u. Pfid. 1892, 
p. 113-32. Miller, o. c. VI, 119. 

i I Romani distingue vano gli iti- 
nera adnotata e gli itinera picta 
di cui parla Vegezio: de Re militari 


III, 6. Eorse la carta conservata da Cor- 
rado Peutinger d’Augsburgo (fine del xv 
sec.) appartiene a questa seconda specie. 
G. Schweder, Ueber den Ursprung 
und die altere form der Peutin- 
gerscben Tafeln. Neue Jalirbucher 
fur Philol. u. Pfid, 1893, VH, 488-512. 
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e qnesti presto rendonsi famosi ai Romani per il com- 
mercio delle sete che pare si facesse a mezzo di mercanti 
Parti, ossia per via di terra. Lunga pezza rimase perd on- 
deggiante il punto ove dovesse collocarsi il paese loro, 
ora venendo questo compreso nell’ India, ora ponendosi 
fuori sebbene attiguo ad essa. 1 

L’ opera di Strabone si annuncia come una compensa- 
zione delle tenclenze polibiane colla dottrina di Eratostene, 
mirando a compendiare il programma della nuova geo- 
grafia del mondo romaao nel disegno eratostenico della 
terra ; onde egli riteneva e la insularita della oikumene e 
la limitazione di essa ad una sola delle tetramoire in oui 
il globo era stato diviso. 

La terra abitata e rappresentata per Strabone da un 
quadrilatero allungato, dalla figura del quale escono i lati 
estremi formando due specie di punte a ponente e a le- 
vante, e ritornando alia nota immagine della clamide. Una 
delle punte viene a cadere circa a meta dell’altezza del 
lato occidentale nel Capo Sacro in Iberia; mentre l’altra 
nel lato orientate cade verso la base formando il capo 
Oomaria. 2 La figura dell’ India che sta qui sul margine 
orientale, non diversifica perci.6 da quella di Eratostene, ne 
per le linee, ne per le mi-sure loro. Egli la descrive come 
giacente alia estremitk meridionale dell’ Asia al di lk del 
Tauro, ricca ed amplissima, bagnata dall’ oceano Atlantico 
da due lati: « quello di levante e quello di mezzodi ». 

Taprobane non h piu piccola della Britannia e prospetta 
la costa meridionale dell’ India, ma e spostata piu verso 
oceidente che non nella immagine di Eratostene. 

Segue all’ India ad occaso 1’ Ariana che dalle grandi 
montagne settentrionali si estende fino alia G-edrosia e alia 
Oarmania, ben diversamente piu povere dell’ India, e abi- 
tate da popoli barbari. 


i oltre Strabone, XI, p. 516; XV, 
701-2, veggansi i poeti: Virgilio, Geor- 
giclie, II, 121. ORAzro, C.armi, I, 12, 
56. Ill, 29, 27. IV, 15, 23. Ovidio, Amori, 

14, 6. Floro, IV, 12; dalle uotizie e dagll 


epiteti de’ quali si nleva come la os- 
servazione dei Romani si portasse bene 
addeutro nelle condizioui del vivere e 
nel carattere di quei popoli remoti. 

2 Veggasi il libro XVI di Strabone. 
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La geografia di Sfcrabone fu rappresentata in una oarta ricostruita 
dal D’Anville nel 1762, e poscia nel 1790 dal Grosselin; 1 nel pre- 
sent© secolo da Ukert nel suo atlante del 1816 e anni successivi ; 
dal Forbiger nel suo trattato vol. I, 1842; e materiali eccellenti furono 
offerti al pi-oposito dal Muller nella sua edizione di Strabone. 2 

Strabone precise indicazioni per la costmzione della figura della 
terra sopra una sfera coi suoi pai'alleli e meridian i, e per la sua 
proiezione su di una tavola piana. Non v’ha dubbio che egli non abbia 
disegnato una pi'opida carta. Egli si e tenuto di mezzo fra il metodo 
matematico-astronomico di Ippai'co e quello pratico degli stadiasti- 
e dei periegeti. La figura ricostraita dal Kretschmer, o. c. Atlas 
Tav. 1, n. 1, ci i*appresenta un’ India identica a quella di Eratostene. 

Tra le fonti rornane, che se non ofirono materia di grande inte- 
resse per la desci'izione geografica dell’ India mostrano tuttavia la 
parte clxe le si concedeva nella letfceratura, va annoyerato Stazio 
Seboso che scrisse, secondo si l'ileva da Plinio e da Solino, intorno 
alle mei'aviglie dell’ India, a’ tempi di Cicei'one e di Catullo. 3 E piu 
tardi, sotto Augusto, Manilio ilpoeta didattico degli Astron omic on, 
ove tocca della etnologia e delle ragioni del colorito degli Indiani in 
rapporto al clima. 

Ma non doveva tar dare il giorno in cui, nell’etk imperiale, sa- 
rebbero pervenute all’Egitto notizie dei paesi oi'ientali per la via 
diretta dei commerci con Tapi'obane, col G-ange, coll’Aurea Cherso- 
nesus e con divei*se isole dell’ arcipelago austi-ale, fcanto che molte 
di quest© £>oterono venir nominate da geografi anterior! a Tolomeo. 


* 

* * 


Al regno di Claudio appartiene il trattato della geo- 
grafia di Pomponio Mela de Situ Orbis o de Ckoro- 
graphia condotto sul modello ben noto dei peripli greoi. 
Le nozioni di Mela rispetto all’ India non vanno molto piu 
innanzi di quelle lasoiate da Strabone,. se si eccettui un 
precisarsi della posizione dei Seres che vengon collooati fra 
gli Sciti al Nord e gPIndi al Sud; senza che ci6 valga 
ancora a ruutare le idee intorno alia g^acitura dell* India 
come il paese estremo oriental©. 


1 Recherches sur la Geogr. 
des Anciens, Paris, 1790 an. VI, tom. 
I-II. Geographie des Grecs aiialis^e. 

2 Cfr. anche uroskurd nella intro- 

duzione alia versione di Strabone. M, 
Dubois, Ex amen de la geographie 


de Strabo’n. Paris, 1891. Per la piti 
completa bibliografia cfr. K. Miller, 
o. c. , VI, 131 specie in quanto riguarda 
le ricostruzioni della carta. 

3 Plinio, VI, 36-37. Solino, Lir, p, 168. 
Manilius, Astronom. IV, c.708e segg. 
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Quanto all’ isola di Taprobane, essa © ritexmta tnttora 
come posta di contro alia costa meridional© dell’ India, ma 
la sua estensione si raffigura grandissima, tanto da con- 
fondersi nella vaga apprensione di un continent© austral© ; 
idea inspirata a quel che si puo arguire, oltreche alia vi- 
sion© ipparchiana, a notizie incerte intorno all© terre che 
qualcli© navigator© veniva toccando ; come quell© dell© isol© 
maggiori dell’ arcipelago e della punta meridional© della 
penisola di Malacca* La ignoranza sulla natura ©d esten- 
sione di quest© terr© combinata colla tradizional© radicata 
opinion© clie 1’ India dovesse essere 1’ ultima region© del 
continent© oriental©, creava circa l’oceano da quel lato al- 
T epoca romana tal’ ordine di idee geografiche che ve- 
dremo ripetersi in forma analoga all’ epoca dell© prime 
scoperte della eta moderna. 

Rispetto all’ orient© ed all’ India le cognizioni di Plinio, 
alia distanza di circa un trentennio, non avanzano a lor 
volta di molto su quelle di Pomponio Mela. Solo in ri- 
guardo ai Seres egli aggiunge che questo nome, oltre ai veri 
e proprii abitatori nell’estremo verso est, si doveva esten- 
dere anche a quelli del versante oriental© dell’ Imaus, a 
quelli del nord dell’Himalaya pel tratto che corrisponde 
all’odierno piccolo Tibet e al Turkestan. E questo, confron- 
tato con quanto sopra si e detto, dimostra che le cognizioni 
del mondo romano in rapporto all’estremo oriente, prima 
che per via della navigazione, si vennero allargando verso 
la Cxna per via de’commerci nell’interno dell’ Asia; o al- 
meno dimostra che le due correnti procedettero parallel©. 1 

Per quanto tocca al mappamondo di Pomponio Mela, 
alcuni dei manoscritti dell’ opera sua sono ornati di carte; 
nota e sopratutte quella miniata nella iniziale 0(rbis) del 
manoscritto di Reims. Ma questo documento appartiene 
alia cartografia del secolo xv, datando il mscr. dal 1417 e 

* Intorno alia viadelle carovane ci- fen, liber die centralasiatischen 
nesi, venute a vendere le sete nel Tur- Seidenstr assen bis zum zweiten 
kestan ai mercanti occidental! flno dal- Jahrhundert n. Clir. Verhandlungen 
Tanno 114 a. 0., e in pratica ancora al der Gesellschaftfiir Brdkunde zu Beidin; 
tempo di Marino di Tiro, vedi Richtho- iv, 1877. 
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il disegno risponde infatti al tipo predominant© dei mappa- 
mondi di questa ultima etk. Una carta original© che ri- 
salga all’epoca romana non sussiste; ma inyece ricostru- 
zioni si sono spesso tentate del mappamondo di Mela, cosi 
che molte delle numerosissime edizioni antiche restitui- 
scono la sua sfera. Si pu6 dire anzi che la serie di tali 
ricostruzioni nelle varie sue forme ci rappresenti una pic- 
cola storia della carfcografia, come yedremo pin innanzi 
toccando del secolo xiv. La carta piu modernamente rico- 
struita ci rende una forma che non si puo hen definire fra 
rotonda o quadrangolare ; la pin ovvia interpretazione dei 
passi relativi farebbe propendere per la seconda forma, 
laddove specialmente Mela parla della maggiore lun- 
ghezza] della abitabile in rapporto alla^larghezza e dove 
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Pig. 20. — L 1 India di Pomponio Mela ric. dal Miller. 


dice che l’Asia si volge ad orient© con una front© estesa 
in latitudine quanta e quella dell’ Europa col Mediterraneo 
e coll ? Africa. Certo e per6 che il suo concetto della terra 
abitata era quello di un’ isola cinta tutta intorno dal mare, 
cosicchk dalla parte di oriente navigatori Indian! avreb- 
bero potuto veleggiar tanto da raggiungere nel nord la 
terra dei Boti. 

Pomponio Mela ricorda moltissime leggende di popoli, 
animali e cose favolose, per cui si suppone che la sua 
carta fosse ornata di molte figure ch© egli doveva aver 
imitate da quelle di Agrippa. 
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La figura dell ? India e la posizione rispettiva delPisola 
di Taprobane, della Solis ins., della Argyre ins., e della 
Chryse ins. e in genere dell’ Asia, nella riproduzione del 
Miller rispondono al tipo generale delle carte ricostruite 
degli autori latini posteriori. 

La carta ricostraita dal Kv ets clime r Atl. I, 2 b per forma e po- 
sizione dell’ India analoga .a quella del tipo generatore di Eratostene, 
solocchk il promontorio Oomari invece ohe diritto verso oriente si in- 
cnrva alquanto verso mezzodi. Circa la posizione estrema a oriente 
e alia circumnavigabilitk, Pomponio Mela k esplicito, come resulta 
dai passi relative, nella edizione del Frick, 1880: 

« In Asia, secondo egli apprende, i primi nomini a cominciar dal- 
POriente sono gl’Indi, poi i Seri, poi gli Sciti. I Seri abitano la parte 
media orientals; gl’Indi e gli Sciti le estreme, ambedue questi lar- 
gamente estendendosi, ne sparsi solo in qnesto pelago (eoo); poicbe 
gl’Indi guardano anche a raezzogiorno ed occnpano per lungo tratto 
(din) con genti Puna accanto all’altra il litorale del mare indico, 
eccetto i luogbi resi dal calore inabitabili. — Gli Sciti guardano anche 
a settentrione, e possiedono il litorale scitico fino al golfo Caspio, ec- 
cetto i luoghi rigidissimi » (Lib. I, § 11). 

« L’ India non tanto posa vicino (adposita) al pelago eoo ma 
anche a quel mare che guardante verso mezzogiorno abbiam detto 
indiano ». — «Ma, oltre che i fisici e Omero, Cornelio Nepote af- 
ferma che l’universo orbe b circondato dal mare, e aggiunge come 
testimonio della cos a Q. Metello Celere che cosi riferl : « essendo 
Proconsole in G-allia, a lui erano stati dati in dono dal re dei Botori 
alcuni Iudiani, dai quali egli apprese per via d’interrogazione come 
fosser pervenuti in quella terra; che strappati ai flutti indiani daila 
forza della procella, e misurato lo spazio che intercedeva, erano 
approdati alle spiagge della Germania ». — « Quindi c’e un mare, 
ma le rimanenti parti del medesimo lato sono dominate da pei'- 
petuo gelo, e percib deserte » (Lib. Ill, § 45. V. Append, p. 13 segg.). 


❖ 

* ❖ 

Come P. Mela, scrittore elegante e preciso piu che geo- 
grafo di scienza, mira a porgere le linee generali dell’ orbe, 
cosi Plinio nella sua 'opera enciclopedica si limita del pari 
ad una traccia delle regioni estreme, per quanto riguarda 
specialmente il disegno geografico; ma si estende invece 
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nelle favole e leggende die lianno relazione, com© nel caso 
dell’ India, coi paesi descritti. 

Contrasta in Plinio dunque la poverta del disegno 
coll’abbondanza dei nomi cbe, come avverra di notare, su- 



Fig. 21. — L’ India di Plinio ricostr, dal Miller. 


perano forse le liste di Tolomeo. E qnesto ci fa pensare 
alle oondizioni ravvisate nella carta di Agrippa e nella 
geografia di Augusto, rispondenti al carattere dell’opera 
geografica dei Romani; e ci fa ritener giusti i supposti 
del Miillenhoff e dello Scbweder, che Plinio abbia attinto 
alia font© delle due opere anzidette; e in certo modo 


Stiidi italiani di Jil indo-iran . 


12 
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egli ci dia il riflesso' cle’ due do cum enti perduti. Riprodu- 
cendo la figura dell’ India quale fu ricostrutta dal Miller 
sullo stile di quelle di Mela, non possiamo nascondere il 
dubbio elie esse non bene rispondano alia mente dei loro 
autori. Per noi la cartografia romana rispetto all’India va 
contenuta entro le line© segnate dai due documenti cbe 
abbiamo per certi: vale a dire dal disegno eratostenieo e 
possiam soggiungere ancbe straboniano; e dal disegno della 
tavola del Castorius, die ne e sotto il riguardo dell 5 India 
stessa, il diseendente in linea diretta e legittima, 

Plinio, quanto a notizie, raccolse tuttoccio die in materia del- 
V India si sapeva al suo tempo, consacrandovi sei capitoli del suo 
libro VI. In essi sono raccolti di questa regione e delle terre die 
ne dipendono, i nomi di paesi, fiumi, citt&, di popoli; cifre e dati 
raccolti da fonti diverse die egli lia cura di citare e iilustrare. E 
quindi il suo uno dei capitoli piu completi die l’antichit& romana 
ci abbia lasciato sul nostro soggetto. In ci6, che ha riassunto e con- 
servato il patrimonio di nozioni intorno all’India di qualsivoglia in- 
dole esse si fossero, sta il suo pregio per noi; e inoltre in cio che 
ci da modo a precisare quanto lageografia andesse debitrice ai \ iaggi 
e alia espausione militare e politica di Eoma nel primo secolo del- 
’impero verso 1’ Orient©. 

La larghezza e lunghezza maravigliosa dei fiumi dell’ India e 
decantata da Plinio in modo che bene corrisponde alle disposizioni 
della carta del Castorius, specie nelle proporzioni relative fra l’lndo 
e il Gange. Nomina l’lmao, 1’ Emodo, il Paropaniso e il Caucaso; 
descrive le ampie pianure che si stendono a’ loro piedi, i fiumi 6he 
le solcano, le numerose popolazioni (118) die le abitano. Misura 
la marcia di Alessandro alia scorta delle relazioni de’ suoi inge- 
gneri Diognete e Betone; poscia quella di Seleuco Nicatore da Heca- 
tompolis, a Palibothra calcolando le distanze in mi glia roman© con 
tale precisione che fu constatata e confermata dai geografi moclerni. 
Anche sulle division!, condizioni civili, sul carattere degli Indiani, 
Plinio ha delle osservazioni toccanti al vero. 

L’ordine nella noverazione dei monti e seguito anche per quella 
dei fiumi; da oriente a occidente, dal Gange passando all’Indo. Senza 
rilevare il disordine nei particolari, per cui Plinio salta da un popolo 
all’altro, da uno ad altro luogo, mescola cose di rilievo con favole o 
aneddoti di seconda o nessuna importanza, si puo tuttavia scorgere 
nell’insieme il disegno della mente dell’autore. 

Egli ci delinea bene una division© delle due valli, ossia di quelle 
due parti dell’ India settentrionale nelle quail veniva distinta anche 
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nella mente degli orientals, e che si concretano nelle due designa- 
zioni di Anugangam e di Sindh cui fu piii sopra accennato. Ma del 
pari notevole e il fatto che Plinio non si fermi snlla pai*te peninsu- 
lare dell’ India, mentre passa a trattare di Tapi*obane ; il Dekkhan, il 
triangolo meridional©, scompare alia nozione del geografo. Non tanto 
ci premono le ragioni di questa ommisaione, quanto di constatarne il 
fatto in se; perocche esso ci apre la via a scoprire gli elementi del 
tipo tolemaico in preparazione, quali si possono specificare: 
nella distinzione di piii Indie; 
nello obliterarsi della forma peninsular©; 
nel conseguente ingrandimento esagerato di Taprobane. 

Come naturalista Plinio non trascura la notizia della sooperta d’lp- 
”palo; cosi come statista non oblia nella parte littoranea, che egli 
altrimenti ha trascurata, gli empoi'ii priucipali: Muziris, Baroce 
Modusa, Cottonara, e quella region© dei Pirati che rimase impressa 
nella fantasia e sulle carte della fase romana. Veggasi l’Appendice 
sul Bacino del Gange in Plinio* 

Plinio aggiunge dunque alle antiche altre nuove e mi- 
gliori notizie, come e il caso per 1’isola di Taprobane; 
laddove dice die la opinione attribuita a Ipparoo die essa 
fosse anziche un J isola il principio di un nuovo continente, 
era una opinione antica, a ragione distrutta da Eratostene 
a quel modo che le recenti constatazioni venivangli con- 
fer mando. 1 

Sotto Claudio un liberto Annio Plocamo dalP Arabia 
ove era commesso all’erario fu portato da una tempesta a 
Taprobane; e vi soggiorno tanta da apprendervi Pidioma 
-* dell’ isola, da raccogliere estese notizie di essa e inclurne i 
governanti ad inviare quattro ambasciatori a Roma. Cor- 
reggesi eosi allora la opinione che Taprobane fosse un altro 
orbe, chiamato Antichthone « ut din existimatum est ». 
Le cognizioni delle isole si estendono alPArcipelago della 
Sonda col 'Iapablov di Tolomeo = Yava dvipa; e ad altre 
rappresentate paurosamente come abitata da antropofagi, 
da satiri ecc., e meno facilmente identificabili. 2 

Nel i secolo d. C. un greco di nome Alessandro si 
spinge oltre Malacca al paese de’ Sinae o Thinae, e reca 

i Cfr. Plinio, VI, 81; cfr. Solino ed. 2 cfr. Plinio, VI, 22, ed anche Vir, 

Mommsen, p. 306, IS. *27-31. 
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notizia di una citta di Oattigara nella navigazione che 
verra piu innanzi descritta da Tolomeo . 1 

A testimonianza di Plinio (VI, 23) i navigatori dal Mar Rosso al- 
V India avean intrapresa la via diretta attraverso il mare, pero che 
questa era meno perioolosa dell’ altra lungo le coste. Cio dovea rife- 
rirsi princxpalmente alia regolarita dei venti dominanfci in quei mari. 
Nei cinque secoli corsi fra Alessandro e Tolomeo si era avviato un 
commercio attivo fra l’Egitto e V India, ma limitato al cabotaggio 
lungo le coste. Solo dopo la metk del x sec. deli’Era Volgare il greco 
navigator© Ippalo ("YTmaAog) penso utilizzare le correnti regolari dei 
venti, abbreviando il tempo e scliivando le coste infestate anclie dai 
pirati, col salpare da Ocelis sulla costa arabica del Mar Rosso per 
Muziris; poi qnando il vento cambiava, ritornando da Muziris a 
Ocelis. 2 Secondo la cronologia della Dull' la scoperta d’ Ippalo si as- 
segna all’ anno 47 d. C. 

La navigazione per l’alto mare assicurava i commerci del Medi- 
terraneo per la linea dell’ Egitto e 1’ Oceano indiano. L’ itinerario di 
cosiffatti commerci secondo notizie direttamente attinte da Plinio 
era il seguente: 


da Alessandria a Copto sul Nilo . 

* giorni 12 

da Oopto in carovana a Berenice. 

» 12 

da Berenice a Ocelis 

. » 80 

da Ocelis col Hypalus a Muziris . 

» 40 

in total© giornate di viaggio. . . 

» 94 


di cui 70 si impiegavano navigando sul Mar Rosso e sail’ Oceano 
Indiano. Muziris era cosi diventata l’emporio estremo del commercio, 
il capo della linea, in certo modo 1’Alessandria dell’ India. 3 

Questa via, oltre la maggior rapidity e sicurezza della naviga- 
zione per 1’alto mare, assicurava pei Romani il commercio, spostan- 
dolo dalle coste settentrionali, mal viste ad essi e per il perpetuo di- 
sordine politico, e perclie dominate dai Parti avversi in ogni tempo 
a Roma. 

La importanza che avea il commercio indiano per Augusto e di- 
xnostrata dal fatto dello stabilimento in permanenza di una flotta nel 
Mar Rosso, dalle fortidcazioni di varie piazze sulla costa dell’Arabia, 
da un tempio a lui dedicate in Muziris stessa; dalle frequenti amba- 
scierie indiane venute a lui, come ricorda la epigrafe di Ancyra. In 
Tellichery sulle coste del Malabar si sono trovate molte monete ro- 


1 Catay? sarebbe Canton pel Las- 
sen; Hanoi pel Kretschmer e pel Yule. 

2 Dallo scopritore il monsone prese 

nell’ occidente il nome di Ilypalos. 


3 Plinio VI, 101 «nec pigebit tot uni 
cursum ab Aegypto exponere, nunc pri- 
rmim certa uotitia patescente» cfr. Stra- 
bone 15. Nordensksjbld Periplus, 135. 
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mane dal tempo di Augusto fino a quello di Caracalla; ed e durante 
questo periodo che la parola latina denarius e diventata comune 
del vocabolario sanscrito, dinar a, 1 come piu sopra (p. 48) si e ac- 
cennato. 

ISTotizie sicure di ambascerie indiane venute ad imperatori ro- 
naani si banno nel 21 a. C. per Augusto, e per Claudio nel 44 d. G. 
(41-54 secondo la Cronologia della Duff); per Traiano nel 107; per 
Antonino Pio nel 138; per Giuliano, secondo Anuniano Marcellino, 
nel 361; fino all’ ultima a noi nota sotto 1’imperatore Giusfciniano a 
Costantinopoli nell’anno 530 d. C. 

Dapprincipio il commercio dell’ occidente coll 5 India si 
fece per mezzo di mercanti egiziani ed indiani, fino al di 
die i mercanti romani che gia conoscevano bene la peni- 
sola arabica, si spinsero alle coste indiane per l’acquisto 
degli aranci e delle spezie, prendendo essi stessi conoscenza 
e avviando negozii diretti con quegli emporii. 

Fra il i e n secolo appresero essi a conoscere anclie la 
penisola dell 5 India posterior©, e specialmente la punta di 
Malacca, la XgvO)] %sq66vi]6o£] ma assai di rado si spin- 
gevano nel golfo fino al Gange. Da cio dipende la man- 
chevolezza delle notizie in Sfcrabone che afferma poclii, 
stante la lontananza, aver visto di propxio quelle regioni, 
o averle viste solo fuggevolmente, o i piii per udito dire ; 
e da cio dipendera in parte la configtirazione che sara data 
da Tolomeo all* India e al golfo del Bengala, e la confusione 
nelle proporzioni assegnate all’isola di Taprobane. 2 * * 

Pensando infatti che i navigatori occidentali partendo 
dalle coste sud-ovest dell’ India filavano dritti verso la 
punta meridionale della penisola di Malacca, trascurando 
il gran golfo del Bengala, si spiega che essi immaginas- 
sero le coste occidentali dell’una e le orientali dell’altra 
delle due penisole come continuate in una linea quasi di- 
ritta, e parallela alia loro rotta; e come l’isola di Sumatra 

i Trovasi gik nei commentary seb- t nelle histor. litter. Abhandlungen der 
bene non dei pi£i antichi, dell’Unadi * deutschen Gesellschaft zu Konigsberg 
sutra. Ma divien voce comune specie I, 102. Vincent, The commerce and 
nella letteratura storica e novellistica. navigation of the Ancients in 

2 Cfr. Periplus maris Ery threi, the Indian Ocean, II. London 1807. 

6, U, 21, 27. Von Bohlen liber Handel Veggasi inoltre Svetonio, nella Vita 

und Scliiffahrt des alten Indien, Augusti, 21. 



— 94 — 


confondenclosi con quella di Ceylan, potesse prestare a 
questa le proporzioni propria. 

Tale indeterminatezza circa la natura peninsulare dalle 
due Indie, rimase sempre, anche dopo che le cognizioni 
si fnrono estese per la parte di mare alia Oina. La bar- 
riera delParcipelago, piii che pella minaccia dei flutti pe- 
rigliosi pel terrore degli antropofagi, fu ritenuta come ma- 
terialmente insormontabile; e cosi poco a poco sorse la 
idea del mare chiuso da quel lato ; cosi come sorse l 1 idea 
che le grandi isole nel mezzodi formassero ima conti- 
nuita della terra, o il principio di un continent e nuovo, 
quali appaiono nella carta d’Ipparco e in quella di Pom- 
ponio Mela. 

Comxmque, noi abbiamo qui un esempio del come le 
nozioni scientifiche penetrino adagio e a fatica nella let- 
teratura, mentre pur si svolge continuo il commercio coi 
nuovi paesi. Concorrono a cio, oltre la ignoranza e la na- 
turale indifferenza degli uomini di mare, anche lo studio 
nei trafficatori di tenere segrete le vie e i mezzi dei loro 
gnadagni. Ma quanto pin scars© resultano le notizie pre- 
cise e scientifiche, tanto piii libero corso hanno invece le 
narrazioni fantastiche e favolose. Ci6 che avvenne nell’an- 
tichita si ripetera e si continuera rispetto all India nel- 
Pepoca medioevale. 

5*: 

{*; 

Quasi contemporaneamente all’aprirsi delle nuove vie 
verso Poriente grazie alia scoperta di Ippalo, tutta la pra- 
tica dei commerci lungo la costa del mare Eritreo preso 
nel senso piii largo datogli dalPantichita, ossia del mo* 
derno oceano indiano, si riassume nelP importahtissimo 
dooumento del Periplo die ando per molto tempo sotto 
il nome di Arriano ; ma che oggi ritiensi datare dalla fine 
del qorirno secolo delPEra volgare, ed e riconosciuto essere 
opera di un ignoto mercante alessandrino. 1 

1 C. ntlLLER, geographi graeci min. r, 257 e segg. Proleg. p. XCVI 
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Codesto Periplo, per quanto riguarda l’Asia ci conduce, 
contornando 1’ Arabia, fino alia imboccatura del Golfo Per- 
sico, indi lungo la costa della Gedrosia alls foci dell’ Indo ; 
e di la discende a circa settanta leglie al sud dell’odierna 



r. 


Fig. 22 . — Periplo del mare Eritreo, sec. C. Muller. 


baia di Goa fino a Muziris, die pare fosse il punto ove ora 
sorge Mangalore. Con mirabile esattezza e precision© sono 
descritti i luoghi, le distanze, le accidentalita delle cost©, gli 
ancoraggi, la natura dei paesi, degli abitanti, dei prodotti ; 
cosi da togliere ogni dubbio che le cose dette non sieno 
state dal narrator© medesimo viste e avute in pratica. Di 
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li innanzi perd il Periplo si limita a indicazioni piii 
genericfie, apprese evidentemente per udita da fonte che 
appare immediata e d J indole parimente commereiale; e 
con quest© arriva all© bocche del Gauge. Un terzo ordine 
di notizie assai pin vagke e riferite di lunga mano par- 
lano di tina isola d’oro o dell’oro, Xqvo?}, nell’oceano; e 
al di la di questa, al confine del mare esteriore sotto il 
Nord, narran dei Thinae © della citta di quest© nome 
cbe fu riconosciuto esser quello di Oina. 1 * * 

E detto die di 16, si trasporta la seta per due vie di 
terra: Tuna attra verso ai Badres alia citta di Barygaza, 
Paltra per il Gauge nella Dimyrica; e si parla pure del 
commercio del malabathrum fatto coir India. 

Per quanto riguarda la figura dell’India quale si potrebbe rico- 
struire dal Periplo, ricostruzione tentata gi& dal Muller, cfr. fig*. 22 
osserviamo come la costa occidentale della penisola si sviluppi nor- 
malmente fino al capo Comar; oltre il quale la descrizione diventa 
confusa: 

58 . Jlgcoxog xonog JBaXira naXov/tevog 6q,uov uaXdv dycov uai ud^tujv 
nagadaXdoGiov' and be xabxrjg eoxiv exegog xonog to Kojudg Xeydjue- 
vov 

59 3 And be rot) Kojuagei iuxeivovoa (ngog rdv voxov) y&ga fieygt 
KoXycov (ov 5 e la piscatio margaritarum). 

61. Ilegi bd xyv juex' adxfjv %d>gav 3 i]bi] ngdg dvaxoXijv rod nXodg 

dnonvevovxog, elg neXayog duueixai ngdg avxfjv xi)v bvoiv vfjGog Aeyo- 
judvi] UaXa locjuodvbov 

62. U egi be xovxovg x oi)g xonovg MatiaAla nagdueixai ydiga. 

9 And bd xadxijg elg avvijv xrjv dvaxoXfjv bianegdoavxi rdv nagaueijiie- 

vov uoXnov fj dbftagijvf) %d>ga uai jue t* adxijv } elg rdv fiog^av 

)}6y] dnonvedovxog rod nXodg, fidgpaga noXXd dfdvrj 

63. Metd be xadxa, elg xfjv dvaxoXfjv nai rdv cbueavdv dv begtoTg 

eyovrcov 6 Fdyyijg dnavxfy uai fj negi avxijv doydxij xfjg &va- 

xoXfjg fjneigog , fj XgvGfj . 

Qui dunque oltre il capo Comar la navigazione procede ancora 
per buon tratto in direzione meridionale fino ai Colcbi. Dopo questa 
regione dei Colchi volgendo il corso verso il levante appare 1’ isola, 
die il Periplo obiama Palaesimundu, ossia Taprobane. E fin qui va 
bene. Ma oltre questo pun to seguono le regioni di Masalia, indi 

1 Vedi i §§ 63-85 del Peripl. mar is cred6 di vedere gi& molto prima in una 

Erythraei, ediz. Mllller, p. 303 segg. lezionedi Eratostene cfr. Vivien de S 

Intorno al nome di Thinae, die si Martin, o. c. p. 13 i e 192. 
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quella di Desarene costeggiando la quale la navigazione proseguo 
in direzione di levante. 

Qui Tien meno la precision© abituale dell’autore del Periplo; 
scompare la punta meridional© della penisola ed appare una spiaggia 
die si stende in linea verso orient© dai Oolclii fino alia Desarene. 
A questo punto il cor so volge a borea; ma di lk in su. non si lia die la 
notizia generica di popoli barbari, e molti, die abitavan la costa ; 
passati i quali' e volgendo di nuovo il corso in direzione di levante, 
tenendo a destra 1’ oceano, trovasi il Gauge per ogni dove, e dopo que- 
sto Festrema terraferma dell 5 orient©, la Chryse. Indi luoglii procel- 
losi, gelidi, inesplorati. Ed ecco una nuova testimonianza per quanto 
abbiamo notato di sopra dell’ abbandono in cui lasciavasi la naviga- 
tion© nel golfo del Bengala. 

* 

* $ 


. Arriano di Nicomedia in Bitinia, del tempo di Adriano, 
discepolo di Epitetto e di Marco Aurelio, scrisse la 9 Ivdua ) 
o t& 3 Ivdiua come complemento della sna Anabasi di 
Alessandro. L’opera e divisa in tre parti di cui la prima 
contiene tin a descrizione del- 
V India attinta specialmente 
a Eratostene e Megastene 
(cap. 1-17); la seconda una 
descrizione particolareggiata 
del viaggio di Nearco (18-42); 
la terza una dimostrazione 
della inabitabilita delle re- 
gioni anstrali per il calore 
eccessivo (48 al fine). 1 

Delinea i confrni dell’ India fra 
il Tauro, distinto in Parapanisus, 

Emodus e Imaus a JST; 1’ Indo col 
suo delta chiamato Pattala a 0; 
il grande oceano al Sud-Ovest e al Sud 7 \e lo stesso oceano a E. 
Questa espressione accenna nella mente di Arriano a un disegno 
della costa dell’ India che dovea protendersi prima nell’ una direzione 
di SO poi volgere all’altra S; e poiclik egli era critico assennato 

1 C. Muller, ge'ogr. graec. mi- 1867. J. W. Mac Crinde, Indian Anti- 
nores. Indilca, ed. Teubner, Leipzig quary, vol. V, 1870, pp. 85-108, 329. 


Parapanisus - Kmodus - Imaus 
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n 

d 



Fig. 23. — Lo schema deli 1 India 
secondo Arriano. 


Studi italiani di fil* indo-iran . 
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e accurato scrittore, dobbiamo ritenere pensata la sua delineation© 
cbe risponde alia nozione geografica del suo tempo quale si riscontro 
gili nel Periplo del Mar Eritreo. 

Tenuto conto di quanto egli dice di Eratostene e delle misura- 
zioni date dai different! autoi'i che egli passa in esarae, possiamo 
ricostrurre lo schema dell’ India nella mente di Arriano entro le linee 
qui sopra segnate (fig. 23). 

Poca o punta fede si puo aggiustare alle narrazioni dei viaggi 
nell’ India attribuiti ad Apollonio di Tyana, 1 la cui vita fu scrifcta 
in forma di giornale da un suo compagno, l’assiro Damide; un secolo 
e mezzo circa dalla sua niorfce pubblicata per ordine della imperatrice 
Giulia Domna, moglie di Settimio Severo, e per cura di Filostrato 
nel 217 d. 0. E probabile che codest’ opera altro non sia che un?t 
compilazione fabbricata, nella parte che riguarda 1’ India, sopra le 
pm note relazioni di Ctesia, Megastene, Arriano, e infiorata di rac- 
conti che correvano sul gran mercato indiano di Alessandria. Non 
pub essa valere ad altro fuor che a dimostrare l’interessamento e la 
abbondanza di notizie correnti sull’ India nel mondo greco-romano, 

* 

L’opera geografica maggiore dell’epoca romano-alessan* 
drina cade nel mezzo del secondo secolo dell’ Era volgare, 
affidata ai nomi di Marino da Tiro e di Claudio Tolomeo. 
Si puo dire che l’uno integrando V altro, correggono am* 
pliano e concludono il lavoro clell’ antichitb. classical 

II primo secolo, specie negli ultimi deeennii ne’ quali 
scrisse Marino da Tiro, era stato fecondo di scoperte tanto 
che ci sorprende la ricca produzione di fatti nuovi che a 
si breve distanza da Plinio, da Mela e da Strabone si ri- 
trova in Marino e quale, nello spazio di altri qnarant’ anni, 
si accresce grandemente in Tolomeo. Tale materia deriva- 
rono essi dall’&prirsi delle nuove vie cui accennammo e 
dall’ accelerarsi dei commerci, sulla scorta delle relazioni, 
degli itinerarii delle carovane, de’diari dei navigatori che 
i due nuovi geografi, risiedendo nei centri maggiori del- 

i Osmond de Beauvoir Priaulx,T lie Cronologia ammette tin viaggio di Apol* 
Travels of Apollonius of Tyana, lonio segnandolo sotto T anno 45 d. C. 
and the indian Embassies to Rome from 2 cfr. Vivien de Saint Martin, o. c. 
the reign of Augustus to tlie death of 201-6; e Prolegomeni di Tolomeo I, 
Justinian. London 1S75. La Duff nella sua xni. VII, n— in. 



— 99 


l’attivita commercial© e politica, a contatto e a conoscenza 
clelle lingua del? orient©, aveano potuto sfruttare, © ch’essi 
apertamente rivelano. 

Per riguardo all* Asia, Marino © Tolomeo le dettero nno 
spazio eccessivo verso orient©, accostandosi all© antiche 
tradizioni, specie erodotee. E cjuesta fu una dell© ragioni 
oh© li trascino alle esagerazioni della figura della penisola 
Indiana nel senso della latitudine; e alia estension© del 
nome di essa anche alle terre transgangetiehe. 

La configurazione © le proporzioni date nelle cart© di 
Tolomeo, o in quelle che vanno sotto il suo nome, all* India 
sono ben note. Concetto e modelli tolemaici trascurati nel- 
V Evo medio tornano a dominare quasi esclusivamente, 
nei secoli del Rinascimento. Ove essi, mentre da xui lato 
varranno a liberare la cartografia europea dall’ arbitrio e 
dalle favolose rappresentazioni patristiche, dall J altra oste- 
ranno lungo tempo alia introduzione delle nuove forme 
portate dalle scoperte dell 7 eta moderns. 

Non e del compito nostro esaminare gli errori del si- 
stema di Tolomeo e di ricercarne 1© cagioni. Notevole spe- 
cialmente fu Terror© nel valutare la lunghezza della zona 
della terra conosciuta, che dai 2 / 7 del giro total© della sfera 
quale era stata stabilita da Eratostene e da Strabone fu 
portata da Tolomeo a */*. 

Marino di Tiro sopra le notizie della strada delle oarovane ayeva 
calcolato a 86,000 stadii la di stanza che i mercanti percorrevano in 
7 mesi di viaggio per giungere rod Avdivovt llvQyov juexQt' 
cosi come ayeva calcolato a 26,280 stadii il tratto dalPEufrate alia 
Torre Litinia che corrispondeva al tratto di Eratostene dall’Eufrate 
medesimo alPlndo (24,000). Da cio deriyaya che la estensione deb 
P India si facesse verso oriente tnolto maggiore seguendo Pallungarsi 
della linea del cootinente intero. Marino avea fissata la lunghezza 
della oikumene in 90,000 stadii in cifra tonda, dividendola nelle tre 
tratte : 

1. da Kalpe all’Eufrate stadii 28,800 

2. dalPEufrate alia Torre Litinia* * . » 28,280 

8. dalla T. L. alia metropoli di Seri » 82,900 

che corrispondevano a 225 gradi sul parallelo di Eodi. Cosi anche 



Fig:. 24. — L’ India dal codice 

X 


* " * 
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la linea della navigazione lungo le coste dell’ India si allungava 
verso oriente in questa misura: 1 * * * 

dal prom. Cory davanti al golfo agarico, a 

Curula 8,040 

di lk a Palura, al principio del golfo gan- 

getico » 8,450 

di lk in linea retta, schivando il giro del golfo 

gangefcico (19,000) a Sada » 18,000 

da Sada a Tamala » 8,500 

da Tamala alia Cliersoneso aurea » 1,600 

st. 30,590 

Di lk in avanti mancano le misure in stadii e si dknno quelle in 
giornate. In 20 giorni di navigazione sempre in direzione di E, si 
raggiungeva Zabae © da ultimo in direzione SSE si arrivava a Oat* 
tigara, alia medesima altezza parallela della metropoli dei Seres. 

Le nozioni di Ponaponio Mela, di Plinio e del Peidplo cbe par- 
lavano di una region© Cliryse indeteiminata, nell’oriente estremo, si 
precisan in quella d’una penisola (Malacca), del porto Cattigara, e al 
nome di Seri subentra quello di Sini (i Cinesi). 

Gli errori e le incertezze da un lato, cbe riguardan specialmente 
la direzione delle linee fra i luogbi e le distanze sovraccennate ; e 
dalPaltro lato le cognizioni nuove riscontrate in Marino ci dknno 
ragione dello stato nel quale ci si presenta l’opera di Tolomeo. Questi 
ba ridotto d’ alquanto le misure di Marino dandoci rispettivamente 
la lunghezza dell’ oikumene in 72,000 stadii invece di 90,000; 
la proporzione della lai'gbezza alia lungbezza a V 2 circa in- 
vece di 5 /s? 

la lungbezza in gradi 180 invece dei 225 di Marino. 

Tuttavia lo sviluppo delle coste dell’ India risente dei concetti del 
predecessor©. Marino di Tiro pare non giungesse in tempo a dise- 
gnare la carta per l’ultima edizione dell’opera sua; ma noi dobbiamo 
credere cbe la figura dell’ India non sarebbe stata nel suo piano 
fondamentale molto diversa da quella di Tolomeo. Le misure di To- 
lomeo di fronte alle sopracitate di Marino per la costa dell 5 India 


sono : dal prom. Cory a Curula, ridotte a . . . 675 st. 

da Curula a Palura 5250 » 

da Palura a Sada 8670 » 

da Sada a Tamala 1940 » 

da Tamala alia Chersoneso aurea . . . 900 » 


dal pr. Cory alia Cher son. aurea quindi 17,435 st. 


1 Secondo il Berger queste cifre erano 

tutte rettificate alia maniera cbe si vede 

aver fatto Marino per quelle del golfo del 

Bengala, cioh xnducendo un terzo dal 


giro deirarco alia corda. NeU'uso antico 
la proporzione del semicercliio d’ un 
golfo col diametro della sua navigazione 
in linea retta era di I i / z : i. O. c. 113-131 . 
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Sopra I’ altra distanza di Zabae e Cattigara non rileva grandi dif- 
ferenze, 1 ridnce invece alia meth ossia a 18,100 stadii invece dei 86,000 
di Marino la distanza fra la Torre Litinia e la metropoli dei Seri per 
la via di terra. 

Eiteniamo opportuno presentare il disegno del primo e pin diretto 
monumento della cartografia ebe riassume tutta l’opera geografica 
dell 5 anticliit^ greco-romana, per quanto le figure di Tolomeo sien 
note. Le- nostre riproduzioni sono tratte dai due codici : del Tolomeo 
greco e del Tolomeo latino del fondo Urbinate della Yaticana; di 
cui il primo h reputato il piu antico di quanti se ne conoscano, ma 
per vetusta, per V ingiallimento delle pergamene e lo sbiadito dell’in- 
cbiostro e di difficile riproduzione alia fotografia. Il secondo e un co- 
dice umanistico, raro per la bellezza del disegno e dei colon e per 
la nitidezza dei caratteri. 

Il codice del Tolomeo greco 82, fondo Urbinate, e descritto 
nel catalogo a stampa dei codici TJrbinati greci di quella colle- 
zione pag. 128-129: Codices Urbinates graeci Bibliothecae 
Yaticanae descripti, Eecensuit Cosimns Stornajolo eius- 
dem Bibliothecae scriptor. Eomae, MDCOCXCY. 

Il Tolomeo latino sara descritto nel volume dei Codices Urbi- 
nates Latini etc. di prossima pnbblicazione alia pagina 258-254, 
nel modo seguente: 

277. An. 1472 (of. f. 69), membran., mm. 597X427, ffi 134. 

Ptolomaei Claudix cosmograpbia ; tabulae topograpbicae 
nonnullarum urbiumj Yeterani Eriderici bexametri. 

1. Ptolomaei Claudii cosmograpbia (in ms. de situ orbis) 
libri I-Y1II, Jacobo Angeli interpret©, tabulis geograpbicis prae- 
diti. Lib. I inc. Cosmograpbia designatrix imitatio totius 
cogniti orbis. Lib. YIII des. ad utrosque polos zodiaci; 
praeit interprets praefatio ad Alexandrum Y summtun Pontificem, 
qnae inc. Ad tempora Claudii Ptolomaei cogitanti mibi il- 
lud occurrit; et des. iam iam Ptolomaeum ipsum latine lo- 
quentem audiamus (Anno 1482 impressum Ulmae per Leonar- 
dum Hoi). 

2. x (f. 71) tabulae geograpbicae et topograpbicae: Euro- 
pae 1-10, Africae 1-4, Asiae 1-12, deinde tabulae recentioris Hispa- 
niae, G-alliae, Italiae, Hetruriae, Peloponnesi, Gvetae insulae, Aegypti. 
2 (i25 v ) tabulae topograpbicae urbium, nempe Mediolani, Ye* 
netiarum, Elorentiae, Eomae (quam tabulam ed. de Eossi in opere, 
Piante iconografiche e prospetticbe di Roma, Eomae 1879, 
tav. 3), Costantinopolis, Damasci, Hierusalem, Alexandriae, Cairi, 
Yolaterrae, omnes eoloribus splendid© pictae. 


i Tolomeo, 1 , 17, 1, Berger, IV, 141. Cfr. WTlbeug ediz. di Tolomeo p. 45. 
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3. Veterani Friderici ! (f. 120 v ) liexametri I -VI in Italiam. 
Inc. Italia en felix si non succumtere G-allis Fata darent. 
Des. Post multas clades nomen sibi uendioat istud. 2 (ibid.) 
In landem Friderici ducis Urbini bexametri I— II : Dux Federice 
tibi laus base est in re tributa | Huius eras custos cum re- 
gibus partbenopeis. 

Codex, qui in antiquo indice urbin. n. 350 signatur, eleganter 
binis columnis scriptus est per me Ugonem Comminelli de 
Maceriis supra Mosam in Francia: Florentiae die quinta 
Ianuarii 1472, uti babetur ex subscript, in f. 69; sed bio scriba 
iteruna nomen suum apposuit in f. 118 litteria compendiariis H. C. F. 
[Hugo Comminelli Francigena] (of. etiam codd. Urb. lat. 1-2). Tituli 
turn mamsculis turn minusculis auro et minio, litter® initiales turn 
maiores quam maximae aureae lineis aureis et coloribus ornatae 
sunt. F. 2r totum splendid© ornatum auro, floribus, bestiis, numis- 
matibus auro pictis Augusti, Claudi et Traiani, insignibus ac tes- 
sera gentilicia Friderici TJrbini ducis. Ante primam litteram initialem 
Jacobus Angeli flexis genibus suam novam Pfcolomaei versionem 
Alexandro V pontifici oifert. In f. 3, littera initiali, Claudii Ptolomaei 
imago cliartas geographicas describentis. Omnia manibus italici-s. 
Multa folia scriptura vacant. In tegumenti dorso tesserae gentiliciae 
Pio YI et F. X, de Zelada card. bibliothecariL 

Ancbe questo volume dei codici urbinati latini e opera dello 
stesso scrittore della Biblioteca vaticana Cosimo Stornajolo, alia cor- 
tesia del quale congiunta alia solerzia del prof. Nogara siamo de- 
bitori di questa nota. } 


U aberrazione dunque per quanto tocca alia figura del- 
V India di Tolomeo ba proceduto da due fatti: 

l 7 uno e quello dell 7 anzidetta esagerazione della lun- 
ghezza assegnatale ; 

l 7 altro b quello dello spiegamento della linea gene- 
rale della costa in senso orizzontale da ovest a est; & 
quindi il rabberciamento della forma peninsulare. 

Questo secondo errore emanava ancora dall 7 esempio di 
Eratostene, non corretto cosi come Tolomeo avrebbe potuto 
coi nuovi elementi racGoltisi; e cio giustifica l’accusa a lui 
mossa di manco di attenzione e di controllo. Infatti si pud 
spiegare come Eratostene cui era ben conosciuta solo la 
costa occidental© dell 7 India, dominato dalla idea del suo 
tempo che questa fosse la region© ultima orientale della 
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terra, potesse e dovesse volgerne mi lato tutto verso levante. 
Ci6 fatto ne derivava che il lato occidentale vehisse a tro- 
varsi in una linea quasi retta da ovest a est. Ma si deve 
osservare che le fonti clelle notizie che corroim fra Erato- 
stene e Tolomeo, quale quella piincipalissima del Periplo 
del mare Eritreo forniscono elementi per correggere in 
parte soltanto Ye rrore, fatto persistente dalle cagioni di 
sopra accennate. 

Yerso l’oriente ed il sud-est specialmente le cognizioni 
di Tolomeo si sono estese d’assai. Oramai i navigatori toc- 
cavano tutti i pianti della costa orientale dell’ India, ove 
gli scali trovansi indicati con nomi che facilmente si iden- 
tificano ; poi ridiscendevano sempre costeggiando fino alia 
ZQ V07 1 X € 6 a< ^ vr l 00 Sj p^nisola di Malacca; doppiata la quale 
navigavano in direzione del levante d ? inverno (nord-est) per 
uno spazio di 25-BO giorni fino ad un porfco dei Oinesi, 1 
Ziv&v oQ/LLOg, rimasto piu tardi rinomatissima citta col nome 
di Cattigara. Oltre questa pare non si andasse; sapevasi 
perd che per giungere di qui alia capitale dal regno dei 
Sinae il cammino procedeva verso levante e tramontana. 
Il divieto che i Thinae o Sinae o Ginae ponevano alia 
entrata nel loro paese, come fin d’allora ci vien detto, tron- 
cava le esplorazioni 'da quel lato. Verso Test stendevasi 
Toceano pauroso e irremeabile del quale, se pure qualche ar~ 
dimentoso navigatore vi si arrishio, nessuno riporto notizia. 

Per la determinazione della latitudine delle coste dell’India ad 
esempio della Dimirica, Tolomeo ricordava un passo di Diodoro di 
Samo il quale lascib scritto (nel B° libro della sua opera) che i navi- 
ganti dell’ India all’altezza della Dimirica vedevano in mezzeria colla 
loro antenna il Toro e le Pleiadi. Ne scarseggiano le attestazioni da 
Tolomeo medesimo prestate di un continuo movimento di commerci, 
di scambi di corrispondenza fra 1’ India e le regioni orientali estreme 
col Mediterraneo. Tolomeo cita un Diogene navigatore delflndia 2 
che seguiva la rotta di Ippalo. E parla di altri e parecchi uomini 
che venivano in Alessandria avendo a lungo visitato quei luoghi; 
che gli riferivano dell’ India e de’ suoi stati, nonche della naviga- 

1 Le informazioni corrispondono a 2 Indopleuste, e un epiteto formatosi 

quelle ricordate del P e ri p 1 u s M. E r y t h. in quei tempi e che ricorre ‘frequente. 



Taprobaue, dal Tolomeo greco. 
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zione al paese dei Sinae; sui quali dati egli ha disegnato la penisola 
*e il golfo dell’ India ulteriore. Del pari ne trasse notizia sulle vie 
di terra che dal paese dei Seri condueevano a Cattigara, alia Bat- 
triana, e di quella che conduce va nelP India a Palibothra. 


at « mm * % a ’***; 

. : ilg I 






Sembra per6 che le nozioni intorno alia Cina abbiano continuatd 
a diffondersi in occidente anche dopo Tolomeo, come resulta dal 
discorso che ne fa Pausania. 1 Pelazioni dirette anzi si sarebbero sta- 


1 Graeciae descriptio, VI, 20. rispoudono appunto a quelle di due av- 
P6re JDe Guignes, Mdm. de TAcad. des venimenti importanti: la vittoria di M. 
Inscriptions 1768, vol. XXXII, p. 350, Aurelio contro i Parti, e delP imperator 
ritrovb le memorie relative uegli an- Caro contro i Persi, dando ragione dei 
nali cliinesi; ed lia identificato le date rapporti coll’estremo orlente tentati da 
indigene con le romane. Tali date cor- questi due principi. 
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bilite fra Pimpero d’Occidente e Pimpero Celeste, per via di amba- 
sciate, al fine di regolare i commevci scambievoli. Questi, a quanto 
e detto, si facevano peril via dell’ India; eio che non vorrebbe dire 



per la via del mare oriental©; sibbene per quelle vie di terra or ora 
accennate die fino da tempo erano praticate. L’una delle ambascerie 
romane risalirebbe alPanno 166 d. C. e sarebbe stata inviata da un 


Fig. 27. — Taprobane , dal Tolomeo latino. 
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principe clie nel docmnento cinese suona An~Tun (Antonino o Marco 
Aurelio degli AntoniniP); l’alfcra all’anno 284. Probabilmente esse 
seguivano quella medesima via aperta dalle ambascerie indiane in 
Gina, di cui una trovasi registrata nella Cronologia indiana* della 
Buff gi& dagl’anni 89-106 sotto Ho-ti. Cfr. anche We r dm tiller 
van Egg, nel Giornale della Society Asiatica Italiana vol. I, p. 76. 

Fra r India e la Chersoneso aurea, in quello che si ri- 
teneva essere un immenso golfo, si contayano isole innu- 
meri; e fra le principal! nominansi la 'IafiadLov, l'isola 
degli Andamani antropofagi, ed una gran terra che stem 
devasi verso mezzodi e doyette essere quella Sumatra in- 
torno alia quale le cognizioni, vaglie al tempo di Tolomeo, 
rimasero sempre ondeggianti. Per lungo tempo fu ritenuta 
il piuncipio di una terra australe che si credeva cingesse 
Poceano meridional©; poi fu variamente confusa sotto il 
nome di Taprohana coll’isola di Oeylan. 

Le ragioni che si opposero per gli antichi alia esplo- 
razione esatta di codeste terre furono quelle medesime che 
ritardarono nei secoli nuoyi lo estendersi e precisarsi delle 
cognizioni da quel lato : la mancanza cioe di interesse com- 
mercial© ed i pericoli che ingenerarono i racconti paurosi 
dei satiri, dei cannibali, dei mostri, delle siren© ecc. f 

ATa al tempo di Tolomeo la navigazione si era gra 
estesa al golfo gangetico ed avea fatto conoscere anche 
la costa orientale della penisola indiana; ne si comprende 
come, in difetto di altri dati, egli non sia stato avvertito 
dal computo dei giorni di viaggio in direzione di nord-est 
fra il capo Oomorino e le bocche del Grange, e della con- 
seguente lunghezza di quel lato della penisola. Egli deve 
essersi fermato al concetto che resultava dalle notizie piii 
antiche, o di quella piu comune linea seguita dai marinari, 
che tagliando dritto dalla punta* meridional© delP India al 
modo che altrove si e notato, perdevan di vista P interno del 
golfo bengalico, accorciandone stranamente la prospettiva. 
Fatto e che Tolomeo viene cosi a spostare di 46 gradi oltre 
il loro vero punto le foci del Gange, cagionando V error© nel 
quale perdurarono dipoi i cartografi. che lo hanno seguito. 
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Tale stadio arretrato delle cognizioni di Tolomeo si ri- 
speccliia anche in riguardo alF isola di Ceylan, alia Ta- 
probane primitiva ; ehe stando alle notizie dei primi sco- 
pritori veniya descritta esageratamente in grandezza. A 
mantenere questa esagerazione conbribui poi la confusione 
che se ne fece colla maggiore Sumatra. 

* 

•I* ¥ 

Poche opere della cartografia romana, vere e proprie, ci sono state 
conservate; ad onta che si possa provare esserne esistite gran numero 
nelP anti chit A I mappamondi, o carte geografxche rimasteci effettiva- 
mente della antichita classica e del periodo romano-alessandrino, ri- 
duconsi a cinque soltanto: 1 

1* le carte di Tolomeo, rappresentanti lo sviluppo massimo e pin 
perfetto della cartografia greco-latina. Furono disegnate da Tolomeo 
medesimo, e non gia come si erode erroneamente da Agathodemo 
nel v secolo. Vennero usate gia per la 'YnoTVJtcdGig (G-eographia 
Compendiaria) risalente al n secolo d. C. da Ammiano Marcellino,* 

% la tavola di Casfcorio del iv secolo cosiddetta Peutingeriana ; 
la quale propriamente altro non b che una rappresentazione figurata 
di itinerarii; 

3. la cosiddetta carta di Macrobio o delle Zone, che apparteime 
originariamente all’ opera di esso, al commento in: So minium Sci- 
pionis del principio dei v secolo, e che si trova nei pi it antichi 
manosoritti, di cui uno e datato dal x secolo ; 

4. le carte a T dette anche Noachidi, pertinent! alle Origin es 
di Isidoro le quali sono piuttosto schemi che vere carte $ 

5. i frammenti delle due carte di S. G-eronimo, conservateci in 
un ms. datato dal 1150, ma riprodotte da originali del 388 d. 0. ; 

6. il musaico di Madaba, afine alle due precedenti carte di 
S. Geroniroo. 

Tutte le altre carte che attribuisconsi all’antichiti. classica furono 
piix o meno felicemente ricostruite in posteriori e differenti eta. 

Hon ostante il suo carattere di tavola itineraria la carta del Ca- 
storius rende assai bene la figura del? India riporfcandola al tipo era- 
tostenico e straboniano ; e tale doveva essere a nostro avviso, pre- 
scindendo dalla grandezza di Taprobane, anche il tipo di Mela. La di- 
vision© delPAsia in due parti a mezzo del Tauro e dell’ Imaus, il oorso 
dei due fiumi e la loro direzione rispettiva, pur tenendo conto delle 

* Konrad Miller, Map pa emu ndi, iiem, o. c. II, 41-47. Ill 460. La carta di 
die iUtesten Weltkarten, 1898. VI. Sallustio, ad Bellum Jugurthinum, 
1-4. VI, 10S-110. VI, 111. 83-89. Santa- non pare sia da segnarsi con queste. 
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esigenze della forma generale e dello scopo della carta, riaffermano 
3a parentela dai tipi anzidetti. Noi abbiamo qui, pel fatto dell’ India 
la rappresentazione fedele . delle cognizioni romane, della fase die 
precede il rinnovamento del tipo con Tolomeo, Ecco perch b riteniamo 
probabile cbe, seppure come vuole il Miller la tavola fu dipinta nel 
iv secolo, essa dovesse ripro&urre una carta pih. antica in tale 
forma; sottratta alia influenza tolemaica da un lato, e dall’altro re- 
mota ancora dalle aberrazioni della cartografia dei secoli succes- 
sivi (fig. 19). 

Appaiono sulla line del iii secolo, sebbene risalgano molto pin in 
antico per la loro compilazione, due opere minor! di geografia pra- 
tica intitolate: Dimensuratio Provinciarum, e Eivisio Orbis. 
Entrambe, brevi ej)itomi per uso scolastico, basaronsi sopra la carta 
di Agrippa. Per quanto si riferisce alia flgura della terra cbe sovr’esse 
si pub ricostruire, al modo cbe il Miller ba fatto, essa non pub aresul- 
tare diversa da quella di Mela, salvo cbe nelle prime l’orbe fe ro- 
tondo e in questi tende alia forma quadrilatera. Per P India le cifre 
della misurazione che esse danno sono diverse, anche nelle varie le- 
zioni di un trattato medesimo; resultano, sempre secondo il Miller 
che aggiunge fra le parentesi le varie lezioni e il confronto dei nu- 
meri di Agrippa e Plinio, nel modo seguente: 

lungh. dell 5 India 3300)<largb. 3800 (4200) nella Divisio Orbis 
lungh. dell’ India 8300Xlargb. 4200 nella Demens. Provincial*, 
lungh. dell’ India 8300Xlargh. 2300 in Agrippa e in Plinio; 
per Taprobane davasi 875 dove Eratostene segnava 7000 stadi. Al- 
tre ricostruzioni dell’ etk imperiale si potrebbero ottenere da altre 
fonti; cosi come si pub stabilire che molti autori toccando di cose 
geografiche avevano sott’occhio le carte delle quali non e difficile 
riportare le line© al comun tipo romano. 

Specialmente sui Memorabili di C. G-iulio Solino sarebbe pos- 
sibile ed utile la ricostruzione di un di segno; perocche tntto cib che 
v’ha in esso di materia geografica segue la disposizione di una mappa, 
e pub dirsi anzi sia un vero e proprio commentario di una carta. 

Il Liber junioris philosophi e la Descriptio totius mun- 
di et gentium sono due versioni di un originale gr^co; il quale 
rispondeva ad una carta di forma rotonda che seguiva davvicino 
il tipo di Onorio, la Tavola del Castorio e la Carta dell’Impero ro- 
mano per tutto il resto deJl’orbe, ma cbe invece per 1’oriente aveva 
materiali del tutto original!. E poiche il luogo della redazione di dette 
opere fu Antiochia, divenuta allora il centro della diffusion© del cri- 
stianesimo nell’Oriente, si comprende come ivi potessero affiuire 
nuove correnti di notizie anche relative all’ India. 

Yanno ricordati iframmenti di una Carta dell’Impero di 
Ammiano Marcellino coll’ indice delie Provincie, tolti da un tipo che 
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conteneva la division© dell’ impero in Diocesi e Provincie, ognuna 
delle quali portava i nomi di un paio di citta fra 1© principali. Alla 
esistenza di una siffatta mappa dell’ Impero accennano anclie le altre 
carte: si ©no quelle di cui sopra si e detto rieoatruite degli autori di 
quella etk, sieno le carte medievali del Beato, di Geronimo, la Cotto- 
niana e afftni. La Diocesis Orient is, secondo Ammiano, XVI, S, 
ricostraita dal Miller, non si estende tan to n ell’ Asia da toccar V India. 

La Cosmografia di Etico ritiensi sia una compilazione del it 
secolo, sulla cui origin© e valore sono molti i dubbi. Istriano di 11 a- 
scita, scrisse un compendio cosmografico in latino, ed un altro in 
greco di cui non resta cbe una version© pure latina. A complemento 
dei quali compile l’opuscolo che usurpa il titolo di Antonini Au- 
gusti Itinerarium. 1 

Marciano Eracleense, vissuto probabilmente nel A r secolo d. C., 
in una prefazione all’estratto o epitome dei tre libri di Menippo di 
Pergamo sopra le navigazioni del mare interno, cita fra le altre au- 
torita in materia un pilota So sander che scrisse intorno all’ In- 
dia. Da Tolomeo in poi non sembra cbe i Greci e i Latini abbiano 
raccolte ulterior! notizie di carattere comprensivo intorno a questa 
parte dell’ Asia. II Peri plus marls externi attribuito al detto 
Marciano non sarebbe altro che una compilazione dalVatlante di To- 
lomeo senza addizioni che indichino alcuna nuova e pin estesa co- 
gnizione di luoghi e di fatti. 

La cartografia greca dal iv d. C. in avanti a giudizip del Nor- 
denskjold (Periplus, 14) non e dunque piu che compilazione della 
geografia terrestre di Tolomeo e di Strabone o di altri autori clas- 
sic! ; gli scritti sono spesso esercitazioni metriche per una parte, e 
per l’altra parte collezione di favole geografiche, basate sopra la 
teologia cristiana, senza valore critico o scientiiico. Fra plagi, leg- 
gende pie, ingenui racconti, qualche materia di interesse trova lo 
storico della coltura; ma punto di contributi alia storia della navi- 
gazione puo trovarvi il geografo. Le carte che compaiono in questo 
pexdodo rendono pitture quasi arbitrage e fantast’iche poco giustih- 
cabili in una etk in cui non doveva essere del tutto. dimenticato 
Tolomeo. 


Oaratteristica della cartografia romana e la orientazione, come 
si vuole intendere nel senso che l’oriente si presenta collocato in 
alto. Questo sistema si puo riscontrare sopra- un numero rilevante di 


i D’Avezac, iEtliicus. Parigi, 1852. 
in 4 .° F. Pertz, de Cosmograpliia 
/Ftliici, Berolini, 1853. Cfr. Vivien de 
S Martin. Ilistoire de la Geogra- 
phic, 1873 p. 157. Carl Muller nella 
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Hofer-Didot s. y. i .■ Un:-:,:.. 

Die Kosmographie des istrier Ai- 
tliikos. Lipsia. 1883. 8°. Nordenskjold, 
Periplus 2. 
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carte, avendo dominato a partire dal i con Pomponio Mela fino al 
yn secolo. Secondo il Miller si ayrebber come normali questi me- 
todi di orientamento : i Bomani poneyano in alto 1’ Est, i Greci il 
Nord, gli Arabi il Sud. Quanto alia forma, appaiono nella cartografia 
romana entrambe, la rotonda e la quadrata. Delle due per6 si fe’ piu 
frequent© la rotonda per l’intero orbe; 1 il quadrato preferiyasi per 
le carte speciali di singole regioni. Come conseguenza di siffatte 
forme e disposizione delle carte ne deriyerb cbe l’lndia venga a 
troyarsi in alto, o nei mezzo o alquanto a destra di cbi guarda; e 
cbe la figura peninsulare di essa si yada poco a poco fondendo e 
perdendo entro il margin© circolare dell’ orbe. Solo il golfo Persico, 
la cui nozione rimane ferma, ci aiuta a dare, coll’ angolo ch’ esso 
forma col mare d’oriente, un contorno semipeninsulare alia parte 
anterior© dell’ India. Nel tipo quadriforme di Mela codesto aspetto 
angolare resulta naturalmente pi d. marcato. Si confrontino all’ uopo 
le carte ricostruite del successiyo periodo, o come lo abbiamo cbia- 
mato del Basso Impero, continuatore del tipo degenerato in forme 
siffatte. 

Per orbis terrae o terrarum, intendeyasi comunemente a 
Koma la oikumene, ossia il raggio abitato, prescindendo dalle re- 
gioni incognite. Le carte piu anticbe di quest’ epoca rappresentano 
l’orbe tripartito, coll’Europa occupant© dalla rnetb a un terzo della 
oikumene; le piu recenti come quella di Orosio, cui seguono Isidoro 
e la parte, maggiore delle medioeyali, daranno di preferenza 1’ orbe 
qua drip artito. Il rinaseimento fin da principio ritornerk alia di~ 
yisione in tre parti. 

La cartografia romana non si yalse per la determinazione astro- 
nomica dei luoglii di un diaframma, nb di un sistema fisso come 
quello dei due paralleli principali, o della croce di Eforo. Non yi 
banno le carte una scala, ma portano scritti i numeri e le misure 
entro linee cbe segnano i confini delle singole regioni. Le figure e 
rappresentazionx fayolose delle carte medioeyali, oye 1’ India ba 
tanta parte, sono pure una ereditb della cartografia romana. 


Al cbiudersi della et& romana-alessandrina troyiamo dunque som- 
mato nell’ opera culminante di Claudio Tolomeo tutto il patrimonio 
delle cognizioni geograficbe dell’anticbitb classica. Essendo l’assunto 
nostro quello solamente di seguire la evoluzione della forma geo- 
grafica dell’ India, non ci siamo soffermati ad analizzare la materia 

i K. Miller, o. c. vt, 142 no vera La questione 6 ivi dibattuta, colle ci- 
400 disegni riferentisi a questo genere. tazioni della letteratura relativa. 
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toponomastica in ah, ne ai tentative tuttora molto rischiosi delle 
identificazioni. Plinio e Tolomeo sono le miniere pid ricche per la 
raecolta dei nomi geografici dell’India; e puo dirsi che quest’ ultimo 
ne esaurisca il vocabolario. 

Ci6 si potrk vedere dal riscontro de’ suoi elenchi e delle sue tavole 
colla carta di Enrico Kiepert che racooglie e dispone sopra il disegno 
reale della penisola himalajca quasi per intero gli element! che la 
letteratara greca ci ha trasmesso. Colla quale, che riproduciamo in 
fac- simile, a ricordo del vecchio Geografo, si conchiude opportuna- 
mente il presente capitolo (Y. l’Appendice sulla Carta greca del- 
l’India di E, Kiepert). 



V. 


Basso Inipero. 


Fra V eta della geografia romana e tolemaica e Teta 
patristica che s’ inizia eol vi secolo, 1 eorre nn periodo che 
ben ptio dirsi di transizione ; periodo incerto assai per la 
cronologia degli autori e per la materia die da essi si puo 
trarre per le rieostrnzioni cartografiche. Pero l’analisi e 
la collazione degli elementi resultanti dagli scritti del iv 
e di parte del y secolo co.ndussero alia determinazione di 
nn tipo che con alcnne caratteristiche sue pi’oprie ha do- 
minato nel pensiero geografico per oltre un centennio; sia 
in quanto riguardava l’orbe in genere, sia in ci6 che toc- 
cava in particolare all’ India. 

Annodasi siffatto pferiodo alia tradizione romana rap- 
presentandone come Tesito; e viene a perdersi nella nuova 
fase che dai Padri della Ohiesa coi Dottori si protrarra 
per tutto il medio evo europeo. 

Appartiene tuttora alia tradizione romana Macrobio 
che scrisse nella prima meta del v secolo sotto Onorio nn 
commento ad Somnium Scipionis di Cicerone; ove si 
contengono molte qnestioni astronomiche e geografiche, e 
dove vanno unite ai singoli capitoli figure, che debbonsi 

1 G. Marinelli, La geografia e i a quel periodo che dall’esizio del ro- 
Padri della Chiesa, Roma 18S2 p. 4 manesimo, cio6 dal iv e dal v secolo 
assegna il nome di geografia patristica scende giti fino al mille. 
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ritenere original! e concrete al testo medesimo. Sono le 
cosiddette carte delle zone e delle isole nelle quali la terra 
e divisa. 

Come si e piii sopra aceennato le cartine spettanti ai 
singoli capitoli dell’opera di Macrobio e di cui sono parte 
integrant©, si ritiene aj>partenessero all’originale dell’opera 
stessa. I manoscritti piii anticlii die attualnxente si pos- 
siedono del Macrobio risalgono al secolo x, e ci presen- 
tano nonnalmente le figure in discorso. ISTelle edizioni le 
carte sono state riprodotte con dei particolari non sempre 
genuini, e coll 5 accentuazione di qualclie linea cbe spetta 
alle idee del tempo deg'li editori. Cosi e del mapqjamondo 
della edizione prima di Brescia del 1501 ; da cui si ricava 
quella figura dell’ India die riprodurremo piii innanzi trat- 
tando delle carte del secolo xvi e notando la influenza die 
senza dubbio questa figura dell 5 orient© di. Macrobio lia 
esercitato nelle ricostruzioni di Plinio e di Mela. 

Gia prima di Plinio era nata 1’ idea di divider© la terra in raggi 
dal centro al cerchio dell’orizzonte, sostituendo le sezioni delle ore 
ai meridiani, sia nella sfera, sia nelle projezioni. Ed e questa forma 
cbe vediamo tornare eel estendersi nella eartografia dei bassi tempi. 
Specie in alcuni tra i principal. scrittori goografici di tale fase, dai 
quali si possono trarre sufHcienti dati intorno all’oriente e all’ India 
e cbe vanno percio qui debitamente oonsiderati. 

Primi per importanza se non in online di tempo, vengono Giulio 
Onorio ed il Bavennate. Di qucsti e ignoto il nome ed incerta l’eta ; 
ma pare, secondo le conclusioni del prof. Trauzzi (v. Appendice YII) 
cbe si debba collocare a cavaliere del v secolo anzicbe nel vi, o 
vn come generalmente si e ritenuto. Lo facciamo precedere agli altri 
come quello cbe presta un materiale piii ordinato e completo, costi- 
tuente la base piii ampia pella ricostruzione geografica delP India. 1 

L’Anonimo Ravennate distingue tre Indie sulla 
scorta di carte o di altre rappresentazioni graficbe che per 
certo egli deve aver© avuto dinanzi. Questa division© e 


1 Konrad Miller, 1. c. VI, 21 fissa 
nel 670 la compilazioue dell’ opera del 
Ravennate ; del quale solo gli par certo 
die ei sia nato in Ravenna; e, pix>- 
babile, che abbia appartenuto al clero. 


La lingua deir originale ritiensi fosse 
la latina, per quanto mista di mold 
grecismi derivanti sia dalle fonti del 
lavoro, sia dall’uso di Ravenna bizan- 
tina. 
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assai pid antica del Ravennate e si trova gia accennata 
negli atti degli Apostoli. I nomi di tali parti sono : 

1. India, Dimirica Evilat 

2. India major, sive Elamitae 

3. India Serica, 

La prirna di quest© risponderebbe alia parte peninsu- 
lar© colla region© delP Indo e con quella del basso corso 
del Gang©, ossia da Ormuz all© bocche del Gange ; 

la seconda verrebbe da alcuni 1 trasportata nella 
Thexmantica (Elamice) a mezzodi del Oaspio ed estesa 
fino giu a Persepoli ; e invece dal Kiepert oollocata a 
mezzodi della Thermantica, lungo il mare, fra la Car- 
mania e P India Dimirica ; 

la terza & 1 J India serica coi Bactriani, i cui con- 
fini latissimi dalP India major si estendono alPestremo co- 
nosciuto delP Orient© superando a mezzodi la catena del 
Himalaya per incliiudere la yalle superior© e media del 
Gauge con Palibothra, 

Non si ritiene che PAnonimo Ravennate abbia trac- 
ciata egli stesso una carta di tutte le parti terrestri che 
desorive, alPjnfuori forse di quella che riguarda il I libro; 
pel restante doveva essersi servito della tavola di Castorio. 
Egli si e liipitato a dare solo i nomi dei paesi, delle prin- 
cipal! citta e dei fiumi; per PAsia limitossi ancor piii a 
quello solo delle genti. 

La ricpstruzione ' della carta delP Anonimo parte dal 
puntp di Ravenna come c-entro, ed ha V orientazione in 
alto, stando alPuso piii frequent© d ? allora di drizzare le 
carte ; inline parte dal dato della rotondita della forma, e 
introduce la division© in ore* 

L’Asia, © conseguentemente P India vengono a stare in 
alto; 2 e poiche la distanza tra il Mediterraneo e POceano 


, „ * Miller VI, 31, 32. seconda India, 

o Thermantica fra il Caspio 
a N, la Parthia e la Persia a O, Perse- 
poli a S, e la 3* India a E, assume arbi- 
trariamente il nome d’ India. L’accenno 
negli Atti degli Appstoli II, 9 presenta 
la successione: Parthi, Medi, et /Ela~ 


mitee, et qui habitant Mesopotamiam, 
Iudseam et Cappadociam Pontum et 
Asiam; altri sostituisce a ludseam la 
lezione Indiam. 

2 Cos! interpreta il Miller I, 2: ad 
frontem ejusdem Indise Persae infe- 
r iores i. e. Parthi e cosi via colle 
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b indicata per assai breve, cosi la forma peninsnlare del- 
V India si perde affatto come nella carta del D’Avezac 1 e 
in quella deb Miller che riempie il vuoto della penisola col 
Paradiso terrestre. 

La ricostruzione del Miller e molto diversa da quella 
del Kiepert, il quale orienta la propria carta alia maniera 


SPHAERA ANONYMI 



Fig. 28. — Sfere deirAnonimo Ravennate e di G. Onorio. 


greca ossia col nord in alto, avendo posto il centro in . Gre- 
rusalemme ; e quindi 1 J India si trova alia destra colla Di- 
mirica nel mezzo, prodotta in punta peninsulare, la Ela- 


indicazioni sempre di super nella suc- 
cessione dei paesi lungo il corso del sole. 
Nota specialmente II, 2-3 « ad supremum 
ut dicamus completur universus rnuu- 
dus, a parte primte Orientis Indise Dimi- 


ricse Evilat habet ipse rrmndus flnem 
l M. B’ avezac, he Ravennate 
et son expos4 cosmograplnqiie 
publ. par J. Gravier e G. Gravier. Ruen 
1888, colle annesse tavole. 
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mitica e al Sud e la Serica a Ford, con un tipo arieggiante 
riel contorno al disegno Tolemaico [Yedi la Tavola II ]. 1 * * 

La forma accentuata peninsulare data dal Kiepert all 5 India Di- 
mirica finita nell’Eremus e nel Paradisus come estremiti. orientale 
della terra, ci sembra giustificata nel modo migliore dal testo del 
Bavennate medesimo, die dice : « prima patria est India qum dicitur 
Dimirica Evilat, quse apud homines ad orientalem pi again finita 
invenitnr ». Ed. Find, and Parth. IT, i p. 40. Invece la Elamitica 
fronteggia il mare meridionale: «in Oceano vero Indiee Therman- 
ticse Elamice, id est liac extrema parte meridiana, snnt diverse 
insulae, ex quibus aliquantas designare volumus. [Seguono i nomi 
di undid di tali isole; quindi] : Item et in ipsa extrema parte 
meridiana est insula quae dicitur Taprobane valde splendidis- 
sima, in qua decern civitates fuisse nominatissimas legi, ut testatur 
mihi Paulus Orosius sapientissimus Orientis perscrutator ». 0. c. , 
p. 419-420. 

Dimirica piuttostocche Limirica, dalla forma /UjuvQiw/j del Pe- 
riplo o per differenza di pronuncia o pel facile scambio di A in A nei 
testi fattasi Ai/wq(H)], si riferisce ad nna forma damila (= Tamil) 
risalente jier gli intermedii Tramila o T^auF/gaf del Periplo a Dra- 
vida. Eorse nell’epiteto Eyilat si puo vedere un riflesso di quel 
Ha vi la h che trovammo piu in antico nella tradizione biblica; nel 
qua! caso non si vorrebbe escludere, pella nota permutazione di m 
con v, che anche in questo nome si nasconde una forma alterata 
del comune dr ay i da. 

La Sphaera Jnlii Honorii del principio del v secolo 
piu nota sotto il nome di Cosmographia, o anche di 
Quatnor oceano rum continentia, ya ricostruita sopra 
il testo di excerpfca o appnnti che si attribuiscono ad un 
discepolo di Onorio, attinti all© costui lezioni ; e dove e 
detto espressamente che tali scritti andavano congiiuiti ad 
una sfera. 

I quattro oceani rappresentavano il principio della di- 
vision© di questa sfera. L’ India vi si distendeva lungo 
V oceano orientale e secondo il Miller come in tutte le altre 
carte affini coll* orient© drizzato in alto. Tutto accenna ad 


1 Riprodotta dalP Istituto Geografico struzioni della carta dell’ Anonimo Ra- 

Militare dalla carta del Kiepert del 1809. vennate trovasi in Miller, o. c. VI, 

La critica di questa e delle altre rico pp. 52-4. 


una comune fonts cartograiica colle mappe di codesto 
periodo. 

si: # 


A un tipo affine, coi due eke susseguono, appartiene il 
Pinax detto di Dionigi Periegete, vissuto sotto l’impe- 
ratore Adriano, che si riferisce ad un compendio di geo- 
grafia in versi o poemetto geografico, in uso nelle scuole 
e molto diffuso dal iv secolo in poi sotto quel titolo di 
IIsQtypjOig tTj£ 0iuovju8v?]g eke dette il soprannome al suo 
autore. La esistenza della carta o pinax in discorso fu 
assai nota ; e usitata per tutto il medioevo, ricompare an- 
cora nel xii secolo. 

Il nome di pinax gli e attribuito da Cassiodoro, il 
quale consiglia di studiarlo cogli ocelli mentre coll’orec- 
ckio si apprende il testo della geografia di Onorio eke egli 
raccomanda come quello eke ben vi si adatta. La forma 
della terra secondo il concetto delbautore del pinax si rap- 
presenta meglio eke altrimenti con un ovale allungato; e 
il Miller non dubita di rivolgerla coll’oriente in alto, stando 
alia testimonianza di Dionigi stesso e di Avieno. 

All’ India e data la figura di un rombo, con tutti i 
quattro lati obliqui : obliquis omnibus ut speciem 
rhombi exibeat (verso 1130). Questo rombo pero non 
e simile alia sfragide di Eratostene, ma deve venire com- 
preso nella parte continentale interna fra 4 linee segnate 
dall J Indo, dal Gange, dal Oaucaso e dalla costa sul- 
1 ? Oceano indiano, parallele rispettivamente due a due (v. 
la fig. 29). Se pero, come si e detto, la forma della terra 
dev’esser quella di un ovale allungatissimo e finiente quasi 
in punta alle estremita, parrebbe consentaneo si potesse 
dare all ? India, come parte prominente, una figura penin- 
sulare. E cio risponderebbe meglio ancke al tijDO erato- 
stenico eke si afferma abbia servito come modello in parte 
piii o mono indirettamente, albopera supposta di Dionigi. 
Spicca nella Oarmania il promontorio Harmozon; aleuni 
nomi vi si trovano alterati come Parnasus per Paropa- 


Studi italiani di fil . indo-iran. 
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nisus; altri sono affalto oscuri come Magarsus (? Magog), 
Panticapa, Aldescus fl. 

La Cosmografia di Paolo Orosio, disegnata a sus- 
sidio della sua storia, scritta intorno al principio del v 



Fig. 29. — L 1 India nelie ricostruzioni delle carte 
di Dionigi Periegete, Paolo Orosio, Isidoro di Siviglia. 

secolo, valse come libro di testo, grazie alia chiarezza e 
precisione colla quale sono segnati sulla carta i luoghi 
nella loro esatta posizione. Si ritiene per certo che al suo 
testo andasse unita una corrispondente carta ; e molti dei 
piu antichi manoscritti dell’opera ne vanno muniti. L’uno 
fra gli altri contiene la carta detta di Alby ; e pure la carta 
di Hereford si dice abbia appartenuto alia Descriptio 
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mundi di Orosio, cosi com© stretti rapporti corrono fra 
la carta Oottoniana e il testo di luL 

La piu probabile conclusion© cui viene il Miller circa 
questa corrispondenza delle carte meclievali col testo oro- 
siano si e : che abbia esistito un tempo una grande Oarta 
che fu il prototipo di quella di Hereford, dal cui anebe 
le altre carte di quell’ epoca come quelle del Beato, di 
Alby, di Lamberto ecc. sarebbero state tratte. Il compendio 
di Orosio a sua volta altro non fu che una riproduzione di 
quel comune prototipo. 

La forma che nella ricostruzione vien data alia terra 
di Orosio e quella omai piu frequent©, la rotonda. Ma il 
Miller stesso che Padotta, non si sottrae al dubbio che 
potesse essere, come vuole il Philippi, quadrata, fondan- 
dosi sul disegno della cartina schematica del codice di 
Orosio di San Gallo (sec. ix-x)*e di un brano annesso di 
carta delPoriente; o, come altri pensa, avesse la forma a 
ferro di cavallo caratteristica della carta di Alby; o, per 
terzo, fosse del tipo quadrilatero ad angoli smussati, quali 
la Oottoniana e P orbe abitabile a mente di Pomponio 
Mela, che il Miller stesso ci rende; o da ultimo, fosse pro- 
tratta piu o meno a forma elissoidale. 1 

In ogni caso P India vi si trova distesa largamente 
nelP oriente che e in alto, fra V Indo e il Gauge e con 
una forma accentuatamente peninsular©. 

L’ op era di Orosio 2 fu assai diffusa; se ne contano circa 
200 codici, e a lui attingono fra gli altri il Ravennate, 
e sopratutto Isidoro di Siviglia. La sua opera preceduta 
da quella di J. Honorius e seguita da quella di Etico 
ando a lungo confusa sotto il nome di quest’ ultimo. Da 
lui ha origin© quella volgare geografia che sovracaricata di 
aggiunte leggendarie, continuo a viver© per quasi un mil- 
lennio, lino al xv secolo. 

i Philippi, ziir Reconstruction 
derWeltkarte von Agrippa. Dar- 
burg 1880. 

- Ilistorise adversus paganos 


Lib. I. cap. 2. Ed. Riese in Geogr. la- 
tini min ores 1878, p. 56-70; veggasi 
il capitolo cosmografico. Cfr. Miller 
vi, 61 - 6 S, tav. a. 



124 — 


La descrizione della terra di Isidoro di Siviglia (n, fra 
il 560 e il 570, m. 636) e contenuta nei capitoli geografici 
delle sue « Origini ». La forma che egli le da e rotonda, 
tripartita nella division© che fu detta a T. Secondo il giu- 
dizio dei migliori, gli elementi che egli riproduce nel suo 
lihro accennano al disegno di una carta che si ritiene 
egli avesse tratteggiata ; e con quasi certezza si afferma 
che 1 J orient© in detta carta stava in alto. Compaiono in 
essa le figure caratteristiche della cartografia cristiana fra 
cui il Paradiso terrestre gia apparso nel Bavennate 
coi4fiumi; e quelle delle meraviglie principali ? - come gli 
elefanti uelP India, e i raccoglitori di cotone fra i Seres. 
Eicordati vi sono gli Etiopi orientali in opposizione agli 
occidentali ; e si parla della terra inabitabile come quarta 
parte del mondo. 



VI. 


I Bizantini. 


Noteyole e la quantita di scritti d’ indole geografiea su- 
perstiti della eta bizantina, de’ quali pero poeo si giova 
la storia della scienza. Sono per lo piu opere anonime e 
frammentarie : comment!, rifacimenti o estratti di libri 
anteriori; dall’insieme delle quali non resultano, ne un 
particolare original carattere o indirizzo di studi della 
geografia ; ne alcun patrimonio di nuoye acquisite cogni- 
zioni, quali sarebber da attendersi, riguardo all 5 Oriente, 
da quelle ragioni di espansione politica e commerciale cbe 
aveyano spostato la sede imperial© da Eoma al Bosforo. 
Ma r attivita intellettuale dei Bizantini in fatto di geo- 
grafia teoretica, cbe mal si potrebbe chiamare scientifica, 
era diretta all ; intento di accordare o meglio sottomettere 
la scienza alia religion©; era, come nel mondo latino pei 
Patristi, dominata da uno spirito neofitico e polemico cbe 
faceya yiolenza alia materia ereditata del sapere dell’an- 
ticbita classica. 

Notizie dirette dell’ India nell’eta bizantina si registra- 
rono raramente. Solo nel vi secolo se n’ebbero ad opera 
di Cosma Indicopleuste cbe pratico V India come mer- 
cante; e cbe dipoi, fattosi monaco, nella prima meta del 
detto secolo, sotto Griustiniano, ne scriss© in piu luoghi 
della sua Topografia Cristiana . 1 

* Si lamenta la perdita della Cos- doveva contenere elemeuti di valore, 
mograpliia Universalis che certo perchS attinti alle osservazioni dirette 
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Cosma apparteneva alia scuola di Antiochia, la quale, 
in opposizione alia scuola di Alessandria clie con Origene 
dava alia Bibbia una interpretazione allegorica, si studiava 
di dare al testo biblico una interpretazione razionalistica 
spiegando un grande apparato di sapere. * 

La cartografia di Cosma Indicopleuste non e qualche 
cosa del tutto arbitraria nb pura invenzione della sua fan- 
tasia. La idea di terra quadrilatera da una parte rispondeva 
alia concezione della Bibbia e dall’altro si appoggiava ad 
una tradizione le cui fila risalgono ininterrotte attraverso 
molti secoli di storia della geografla. Cosi pure la dottrina 
dello innalzamento della terra verso settentrione, rappre- 
sentata largamente nella antichita greca, deve aver con- 
dotto Cosma alia idea della montagna immensa dietro la 
quale va a scomparire il sole occiduo. E quanto al sistema 
dell 7 oceano che circonda la terra, ed e a sua volta rincbiuso 
dall 7 anfizona, non e necessario supporre che egli Tabbia 
immaginato di suo per avere modo di collocare fuori della 
terra abitata dai mortal! il paradis o terrestre . 1 Tutti co~ 
testi element! gli venivano offerti dalle dottrine antiche; 
e a me sembra che lo schema di Cosma si possa rianno- 
dare specialmente a quello dei Ioni e di Eforo. L’orien- 


di uomini e di luoghi, avendo Cosma 
avuto in pratica per molti amii le re- 
gion! e il commercio dell’ Arabia; quan- 
tunque il Rrumbacher ritenga che egli 
propriamente non sia stato nell’ India, 
ma ne abbia raccolto le descrizioui da 
altri viaggiatori. Come i geografi cri- 
stiani del suo tempo, egli combatte la 
idea della sfera, e ritorna a quella della 
super/icie piana della terra, quadrila- 
tera e oblunga, colla longitudine da 
oriente a occidente doppia della lati- 
tudine da setteutrione a mezzodi. Se- 
condo il Krumbacher le idee cosmogra- 
liche di cosma hanno sostanzialmente 
una origine siriaca, Krumbacher Karl, 
Gesch, der byzantin. Literature, 
Mii nchen, 1807. Cosma stesso afferma 
non essere di sua creazione le cose 
esposte, ma le fonda suir autorith di 
un maestro Patrizio caldeo, e di un To- 
maso d’ Edessa suo discepolo. Alcune 
parti del sistema furono delineate da 


Padri della Chiesa auteriormente, come 
Diodoro di Tarso e S. Severiano. Cfr. 
Letronne, Des opinions cosmolo- 
gique, p. 623 seg. Parlano di Cosma In- 
dicopleuste: Jacob Frisius, Biblioth. 
Univ.; Poitevinus, ed. Emericus Bi- 
gotius; Migne, Patrologia 88, 10- 
476. XLybricius, Bib. gr. ed. Harl. 4, 
252-262. Cfr. la nuova edizione del Sie- 
fert presso Teubner, Lipsia. Cfr. Gel- 
zerI-I., Kosmas, der Xndienfahrer 
Jahrb. fiir test. Theologie 1883 (q. 105- 
41). Kretschmer K. Die physische 
Erdkunde im christl. Mittelalter. 
Wien 1887. 

1 Procopio, il segretario di Belisario 
che scrisse nel vi sec. ritien pure che 
P oceano circondi la terra secondo la 
teoria dei Greet; ma dichiara che ora, 
al tempo suo la cosa non eracertaper 
tutti. Non pare che le cognizioni di Pro- 
copio andassero oltre quelle ch’ei poteva 
av-er desunte dallo studio degli antichi. 




Fig. 30. — Disegno della terra secondo Cosma Tndicopleuste. 
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tazione col nord in alto accenna del pari al modello greco, 
ma non pochi sono gli elementi di diretta origin© indiana 
oh© egli ha fuso nel sno sistema. 


Cosma ritenne dunque la opinion© che la terra abitabile fosse lunga 
del doppio in confronto della largbezza; e cinta tutta intorno dal 
mare oceano, die a sua volta e circondato da nna terra non piu abi- 
tata dopo il diluvio, le pareti della quale si inalzavano a sostenere 
il firmamento e la volta del cielo. I mari interni come il qojucuHoc; 
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KoXnos appaiono quali 'insenature del grande oceano ; cost. pure gli 
altri segnati con figura geometrica. II Caspio ritenuto in comnnica* 
zione coll’oceano e posto alia longitudine del golfo Persico, rimonta 
alio sfcato della eartografia dell’eta pre--erodotea. 

Xj© figuie della teira di Cosma sono state ricopiate ripetntamente 
dal Montfancon in poi; in a sempre dalle incisioni che questi ne ha 
date. Hoi’abbiamo crednto prezzo dell’ opera ritornare alia fonte 
degli original! manoscritti e per diverse ragioni. L’una cbe nelle inci- 
oisioni il Paradiso viene segnato con delle macohie cbe si fanno creder 



lagbi d’onde sgorghino i 4 finmi; invece nella miniatura del mano- 
scritto stanno alberi ed ei'be fiorite, come sono da attendersi nel 
paradiso terrestre. Lo stato dei manoscritti in verity © tale cbe mal 
si prestano alia riproduzione fototipica; ma alia scorta dei disegni 
grafici si completa la illustrazione delle figure, Abbiamo riprodotte 
tanto le figure dal codice Vaticano, quanto quelle dal Laurenziano 
percbfe si rischiarano rispettivamente. V. Atlante, tav. A. B. C.; ag- 
giungiamo i disegni scbematici a maggiore illustrazione. 1 

II manpscritto di Cosma della Vaticana, membranaceo, di carat- 
teri unciali e molto elegante si ritiene del ix secolo, circa; ma le 

1 I disegni schematici che servirono Sopraintendenza deir Tstituto di Studi 
per l 1 opera del Coli pih innanzi citata, Superior! Pratici e di Perfezionamento 
ci sono-stati forniti gentilmente dalla di Firenze. 
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figure che lo adornano son tratte da un esemplare piu antico e forse 
dal manoscritto original© autografo di Cosma medesimo. Esso codice 
emana da una delle prime redazioni manoscritte piu compendiose 
dell 5 opera, ciie in processo di tempo fu dalPautore stesso ampliata. 
II codice Laurenziano, del secolo x, appartiene al secondo genere, 
ciofe del testo ritoccato e piu esteso. 

Salvo la forma quadrilatera, il concetto di Cosma riproduceva 
Pidea della terra della cartogi*afia ionica; e si accordava con quella 



Indiana della terra abitata dagli uomini come di un’ isola circondata 
da mare e da altre terre circolari, e con la catena di montagne che 
incorniciavano a lor volta come vallo estremo l’oceano. L’idea della 
montagna altissima elevantesi al settentrione, ovvia e naturale per 
gli Indiani che aveano al nord della loro terra, del Bharatavarsa, le 
altissime montagne ed il Meru, era invece contraria al vero per i 
Greci che assai probabilmente nei loro Yperborei semplicemente 
tradussero la parola ed il concetto degli Uttar a-Kuru degli In- 
diani. L’avere poi questi ultimi posto il punto culminant© della terra 
nel centro, dimostra che essi avevano del continent© asiatico una 
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idea esatta ; assai proBabilmente eonoscendo come tutto intorno al 
nucleo montagnoso central© si stendevano regioni aperte; e cio grazie 
ai rapporti avuti dalla parte di oriente coi Cinesi, dalle parti dl 
nord-ovest coi Battriani; e da gli uni e dagli altri ricavando notizie 
intorno al settentrione. 

Ma indiana b certamente la dottrina dei due soli; e basti accanto 
al disegno di Cosma ricbiamare la nozione indiana e specificatamente 
gainica gih prima rilevata dal Colebrooke II, 2*28-24: « They (i 
G-'aina) conceive the setting and rising of stars and planets to be 
caused by the mountain Sumeru; and suppose three times the period 
of a planets appearence to be requisite for it to pass round Sumeru 
and retourn to the place whence it emerges. Accordingly they allot 
two suns as many moons and an equal number of each planet, star 
and constellation to Jambudvipa; and imagine that these appear 
on alternate days, south and north of Meru ». E con questo consuo* 
nano le notizie in proposito che si traggono dalla Surya-pragha pti 
e si riassumono cosi: II monte Meru che sta al centro della terra 
e tanto alto che ii sole quando trovasi dietro della montagna non 
arriva a illummare Paltra metti di Gr'ambudvipa. Percio b neces- 
sario per ognuna delle due parti un sole specials (e cosi una luna 
ecc.). II sole che b proprio della met& settentrionale si chiama Aira- 
vata come la regions che forma il segmento settentrionale del 
disco terrestre ; quello proprio della met& meridional© si chiama 
Bharat a dal nome della corrispondente region© del segmento me- 
ridional© di G'ambudvTpa. 1 

Ma la figura di Cosma ci porg© un altra font© di inte- 
resse, in cio che le line© di essa preannunciano la teenica 
delle carte arabe, specie nella configurazione dei mari con 
linee geometriche e nella larghezza dei corsi d ? acqua. I 
manoscritti della Topographia Christiana, che si co- 
noscono, il vaticano ed il laurenziano, appartengono come 
si e detto al ix- e x secolo. Il copista e disegnatore aveva 
dinanzi un modello antico, eventualmente Y original© di 
Cosma anteriore di tre secoli; quale rapporto corre fra 
questa specie e quella che ci porge il carattere spiccato 
geometrico della piii antica cartografia degli Arabi ? 2 


1 Webkr, Indisclie Studien, X, 
*268. XVI, ‘106; cfr. il nostro cap. II. 

2 NotaP Arabico golfo, Agcifho^ ndfoios, 
segnato nella figura riprodotta dal Ma- 
hinelli (Miller), La Geografia dei 
Padri della Chiesa, Roma 1882, p. 


37 e segg. e dal Coli, Il Paradiso 
terrestre Dantesco, Firenze, 1897, 
p. 96, ove si parla in questo senso di 
rapporti <Ji somiglianza se non pure di 
genesi fra la cartografia di Cosma e 
quella degli Arabi. * 
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Com mi que sia per porsi il quesito, tanto fin d’ora no- 
tiamo : die la figura della terra nell ? Indicopleuste mentre 
si. riannoda ad un disegno oombinato di elementi greci 
ed indiani, trova piu tardi tm riscontro di sorprendente 



Fig 1 . 31 — Mappamondo di Alby, 


corrispondenza nella carta di Alby ; e ci prova die la 
linea di figliazione di codesto tipo non si e interrotta 
dalla antichitk classica al periodo bizantino ed al medie- 
val© europeo . 1 E prova inoltre che nel tipo medesimo si 

* Quanto al sistema della terra qua- a proposito specialmente delle carte 
drilatera oltre cid che b detto piu sopra romane e del tipo di Mela, si pud vedere 
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riscontrano elementi che sviluppati sistematicamente, met- 
tono capo ad una linea europea da un lato, quale si yedra 
nella carta di Gruidone del 1119; e dalPaltro alia carto- 
grafia degli Arabi. Abbiamo quindi una coincidenza la 
quale ci conduce ad ammettere l’esistenza d’una propria 
scuola bizantina nella quale confluirono da un lato gli ele- 
menti della tradition e antica, specialniente ionica, e dal- 
Paltro gli elementi orientali, parte biblici, parte indiani. 
E vi si formo quel tipo cbe a punti e momenti diversi 
vediamo affermarsi da Cosma in poi nell’ Occident© in 
una specie europea, 1 e in Orient© presso gli Arabi die, 
secondo il proprio genio, ne svilupparono. ad absurdum 
il sistema a linee geometriclie. 


^ $ 


Ma per quanto riguarda Y India seppure fa o no da 
Oosma veduta, mentre il disegno cartografico n ; e affatto 
trascurato invece le nozioni geograficlie di lui sono posi- 
tive; e ci delineano cliiaramente la posizione e le relazioni 
del commercio indiano nel suo tempo. 2 

Questo moveva da Taprobane o llsAe-difia lungo la 
costa del Malabar toccando MaQaXXcb, KafisQ, IIovdaTtd - 
t ava } NaXoiturava , ZaXoTtaxavcL , Mayyaoovd ; quindi prose- 
guiva a ZifitiQ, KaXXlava , e 'Oggodd; di la a i) Zirdov, 


il Kretschmer, o. c. p. 91-103; il quale 
fa la storia di detto sistema specie in 
rapporto al nostro Cosma. 

1 Cfr. auche Santarem, o. c., I, 
p. 107, 410-11 ove cita un sistema iden- 
tico a quello di Cosma in Gervasio da 
Tilbury, nel secolo xiiij in Nicola di 
Orenne nel xvi e in Guglielmo Fillastre 
nel 1417 

2 Per formarci una idea del come 
il monaco-mercatante combinava le due 
tendenze, valga citare un suo passo II, 
p. 137 ed. Montf. Rendendo ragione del 
perch&il Paradiso siaremoto dalla terra 
egli dice : « Perch6 se il Paradiso fosse 
in questa terra, molti uomini per desi- 


derio di imparare o cupidi di investi- 
gazioni e di curiosity tentei'ebbero di 
visitarlo. E infatti se per misera cagion 
di negozio, per portarne seta, non si pe- 
ritano di intraprendere il viaggio alia 
estremitfc. della terra, clii li terrebbe 
dal recarsi nel Paradiso E qui inse- 
riva la descrizione: « Questa regione 
della seta & posta nella estrema India 
interiore, a sinistra di clii entra nel 
mare indico, molto piii lontano dal golfo 
Persico e dall 1 isola degli indiani chia- 
mata Selediba.... Cfr. Lib. XI, p. 337. 
Vedi la ricostruzione della relativa to- 
pografia in Tomaschek, atlante annesso 
alia sua memoria Tavola II. 
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ove confinano gli Unni bianchi (Oivvoi oi Aevuoi) per il 
golfo Persico. 1 

Da Mayy amov’d un’altra linea per le MaAe, il luogo £vda 
to jiIhgqi yivsrai, si dirigeva a Socotra (Atoauogidov vf]6og) 
a toccare to Ziyytov e di la inoltravasi nel mar Bosso ad 
5 AdovM lo scalo delPEgitto nelP 'Agafiiog uoAnog. Una terza 
via direttamente da Ceylan si dirigeva alia costa africana 
ad Atigiveivai per le isole Aificu (dvxpa, senz’altra indica- 
zione, forse qui deve intendersi il banco delle isole dei 
cocchi Kauri e Narikeladvlpas). 

Yerso orient© da Taprobane la via si inoltrava fra Ma- 
lacca e Sumatra a circolare nelP arcipelago grda 6 uclqlo- 
cpvAAog ylvetai; per spingersi poi o a 7 ) T&viOtci (C inastan) 
al nord; 0 , ripiegandosi al sud, per arrischiarsi verso quelle 
regioni ove si vedevano le nuove costellazioni del polo 
austral©. 

OolPampiezza e precision© di notizie intorno al com- 
mercio dell’ India contrasta la figura di essa nel disegno 
di Cosma. Quivi (fig. 30) il Phison ossia Indo, sbocca nel 
Golfo Persico e P India in quanto sta alia sinistra del suo 
corso sarebbe rappresentata dalla figura quadrilatera com- 
presa fra il flume stesso al nord, il Golfo Persico ad ovest, 
e i due lati sull’oceano meridional© e oriental©. La esten- 
sione che cosi P India verrebbe ad aver© non corrisponde 
a quella eke Pantichita proporzionalmente le assegnava. Da 
un semplice schema quaP e questo di Cosma altro non pote- 
vasr attendere ; onde dobbiamo limitarci al riconoscimento 
generico delP India col restante delPAsia oriental© nel qua- 
drilatero fra il Golfo Persico e il Golfo Caspio, corrispon- 
dente al segmento semicircolare nelPorbe di Ecateo e delle 
altre ricostruzioni a figura disooidale della terra. Non ci 
sorprende quindi la mancanza nel disegno delPisola di 
Taprobane che ha pure in Cosma si larga trattazione; 
e nulla giustifica la supposizione che nella sua mente essa 

1 Togliamo da Cosma la notizia die chiamata Ev il at nella Bibbia (Cfr. Gen. 
il Phison divide l’Humiia {Obvviav) dal- 2, 10), ove Saba si identiiiea con Home* 
Plndica; e die quest’ ultima regione 6 .rite, Evilat con India. 
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possa essersi confusa col principio della terra australe o 
col Paradiso, perocche la descrizione dell’ isola stessa e nel 
testo troppo evidente, sicura ed esatta. 

Per Cosma, Taprobane e un’ isola grande, dove si trova la pietra 
giacinto sita circa a met4 della costa dell’ India, nell’indico mare, 
ed al di 14 della region© del pepe. Intorno ha alfcre isole di cui alcune 
posseggono acqua dolce, esigue di grandezza ma di numero ingente; 
argeliis item instrnctae, e poste Puna vicino alPaltra. Secondo 
gli abitanti e di 300 gaudii in longitudine e altrettanti in latitudine, 
quindi di 900 in giro. Essa accoglieva gran copia di navi quasi da 
Puniversa India, dalla Persia e dalPEtiopia percib che essa e posta 
nel mezzo di tutte; e pariinenti essa manda fuori altrettale numero 
di navi. 1 

Ma oltreche dell’ India e dei paesi del bacino occidentale, Pisola 
era pure centro del commercio coll’ Orient© estremo ; riceveva dalla 
Cina e da altri emporii la seta, l’aloe, il garofano, il sandano e pa- 
recchie altre merci di quelle region! che essa poi trasmetteva alle 
genti poste pid in 14. Specialmenfce gli scambi facevansi 
a Mal6, onde si trae il pope; 

a Calliana, dove sono il rame elignasesamina, e altre cose 
atte al vestiario, ed era questo un grande emporio; 

al Sindu (?) IivboV come 4 la forma in Cosma) dove si trova il 
muschio (uaaroQtv = kasturx) j alia Perside; alia Homerite e ad Adule. 
Da quest! luoghi poi Taprobane raccoglieva e trasmetteva all’in- 
terno dell’ India altre merci. 

Cosma precisa alt-rove che il Sindu e il principio dell’ India, perch 4 
il fiume Indo che e lo stesso che il Phison, sboccante nel Golfo Per- 
sico, divide la Persia dall’ India ; che di 14, passati gli emporii prin- 
cipal! noverati di sopra, dopo Pondapatana in cinque giorni e cinque 
notti circa si giunge a Tapi*obane; e che di qui si procede a Ma« 
rallo che d4 le cochleas e a Caber che d4 l’alabandeno; poi viene 
la region© dei garofani, e indue Sina donde si trae la seta. L’oceano 
la circonda tutta da orient© e al di 14 non avvi region© alcuna. 

Ricordando un tale Sopater, romano (JPajuevg) che trentacinque 
anni prima era giunto a Taprobane per mercatura, da cui e da’ noc- 
chieri che lo avean condotto da Adule all’ isola, ebbe la narrazione 
del veduto, Cosma ci fa sapere come le cose da lui descritte parte 
le abbia di esperienza propria, parte dai luoghi vicini a quelli ove 
egli era andato, ma che avea tutto diligent emente controllato. Cosma 
poneva giustamente la Cina (TQvitg a in Montf., Tgivr] nel cod. Va- 

i Intorno a quest’ isola dice anclie Elleni; assegnandole in circuito 300 mi- 
che era una e medesima IsXedifia o JSte- glia. Al tempo del Montfaucon (1707) non 
tedifict con Tganofitivi) come dicevano gli se ne assegnavano che 200 ; cfr. p. 13S. 
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ticano) sulPestremo lido orientate, e calcolava die la distanza per 
le vie della navigazione fosse altrettanta dalPisola di Taprobane 
quanto era da questa al Goifo Pe'rsico. E oltre la Cina ne si va, ne 
si naviga. 

La posizione rispettiva della Oina secondo dicevano i Brakmani 
era tale die se si tencleva di Ik una porda passando per la Persia 
fino alPimpero di Roma, Scog Pcdjuaviagj la terra ne resterebbe tagliata 
pel mezzo. Onde il commercio della seta si faceva per questa via 
pi h breve, e nella Persia raccoglievasi grande copia di sete cinesi. 
La lungliezza di tale eorda fino ad occidente e di / tovai (mansioni) 
400 di 30 miglia l’una, di cui dalla Cina al confine persiano passando 
per "low La ual # Ivbia nai // BdurQcov %coQa sono circa 140; per la 
Persia 80; da Nisibi a Seleucia sono 18, di qui a Roma (im Pcb/iai), 
indi ai Galli e agli Iberi in Gades pin di 150. 


Nel vi secolo Griovanni Philoponus nel suo trattato: 
cle Mundi creation©, contrastando all’ idea di un oceano 
circolante intorno alia terra, discorre dei gold die esso 
forma. Nell’ oriente nomina un goifo Arabico e un goifo 
Persico die escono dal mar Bosso; il quale secondo Ini non 
fa parte del? oceano anstrale, stando alia opinion© di altri 
scrittori i quali protendevano I s Africa oriental© verso Est 
fino a fare del mare Indiano un mare chinso. 

Non e a disperare che gli studii portino in avvenire 
alia luce qualche documento pin important© della coltura 
geografica bizantina. Ma se i Bizantini non ci banno la- 
sciato gran che in ordine alia cartografia, lo stesso non 
si puo dire rispetto ad altre cognizioni positive geografi- 
che e statistiche delP Orients. 

Piu. che la geografia scientifica fu trattata dai Bizan- 
tini la geografia pratica nelP interesse dello stato e della 
chiesa ; e vanno ricordate specialmente le notizie sullo im- 
pero romano d’ Orient© di Hieracles vissuto pure nel vi 
e di G-iorgio di Cipro del vii secolo. Itinerarii, .libri di 
viaggio, portulani e mappe dovean servire principalmente 
pei viaggi e per la navigazione ; ma carte ver© e proprie 
con leggende greche non pare ne sieno rimaste; e la let- 
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teratura dei disegni cartografici die possono riferirsi a 
Bisanzio, rientra nel dominio della cartografia europea dei 
secoli di mezzo . 1 

A1 modo die Cosma, come viaggiatore e mercatante ci 
attesta la continuity dei commerci fra l 5 * oriente‘romano e 
l 5 India per le vie di mare, la stoiia bizantina ci ricorda av- 
venimenti quali il trattato di Giustino con Dzabul, il kan 
dei Turehi, 2 e il viaggio dell’ambasciatore greco Zemarco 
nel 569 per ricondurre a quello i legati turchi; avvenimenti 
che riannodano per nuove vie le relazioni coi paesi asia- 
tici interni e lontani, cui la inimicizia della Persia avea 
precluse pei piii usati tramiti centrali. Menandro, autore 
contemporaneo che descrisse i viaggi di Zemarco, 3 Theo- 
pliylacte Simocatta continnatore del precedente, 4 aprono 
alia conoscenza le region! oltre l 5 Oxos e l 7 Imaus, attac- 
cando, se cosi e possibile esprimersi, 1 J India dal lato di 
settentrione. Le opere dell 5 Imperatore Oostantino Por- 
firogeneto verso la meta del x secolo riassumono in gran 
parte quelle che furono le cognizioni e l’azione dei Bizan- 
tini rispetto all 5 Asia. 5 

I nomi di Andrea Libadenos (secolo xiv) e di 
Giorgio Oodinos ci conducono agli ultimi tempi del- 
Timpero di Bisanzio. Noi non abbiamo potato tiware in 
qnesti scrittori materia per una ricostruzione di un quadro 
delle cognizioni bizantine dell 5 India da Cosma in poi. Ma 
cio che ci vengono rivelando le scoperte dell 5 Asia Oen- 


1 IvRUMBACIIER, 0. C.2 p. 115 Segg. 

2 Iuujmbacher, o. a s 940. Dissa- 

bnlo, in cinese Ti-ceu-pu-li, con 

un’ orda turca abbandonate le regioni 

delPAsia centrale era sceso a impadro- 

nirsi della Sogdiana,* e poich& Cosroe, 

il monarca Sassanide, aveva cliiuso il 
passo traverso la Persia al commercio 
della seta affine di monopolizzarlo, Dza- 
bnl aperse trattative coll’ imperatore 
Giustino. Non pare perd cbe i viaggi di 
Zemarco si inoltrassfro entro i confini 
dell’ India. Cfr. Marinelli, La geo- 
grafia e i Padri della Chiesal882, 
p. 0-7. 0. Pkschel, Gesch. der Erd- 
kunde bis auf A. v. Humboldt und 


C. Ritter, 1S77. Ed. S. Ruge. Vivien 
deS. Martin, Hist, de la geogra- 
phic ecc. 1873, p. 234. 

3 Mi,vavbQO£ JlgoTEKTcog di cui esistono 
in Suida e negli excerpta costantiniani 
frammenti con importanti notizie geo- 
grafiche. Cfr. Marinelli, o. c. 6. Krum- 
BACHER, *243-44. 

4 Bco(pi)XaHTO£ ZijbLommjs 0 hfioxaros 
egizio di origine, sotto Eraclio 010-640. 

s Regnd dal 912 al 959 ; interessano 
specialmente gli Excerpta de lega- 
ti o nib us apud Histor. Byz. ; e il trat- 
tato sull’ amministrazione delP impero 
scritto per il figlio Romano. Krumba- 
cher,2 252 e segg. 


Studi italiani di jil . indo-iran . 


IS 
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trale come quelle di Torfan circa ai rapporti del mondo 
romano-bizantmo col buddliistico, da forza alia speranza 
che poco sopra abbiamo espressa . 1 


1 D. Klei&entz, Turfan und sei- 
ne Altertkiimer (aus dem Russisch 
vo a 0. v. Haller) constata la esistenza 
gi& in tempi antichissimi delle vie di 
comunicazione fra Poccidente e Poriente 
estremo : del paese giacente a piedi del 
Tian-ckan delle catene del Kuen-lun, 
del Nan-chan e del Pamir; e le notizie 
che gP Indiani lie ebbero molto prima 
di Plinio e Strabone. II Turkestan orien- 
tate fu il centre del commercio fra la 
Cina e PAsia occidentale, la via pei pelle- 
grinaggi cinesi nell 1 India, e piu tardi dei 
missionarii nestoriani e cattolici. Nelle 
oasi di CTiotan, in Jangi-Hissar, in Keria 
le ricercke archeologiche hanno tratto 
in luce oggetti d’arte e monete greco- 


battriane, romane e bizantine, Una serie 
di ruine di citt& antiche conferma le 
narrazioni dei pellegrini buddhisti e di 
Marco Polo. Le pitture ritrovate sulle 
pareti interne degli avanzi di templi e 
case, oltrechS all’, arte cinese e all’arte 
Indiana, accennano alPAsia occidentale; 
e in parecchie figure, abiti ed ornamenti 
ci riproducono con sorprendente evi- 
denza i costumi a noi noti come bizan- 
tini. V. spec. fig. 18-10 a pag. 45 e ta- 
vola VII di Murtulc. — Si veda anche il 
geniale acritto di Albrecht Wirte, die 
Entwikelung Asians von der Hi- 
tes ten Zeiten bis zur Oegenwart, 
Frankfurth a. M. 1901. 



VII. 


Persiani e Arabi. 


La navigation© perso-araba dalle foci del Tigri si estese 
alia coste della Cina, per quella via che ci viene descritta 
in un capitolo dell’ opera geografica di Ibn-Khordadbe. 
Altre vie parti vano da Siraf e da ’Oman in direzione ora 
di mezzodi, ora di levante; e del tempo di Harun ci sono 
state tramandate ampie narrazioni di viaggi di nocchieri 
persiani ed arabi pel mare indiano. 

I lunghi viaggi dei Persiani sia per terra sia per mare 
verso mezzodi sono testimoniati d’ altronde e di frequent©. 
Essi intrapresero le vie seguite poi dai cristiani tomisti 
,di Siria, e da mercanti ebrei ; gli Arabi dopo Maometto 
ripercorsero quelle medesime vie . 1 

Se il solo argomento linguistico non fosse qui troppo 
scarso, vorremmo citarlo a prova del come la meta della 
navigazione dei Persiani toccasse fh.10 dal vi secolo alle 
coste della Cina; e come probabilmente piloti persiani vi 
conducessero, o quanto meno ne desser notizia a Cosma 
Indicopleuste, percio cbe egli usa la parola i) T&vlOtcl, cbe 
viene a tradursi con un Cxnistan di composizione indub- 
biamente persiana. 

Certo e che i Persian! contendevano coi Eumi pel com- 
mercio dell 5 India, e che i ragah di questa preferivano gli 


i Tomasciiek, o. c. 28-30 dalla edizione e traduzione delDe Gceje. 
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argentei drammi o i denarii degli Occidentali alle coil- 
sunte monete dei Sassanidi. Giononostante, quelli manten- 
nero la egemonia dei negozii per le vie tanto di mare clie 
di terra colla Cina, e la lingua persiana rimase il mezzo 
normale di eomnnicazione coll’ ‘oriente estremo. Codeste 
vie, secondo la relazione del persiano Rasid ed~dln, pro- 
cedevano per terra dal Golfo di Bengala direttamente nel- 
V impero celeste, o quella di mare mnoveva da Ceylan per 
la solita linea di Sumatra e Zarbag. 

Mancando piu sicure notizie, dobbiamo arguire da tin 
terrain© ad quern lo stato delle relazioni e cognizioni 
persiane coll’ India. E cioe si deve ritenere che anclie nei 
secoli di mezzo i Persiani abbiano dominato i commerci 
nell’oceano indiano e avessero in larga pratica le coste 
della penisola, associandosi forse a quella navigazione cjie 
sappiamo essere stata in uso presso le genti Indiane mede- 
sime del litorale e dell’arcipelago. Perocche e certo clie i 
Soli e gli abitanti delle coste indiane compievano lunghi 
viaggi, giovandosi nei lontani secoli di quelle direzioni 
clie al tempo moderno sono riferite come tuttora in uso 
presso di loro dai nostri viaggiatori italiani: « Navigant 
ut plurimum Indi ad stellas alterius poli, ut qui 
raro arctum conspiciant; magnetis usu carent, ele- 
vatione et depressions poli cursus locorumque di- 
stantiam metiuntur; quoque in loco sint norunt 
hac dimensione. Naves fabricant quasdara longe 
nostris majores ad duo millia vegetum (al. ad duum 
millium doliorum) quinis velis totidem malis 

Piu tardi, nei 1506 un noccliiero (nakhoda) persiano 
condurra Lodovico da Vartema dall’isola Ternate nelle 
Molucclie per Borneo a Giava valendosi della bussola e di 
una carta segnata di una rete di linee; ciocche raette in 
sodo la esistenza in quell’ epoca di carte lossodromiclie 
dell’oceano indiano. 1 

1 Accennavasi auche a una costella- australe: e ad una regione freddissima 
zione che segnava la direzione del polo ove il giorno piti breve 6 di 4 ore. 
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Non ostante siffatta larga pratica, e la provata esistenza 
da secoli di carte da navigate, se non proprio indiane, 
certo di popoli che stavano in rapporti colla cultura In- 
diana, come i Persiani e gif Arabi, la geografia descrit- 
tiva dell 7 India non si e avvantaggiata. Essa rimase attac- 
cata alle idee tradizionali, per quel medesimo contrasto che 
vedremo riprodursi per la cartografia araba, fra la novita 
dei fatti reali scoperti coi viaggi e coi commerci e la dot- 
trina scolastica che non sa distogliersi dalla linea prescritta. 

I commerci arabo-persiani dal tempo degli Abassidi per la via 
di mare verso 1* India muovendo dal Mar Bosso e dal Golfo Persico 
o seguivand le cost© o procedevano direttamente per il mare indiano, 
bahr-LarewI~Lariyan, fino alia punta meridionals. La traversata da 
Masqat a Kolam-Malay si compieva in 80 giorni. La via costiera da 
Slraf e Hormuz andava a Teiz e Makran, quindi da el-Daibol alle 
foci dell’Indo, passava successivamente a CJtekin (nel mulk Guzr), a 
Koli (isola Diu), a Kambaya, a BarGs, a Surat (el-Lar), a Sandan 
a Subara (el-Komkan) e Tana; indi all’emporio di Sindabur (die 
piih. tardi sar& Gowa), a quello di Mangarur e poi a Kolam-Malai, a 
Balmz, e a Gar-fattan al capo Comorino. A questo punto sdoppiasi 
in due direzioni : Tuna continuando lungo la costa di el-Fandi risa- 
liva a Kanga in el-Mandal, a Orisln = Orissa, fino alle Bocche del 
Gange e ridiscendendo lungo la costa opposta ove faceva capo in 
Bas el-Khosnaml ad una via delle carovane dalla Cina, toccava le 
Andaman ed el-Nagabalus (Langabalus) per arrivare a Lamerl sulla 
punta di Sumatra. 

Ma piu frequenti e normali eran le vie che da Ceylan pel bahr 
Harkand si dirigevano Tuna toccando Naga-balus a Xlla (o Keda, 
Kala) nella penisola di Malacca, passava per lo stretto (bahr Selahit), 
volgevasi al nord verso C'ampa (Sanf), di 1& proseguendo per le 
coste della Gina (bilad el- Sin) fino a Qan-su; oppure l’altra che per 
1000 farsang fino a Lamerl costeggiando a sud-ovest Sumatra e pas- 
sando fra essa e Zabeg = siriaco Zabag, persiano G'avaka = Yavaka- 
dvlpa girava per le isole degli aromi e delle spezierie (gezalr el-^otr 
wet-tib e £ezair el Waqwaq) e finiva del pari colla precedente via nel 
Sin a Qan-su. Toccavano ancbe al ritorno gli arcipelaghi occidentali 
di Dlbh el-Mahal (Maidive) e Laksadvlpas o Lakkhedive; denomi- 
nate e descritte alio stesso modo come si faiA da Alberunl. Cfr. 
l’Atlante del Tomasohbk, o. c. Tav. I. 

Della cartografia persiana relativa all 7 India non siamo 
in grado di produrre nessun documento veramente antico. 
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La scienza greca coltivata dai Persiani con molto zelo deve 
averli condotti, assai prima dell 5 intervento arabo, a com- 
porre e illustrare disegni geografici; e questi difficilmente 
potevano trascurar V India che trovavasi cosi a contatto e 
in istretti e necessarii rapporti col paese loro. 

Un geografo anonimo persiano del secolo xiii ci viene 
ricordafco, il quale trasse per la descrizione dei paesi deb 
I’ India alia fonte di Abu Rihan Alberunx. 1 Trovammo 
solo un mappamondo persiano di data relativamente re- 
cente, forse del secolo xn, ma die ha tutto l’aspetto di 
essere stato costruito sul tipo tradizionale della cartografia 
perso-arabica dei secoli anteriori ; e pud quindi valere come 
modello delle antiche rappresentazioni persiane della pe- 
nisola indiana, , 

Questo disegno e riprodotto dal facsimile pub blicato nell’Indi an 
Antiquary 1872 p. 869-70 da Edward Behatsek sostituendo la 
traduzione inglese alle forme persiane. Secondo lui Pautore della 
carta fu un Indiano Mussulmano ; e lo arguisce dal fatto cbe i noini 
dell* India sono di gran lunga piu numerosi che non per le altre 
parti. L’unico nome segnato di genti europee e quello dei Porto- 
ghesi, testimonianza certa che la carta fu composta dopo la loro 
venuta. II nome di Pus invece designa la regione abitata da Slavi 
in genere, l’Europa orientale; e quello di Parang e nel senso an- 
tico di Pranclii ossia degli Europei in genere e in ispecie degli 
occidetitali ; cosi come con Bum si intende il dominio romaico del 
mediterraneo. Il confronto colla, carta di Edrlsi mostra a prima vista 
la somiglianza della tecnica di quella che diremmo la tradizione 
perso-araba, cosi come i climi ricordano le attinenze di essa colla 
scuola greca. Qualche dubbio puo rimanere circa la orientazione col 
nord in alto. 


❖ * 

Il sapere geografico degli Arabi fu attinto massima- 
mente a fonti greco-bizantine. Il kaliffo Almaniun, suc- 
cesso nel trono ad Harun el Rasid contemporaneo di Carlo 
Magno, dette nel suo regno (813-832 d. C.) grande impulso 
alia cultura intellettuale degli Arabi, e fece tradurre PA1- 


‘Cfr. LliLEWEL, 0. C. T. III. 
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magesto di Tolomeo, 1 cbe Ma'sudi dice aver visto adorno 
delle sue carte miniate. Quest’opera e le dette carte che 
furon forse le medesime die trovavansi negli anticbi ma- 
noscritti greci e quali venner poi riprodotte nelle prime 
edizioni europee, costituirono, come affermano il Lelewel 
e Vivien de S. Martin, il fondo principal© su cui si cosfcrui 
la geograiia degli Arabi, sia per la parte espositiva del 
testo come per la parte, cartografica, 

Oo me la ricevettero dai Bizantini, gli Arabi la trasmi- 
sero agli altri popoli dopo sei secoli, senza nulla o quasi 
avere aggiunto alia scienza geografiea dei Grreci. In questo 
sfca il loro giudizio. Ma in difetto di meriti riguardo alia 
geografia scientifica, gli Arabi ne vantano parecchi ri- 
spetto alia geografia descrittiva dell’ Orient©, grazie al fer- 
vor© ed alia attivita spiegata nelle espansioni loro ed alia 
copia delle relazioni dei viaggi e della mercatura. Le no- 
tizie dell’ Arabia, dell’ Iran e dell’ estremo Orient©, specie 
della Cina, raccolte da loro sono molto superiori a quelle 
messe insieme dall’ antiehita ; il continent© africano estende 
per opera di essi i suoi confini conosciuti, e l’oceano in- 
diano puo dirsi divenuto dominio dell’ osservazione. e del- 
l’azione loro. 

Per uno strano contrasto, prodotto dalla resistenza delle 
autorita tradizionali contro la realta dei fatti esperimen- 
tati, mentre navigatori arabi e scrittori come Ma ( sudi e 
AlberunI hanno contezza cbe le cost© dell’ Africa verso 
mezzodi piegano ad occaso, e cbe 1’ oceano ancora inesplo- 
rato si stende da quella parte a toccare l’atlantico, pure 
continuano i cartografi arabi a disegnare la costa di Zeng 
protesa verso orient© tanto da venire a cbiudere e restrin- 
gere T oceano indiano in forma di uno stretto golfo. In 
conseguenza di cbe le numetose isole si ammassano, si 
spostano e confondono; cosi e di Madagascar (el Qomr), 

1 Lklkwel, Geograph. I, 16 e segg. sotto il nome di rasm al arsi frasm- 
Vivien de S. Martin, o. c. 250. Zwmgi? dgio/tog description) descrizione della ter- 
MeyiGTt] convertita in al-Magesto ; su ra o geograiia di Alraamun; sepure non 
questo fu condotto il trattato di geogra- fu anche questa una rifazione di un 
iia di Abu G'afer Mohamed, conosciuto libro greco. 
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cielle Maldive, del Camboga (Qimer), 1 La carta di Edrisi 
colla zona die ivi.si vede cinger intorno il Mare Indiano, 
quella di Istarkhri e di Ibn-Haukal ne offrono esempio. 

Come in genere la geografia scientifica, cosi la car- 
tografia pell* opera degli Arabi non segna un progresso, 
anche se si comparino i loro lavori con quelli dei monaci 
del medio-evo. La mappa del mondo di Edrisi datata dal 
1154, nota altrimenti sotto il nome di carta Eogeriana fa 
eccezione, apparendo superior© alle carte europee medio- 
evali, ma inferior© a quelle di Tolomeo. Il Nordenskjold 
non la ritiene pero genuina, 2 essa non e per lui die una 
comune carta europea caricata con i nomi arabi; e uno dei 
molti tipi dei mappamondi paratopici, die andranno a ri- 
solyersi nei modelli di Pietro Yesconte e di Marin Sanudo 
(1321) o in quelli di Andrea Bianco (1436), di Walsperger 
(1448) e di Era Mauro (1459), oppure del manoscritto della 
Cosmografia di Pomponio Mela della biblioteca di Eeims. 

Mentre, adunque, si pud tener conto di parecclii scrittori 
arabi per le relazioni rifiettenti 1 ? India qua? e il oaso se- 
gnalato di Alberuni, per la descrizione cartografica del- 
V India medesima non ci si offrono che due documenti: la 
carta di Ibn-Haukal, o rispettivamente di Istakhri, quella 
pin tarda di Al-Wardi e la cosidetta tayola Eogeriana o 
di Edrisi 3 se ed in quanto resista alle eccezioni fatte di 
sopra. 


1 Tomaschek, opera cit. 26-27. 

2 Nordenskjold, Periplus, p. 14, 
nota die le mappe date dal Lelewel nel- 
r Atlanta altro non sono che ricostru- 
zioni formate sopra disegni corretti mo- 
dernamente coi dati desimti dai rispet- 
tivi scrittori arabi: 1-2-5-6. Sarebbero 
invece di fattura araba le tavole a di- 
segno geometrico caratteristico del 3-4 

a rette e circoli, senza alcuna segnatura 
di gradi. Avverte perd sulla scorta di 
J. de Barros, Asia ed. portogliese 1551, 
veneziana 1562 par. 1, lib. IV, cap. 6, 
che per l'uso della navigazione anche 
gli arabi possedevano carte naatiche, 
colle linee dei gradi, comparabili ai por- 
tolani medioevali europei. Esisteva dun- 
que lo stesso rapporto anche nella car- 
tografia arabica, fra le carte nauticlie 


e le carte geograiicbe. 11 Kretschmer, 
p. 102, riannoda i principii della orienta- 
zione adottata da Edrisi, col sud in alto, 
molto in addietro, nella cartografla la- 
tina. Cosl nelPAnonimo Ravennate tro- 
viamo la denominazione di Italia in- 
ferior dato all’alta Italia settentrio- 
nale; e Mela Indica per sinistra la 
costa orientale d’ Italia e per destra 
la costa occidentale. 

3 L’atlante del Kretschmer Tav. II, 
oltre la carta di Abu Ishak al Farsi al 
Istakhri del 950 circa, ha un Mappa- 
mondo di Omar ben Mutfir ibn al Wardi 
del 1349 di poco diversa dalla prece- 
dente, disegnante le medesime linee geo- 
metriche. La prima 6 riprodotta dal 
Reinaud, la seconda come anche la edri- 
siana, dal Lelewel. 


Studi italiani di fl, indo-iran . 


19 
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L’antica Persepoli fa culla della nascente letteratura 
geografica degli Arabi. Ma‘sudi nato nella capitale degli 
Abassidi, in Bagdad, sulla fine del ix secolo, visito nel 915 
Istakkar, Pantica Persepoli, e nelP anno 916 molte pro- 
vince dell’ India, dove era stato altra volta quattro anni 
innanzi. Lascio scritte le memorie di 25 anni di viaggi 
nella sua opera maggiore, ora pressoche perduta: Le no- 
tizie del tempo (Akkbar el-Zeman), riassunte nelPaltra 
minore opera xdmastaoi: Morugi ed-Dliebeb o le Praterie 
d’oro (330 delPEgira = 941-42 d. C.). 1 

Contemporaneo di Ma'sudi, un mercante di nome Su- 
leyman navigando oltre il mare dell’ India giunse a Ma- 
lacca e di la nel mare della Cina, seguendo il commercio 
che da Siraf sua cifcta natale si faceva tra la Persia e la 
Cina. I suoi viaggi ampliati con quelli di Ibn-Vahab furono 
desoritti da un Abu-Zeid. 2 

Su codeste notizie si puo tentare una delineazione 
deirindia e dei paesi adiacenti bagnati dai sette mari, 
quali si vedono ivi nominati. 

La traversata di codesti mari si riassume cosi : IJscendo 
da bahr el Pars si entra nel mare di Larewl lungo la costa 
del paese di Lar ; oltrepassando Kulam-Melli = Quiloa 
e Malabar, si entra nel mare di Kend ove e Pisola di 
Serindlb colla montagna el-Rohun su cui sono le impronte 
del piede di Adamo. Di la comincia il quarto mare nel 
quale si trova Pisola segnata sulla carta di EdrisI col nome 
di Ramy, da cui dipendono varie minori isole. Un mare 
separa questa da altre isole (cbe sono forse le isole Anda- 
man di contro al golfo di Martaban = antico Sabaricus 
sinus) poi vengono le isole Lenkhyalus (= Langabalus ?). 
Quindi si volge nelPisola di Zabeg (Yavabadvipa) impie- 
gando da Kulam-Melli a quest’ ultima un mese di viaggio ; 

1 Ed. e trad, da Barbier du Meyuard nell’anno 237 dell’egira = 851 d. 0. scris- 
e Pavet de CourteiUe 1861-73, vol, 8. se egli stesso la sua relazione (Reinaud 

2 Walkenaer, Analyse geogra- o. c. 19); per altri sarebbero state scritte 

pliique des voyages de Sindibad le sue rnemorle da Abu-Zeid neiranno 
le marin. Nouv, annal. des voy. 1832. 880 d. G., che per il Lelewel 6 invece il 

Le date non si cornspondono bene. Se- 907, meglio rispondente alia affermata 
condo alcuni il viaggiatore Suleyman contemporaneity di Ma‘sudi. 
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quest’ isola e nel sesto mare detto Senef, d’onde eon vento 
favorevole si puo arrivare in un mese per il mare di Sang! 
a JKhanfu nel paese di Sin . 1 * * 



Ibn-Haukal vissuto nella seconda meta del x secolo e 
con Ma 4 sudi uno dei piu importanti scrittori della geo- 
grafia araba. D’ una patria medesima, viaggio anch’ egli 

1 N& la lettura, n£ la identificazione Andaman ritorna alle Lenldiyalus (il 

di questi nomi & sicura. Forse v’liadi- Lengebalus con cui Alberum identifica 

sordine anche nella narrazione cbe dalle Lanka?). Cfr. Lklewkl, 1. c. 4. 


Fig. 36. — Dalla carta di Ibn-Ilaukal. 
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per- 80 anni, e lascio un trattato geografico-statistico, die 
vuolsi fosse solo un’ ampliamento di un’ opera di Abu-Isak 
detto el-Istakhri perche oriundo di Istakhar nel Fars suo 
predecessor© di 25 anni; la quale opera a sua volta si 
basava sopra uno scritto di Abu-ze'id (del 870 d.< 0.). 
Ibn Hankal corredo ognuna delle regioni visitate della re- 
lativa carta; in essa presenta la posizione e la forma del- 
V India sotto quelle linee geometriclie caratteristiclie cbe 
abbiamo di sopra notate. 1 


$ 


❖ ❖ 


Abu Rihan detto al-Berunl o Alberum (1030) rappre- 
senta per gli Arabi quello die fu Megastene pei Greci 
rispetto alia illustrazione dell’ India. L’ opera sua e il mo- 
numento per eceellenza delle cognizioni arabe intorno alia 
penisola indostanica. Oriundo della Cborasmia, odiei'no 
Khwarizm, il territorio di Khiva, nato nell’ anno 973, 
visse sotto il regno di Mahmud di Grazna (997-1030) e 
sotto quello del successor© Ma’sud che lo protesse e sov- 
venne largamente; onde egli intitolo la sua opera astrono- 
mica Alkanun Alma'sudI « il Oanone di Maksud 
Inviato alia corte di G-azna , 2 egli avea seguito Mahmud 
nella impresa dell’ Indostan; dove poi rimase iniziandosi 
al sapere degli Indiani, e raccogliendo le sue osservazioni 


1 Edito dal De Goeje, 1870. Gfr. Wil- 
liam Ouseley, The oriental Geo- 
graphy of Ibn-IIaulcal. 1800, Lon* 
dra. Secondo il Reinaud al-Istakhri si 
incontrd nella valle dell 1 Judo verso il 
330 dell’egira — 941 d. C.con Ibn-IIaulcal 
che visitb a sua volta la costa occid. 
dell’ India. Solo una parte dell’ opera di 
Jbn-Haukal fu inserta dal Gildemeister 
nel 1° fascic. degli Scrip to rum Ara* 
bum de rebus indicis . 2 Bonn 1838. 
Reinaud, Oeographie d’Aboulffeda, 
Paris 1840. Cfr. M6m. geogr. hist, e 
scient. sur l’lnde. In Memoires de 
l'Academie des Inscriptions. Tom. XVIII 
1849. 

2 Sembra invece che durante il regno 
di Mahmud AlberunI sia stato per molti 


anni prigioue od ostaggio nell’India ; e 
cosl abbia avuto modo di introdursi alia 
conoscenza della lingua e della sapienza 
di questo paese. Sulla vita, sulcarattere 
suo e dell’opera discorre il Saciiau nella 
prefazione: Alberuui’s India, an 
engliseh edition.... London 1888. Cfr. 
anche l’introduzione al Testo, Londra 
1887 e T opera del Reinaud, Mdnioire 
gdographique, histor. et scien* 
tifique sur l’lnde. Paris 1849. Cfr. 
iuoltre Reinaud, Fragments arabes 
et persans relatifs a 1’ Inde Journ. 
As. IV, 221, 66, 122. D’Herbelot, Bibl. 
orient. Sedillot L. A. M dm o ire sur 
les syst^mes geogr. des Grecs et 
des-Arabes, 1842, Lelewel I, 64segg. 
e IV, 6 segg. 
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in una memoria che office interesse massimo per la storia 
della scienza e della geografia dell 7 India. 

Gomparando il sapere geografieo degl’Indi con quello 
dei Grreci A. trova che questi sono superiori a quelli, ma 
che gl’ Indi superano a lor volta gli altri popoli: Arabi, 
Romani e Turchi. Secondo egli riferisce, immaginavano 
gl 7 Indi la terra come una tarfcaruga uscente dalle acque, 
stendentesi per la lunghezza da oriente ad occidente, fra 
i due punti estremi di Gramkut e di Rum ; e il giusto 
centro era segnato dalla cupola del mondo (kanab) su cui 
passa il meridiano che si identifica per quello di Uggayini. 
Egli ritiene esatti ed accettabili per la geografia le defi- 
nizioni e i termini tecnici proposti dagli Indiani. 

Nella descrizione dei mari Alberuni mostra di seguire 
la opinione che la terra africana si spingesse a chiudere 
a mezzodi il mare dell 7 India. L 7 oceano indiano prende nomi 
diversi, derivati dalle isole o coste che esso bagna. Gosi 
venendo dalla Cina i navigatori ne nominavano sette al 
modo che sopra si e visto nella narrazione del mercante 
Suleyman. 

Nella descrizione dell 7 Indostan Alberuni segna in cifre 
le distanze e gli itinerarii, dandosi cura di rettificare quei 
dati che Tolomeo lamentava di avere incerti o esagerati. 

L’opera di Alberuni fu compiuta nel dicembre del 1031, circa 
quattrocento anni dopo il yiaggio di Hiuen-Tsang, in G-hazna nel 
primo anno di regno di Ma’sud. Alberuni studio ed apprese il san- 
scrito, alia scuola dei Panditi instruendosi specialmente nell’astro- 
nomia e nella matematica, ove fini per diventare maestro ad essi. 
Prima di scrivere le sue In die he, come suolsi chiamare il libro, 
tradusse dal sanscrito dne opere filosofiche e parecchie di astro- 
nomia; cosi coroe nel sanscrito tradusse gli Elementi di Euclide, 
l’Almagesto di Tolomeo, e un suo proprio trattato sulla costruzione 
dell’ astrolabio, in ploki, giovandosi della assistenza dei Panditi in- 
diani stessi. 1 


i II Samldiya di Kapila, il libro di 
Pataiigali; il Pauliga-Siddliauta, 
il Bralima-SiddhFtnta , la Brhat- 
Samliita, il Laghugataka di Va- 
raha - Mihira. Nell’ elenco delle altre 


sue opere molte appaiono di soggetto 
indiano ; circa venti, secondo il Sachau, 
fra versioni e composizioni originali. 
Sachau, 1. c. ediz. araba § 5, inglese 
p. XXVH. 



— 150 


La memoria di AlbSrum sulP India si compone di 80 capitoli co- 
stitnendo una specie di encyclopedia sufiiciente, come egli dice alia 
chiusa, per chiunque abbia bisogno di conversai'e cogl’Indi e discuter 
con essi di religione, di scienza e di letteratura sulle basi della 
loro propria cultura. 

1 capitoli che interessano in modo special© la geografia degli Indi 
vanno dal 18 al 81 cbe contengono : 

18) note topografiche sulle contrade, i fiumi, l’oceano ; itinerarii 
e distanze fra i diversi regni e confini delP India; 

19) soggetti relativi ai pianeti, costellazioni, loro nomi ecc. 
Nelle spiegazioni dei diversi nomi della luna manca quello di 9acin 
che ci avrebbe soprattutti interessato; 

20) sul Brahmanda. Compara le idee afimi de’ Greci, e critica 
coloro che ritennero che Puovo rompendosi in due formasse la terra 
sotto e il cielo sopra, non avvertendo che il cielo circonda e com- 
prende la terra come il guscio comprende il tuorlo ; 

21) descrizione della terra e del cielo secondo le idee religiose 
degl’Indiani in base alia loro letteratura religiosa. Discorrendo del 
sistema delle sette terre, cerca renders! ragione della differenza nel 
numero e nell’ordine dei nomi colla plurality dei significati, o ver- 
bosity del linguaggio indiano. Alberuni pone a riscontro la nume - 
razione dei different! testi, e insieme le denominazioni volgari delle 
terre e rispettivi mari. La sua descrizione risponde esattamente al 
quadro che ce ne hanno dato le fonti indiane. Nella progression© dei 
diametri egli dice: se la terra di mezzo h calcolata 1, il diametro 
di tutte sette le terre circolari e di 127, e parimenti quello dei mari; 
cosicche il diametro totale delle terre e dei mari e di 254 (v. fig. 2). 
Applicata la cifra di 100,000 yo^ana per la terra di mezzo o G'am- 
budvlpa, ne resultano per tutte 12,700,000 yo£.; a 200,000 yog*, la 
superficie del primo mare interno ne resultano pei mari 25,400,000 
yo£. ; in complesso terre e mari misurano 88,100,000 yo^ana. — Il 
Vayu-Purana inyece la cifra di 87,900,000 yo^ana; 

22) notizie e tradizioni relative al polo, dhruva; e alPasse, 
^alaka; 

23) sul monte Meru, secondo le credenze dei Purayia e d’altre 
fonti. La descrizione del Meru e delle altre grandi montagne risponde 
alle notizie ricavate dalle medesime fonti indiane dei Purana e del 
commento in Patah^ali. Accenna pure alia idea dei buddhisti e alia 
tradizione zoroastrica della Sogdiana: che nel centro del mondo vi 
abbia una montagna Girnagar; e che il mondo stesso sia circon- 
dato dalla catena delle montagne Ardiya; 

24) tradizioni dei Purana sulle 7 isole (dvtpa). Contiene quasi 
esclusivamente materia leggendaria intorno ai singoli dvipa e loro 
abitanti ; 
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25) sui fiumi delP India, sorgenti e percorso loro. Questo capi- 
tolo oltreche per la identificazione dei nomi interessa anche per la 
citazione della tradizione iranica sulla unione delle sette riviere 
nel Balkli presso Tirmidh, la quale dai zoroastriani della Sogdiana 
e stata confusa colla unione del Sindh e delle cinque riviere nel 
Pen^ab. 

20) sulla forma del cielo e della terra secondo gli astronomi in- 
diani. II cielo b rotondo, la terra a forma di globo; di cui la meta e 
terra ferma, l’altra mety b coperta dalle acque. G-li astronomi indiani 
hanno abbandonato l’idea dei dvipa e dei mari colie enormi cifre di 
yo^ana, e ridotte le proporzioni della terra approssimativamente ai 
G-reci ed alle osservazioni moderns; e pongono il Meru sotto il polo 
nord. Riassume in merito le dottrine di Pulica, mettendo d’accordo 
i due passi cbe d4nno la forma di globo alia terra e altrove di 
un coperchio. La prima idea b la prevalente, e la sostengano Yaraha- 
Mihira, Aryabhata, Deva, Crisena, Yisnucandra e Brahman. La linea 
che divide la terra in due emisferi ossia Pequatore e delta nir~ 
aksa — senza latitudine. La linea (meridiano) che si incrocia con 
questa divide a sua volta in due gli emisferi ; e stanno nella diret- 
tiva dei quattro punti quattro citty che sono: 

S 

Lanka 


E Yamakoti. 


Romaka. O 


Siddhapura 

N 

Ofr. le quattro citta ai quattro punti cardinal! nella figura 5 e le 
mitologiche citty del Matsya-Purana. La terra b fissata ai due poli 
e retta dall’asse; quando il sole spunta sulla linea che passa per 
Meru e Lanka, "in quel momento b mattina a Yamakoti, mezzanotte 
in Grecia e sera per Siddhapura. Ammette la possibility della esi- 
stenza dell’isola Yadavamukha nel polo sud; sebbene essa come 
il Meru non sappiasi esistere che per tradizione; 

27) sui primi due moti dell* uni verso (quello da Est a Ovest 
e la precessions degli equinozii) secondo gli astronomi e secondo i 
Purana ; 
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28) definizione delle 10 direzioni, che sono i quattro punti car- 
dinal!, i quattro intermedi, 1* alto e il basso; noti gik al Veda nei 
die as e pradiqas e al Kurmavibhaga obe Alberuni esattamente 
riproduce ; 

29) definizione della terra abitabile secondo gli Indiani. Tratta 
del Navakhanda di Bbuvanako^a, e dal Bharata varsa se- 
condo l’accezione di qiiesti e del Vayupuraiia; d& qiiindi la divi- 
sione del Kurmadakra secondo la Sambita di Varaba-Mihira in 
forma di tin diagramma e cita anebe i nomi dei tre naksatra do- 
minatori di ogni singola plaga. Dopo aver avvertito come i termini 
geografici antiebi siano andati soggetti a mutamenti, espone per 
ordine i nomi spettanti a ogni plaga: prima del V ayu-Purana, poi 
della Brbat-Sambita; 

80) di Lanka o della cupola della terra. Come si applica la 
espressione araba della cupola della terra a quel punto che e 
Lanka per gP Indiani, che e medio fra i termini estremi della terra 
abitata, e quindi e senza latitudine. Le misure di Lanka sono di 
100 yo^ana in luughezza, 80 in larghezza, 80 in altezza. La linea a 
0° di longitudine che passa in rettifilo da Lanka al Meru taglia : 
l )UggayinI; 2 )i pressi di forte Rolii taka; 3 ) il Kuruksetra al centro 
della pianura di Sthanecvara; 4 ) la Vamuna ove b la citt^i di Ma- 
thura; 5 ) l 5 Himavant, oltre il quale giace il Meru. Alberuni iden- 
tifica Lanka con Langabalus. 

81) sulla differenza dei varii luogbi secondo quella che noi di- 
ciamo differenza di longitudine. 

Riassunti cosi i punti principali dei capitoli relativi alia geogralia 
degli Indiani, vediamo come ne resulta topograficamente descritta 
la penisola dai dati del cap. 18 ; 

La oikumene sta in uno dei quarti settentrionali della terra 
(globo); il mare la divide dalle isole e da altri possibili continenti; 
ma non b esso navigabile verso E ne verso O per le tenebre e la 
density delle acque; 1 Poceano meridionals invece e navigabile, ma 
non segna il limits estremo del mondo abitabile, perchb questo si 
protende mol to verso sud sotto forma di grandi e piccole isole che 
riempiono l’oceano. Quivi mare e continente si contendono lo spazio, 
Puno penetrando nelPaltro e viceversa. 

Dopo descritta P Africa e toccata la baja di Berbera, quella di 
Klysma — mar Rosso, e quella di Persia, Alberuni passa al lato orien- 
tal© della terra speoialmente per occuparsi di quella parte del mare 
cbe b incorniciato dal continente dell’ India onde prende il nome di 
oceano Indiano. 


a Questa opiiiione, che sotto altre im- desime parole ritoma in EdrlsI. Cfr. 
magini si trova ripetuta quasi colle me- '.Kretschmer, 1. c. 111. 
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L’ India giace in nno dei piani stendentesi ai hanchi della ca- 
tena di montagne die come una spina traversa la terra pel suo 
lungo, dalla Cina alia Francia e Gallizia. L’Indostan £u in origin© 
nn mare, colmato in processo di tempo dalle alluvion! delle acqu© 
fluenti dalle montagne. L’ India h confinata a snd coll’ oceano In- 
diano, e nolle altre tre parti dalle catene montnose. 

A questo proposito gioya ricordare come al cap. 25 egli dice cbe 
i fiumi dell’ India scendono o dalle montagne gelide del nord o da 
quella dell’ est ; entrambe le quali per6 formano quell’ una e mede- 
sima catena, che a est si dirama piegando verso il sud fmo a » 
raggiunger il grande oceano, e penetrando in parte nel mare nel 
luogo detto il Yallo di Eama; onde queste montagne differiscono 
assai in caldo ed in freddo. Qui riman dub bio se A. intenda parlare 
delle montagne dell’ India ulteriore che corrono realmente in tal di- 
rezione; e se inyece confonda coi Yindhya, coll’altipiano dekkanico 
e le catene innalzantisi verso il capo Comorino. 

Pero in un altro passo (p. 185 del testo, 270 della vers.) egli dice 
cbe una parte dell’ India oltre la provincia di Sindh si spinge pro- 
fondamente verso il sud e sembra fino a passare 1’ equator©,* ed 
aggiunge pih innanzi, cbe fra 1’ India e la Cina il mare forma una 
gran curva verso il nord. In tal modo 1’ India ripi*ende la sua figura 
peninsular© cbe si pub ricostrurre fra i tre punti del triangolo: il 
Sindb, la ©stremitb equatorial© e la insenatura anzi detta fra V India 
stessa e la Cina. 

Centro dell’ India e il contado di Kanau^ (Kanyakub^a), percib 
cbiamato Madbyadeca, in quanto dal punto di vista geografico 
sta nel mezzo fra il m'are e le montagne, fra le provmcie calde e le 
fredde cosi come fra le frontier© orientali e occidentali dell’ India. 1 
All’ ovest di Kano£ e il Sindh. La region© montagnosa solcata dal 
corso superior© del Sindb e il Ka^mlr sono sua fron tiara settentrio- 
nale ; le montagne degli Afgani ne segnano la occidentale, e a mez- 
zodi la frontxera dell’ India & formata dall’ oceano meridional©. La 
costa dell’ India incomincia in occidente da Txz capitale del Makran. 

Il corso del litoral© b in direzion© di sud-est per un tratto di 40 
farsakb 2 passato il golfo di Turan 3 prosegue per la region© Al- 
daibal, 4 ove si distinguono gold ed estuarii,* seguono il piccolo e 


1 Ne b anche il centro politico, ag- 
giunge, come reside nza antica dei pib 
celebri regnanti ed eroi. 

2 I1 farsakh b uguale a 4 miglia arabe, 
a 3 3/ l0 circa di miglia inglesi; il miglio 
inglese essendo uguale a miglia arabe 
1 161 /2028' 

3 Interessanti per la rappresentazione 
cartografica ‘degli Arabi sono le espres- 
sioni usate da Alberuni: «Un golfo b si- 
mile ad un angolo o ad una linea si- 

Studi italiani di fil. indo-iran. 


nuosa d’acqua, penetrante dair oceano 
nell’interno del continente ». La tecnica 
delle figure riprodotte in questo capi- 
tolo db. piena l’agione di siffatta defini- 
zione. 

* Daibal - Sindh = Diulciudi cfr. 
Duarte Borbosa trad. Stanley Hakluyt 
Society p. 49. Elliot, History of In- 
dia. 1, 375. Munlia — mukha capo. 
Cfr. A. Sprenqer, Die Post-und 
Iieise Houten des Orients, 30-82. 

20 
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il grande Muhha poi il Bawari^ dominio dei Pirati di Kacch e So- 
manath, cosi detti perchk assaltano in mare su navi chiamate blra. 
Sono segnate in farsakh le distanze fra le citt& o emporii che stanno 


lungo la costa in quest’ ordine : 

da Daibal a Tavallesbar. .... 60 fars. 

da T. a LoharanI 12 » 

da L. a Baga 12 » 

da B. a Kacch e Barol .... 6 » 

da B. a Ssman&tb 14 » 

da S. a KambSyat BO » 

da K. a Asawil ....... 2 giorni 

da A. a Biro£ BO fars. 

da B. a Sandan (Samdhana ?) . . 60 » 

da S. a Subara 6 » 


da S. (Qurparaka = Hoimaga di To- 

lorueo, Sufala d. Arabi) a Tana 6 » 

La linea della costa raggiunge la contrada di Laran el Lar 
degli Arabi (la Larike?) dov’& la citt& di G'lmur, quindi Vallabha, 
Kan £T, e Darvad. Prossima segue una gran baja nella quale giace 
Singaldlb ossia 1’ isola Sarandib nell’uso degli Arabi. Intorno a 
questo golfo per un giro di 40 fars. stanno le mine di Pan £ ay a - 
var (Tangore?) risorta pih ad Occidents col nome di Padnar; poi 
Unmalnara, e quindi Bamsber cbe sta di contro a Sarandib a 
una distanza di 12 farsakh; mentre corrono solo 2 fars. fra Bamsber 
e il Setubandha cbe b a dire il ponte deil’Oceano, o diga di Bama. 
Il castello di Lanka pih. non consists cbe in montagne isolate tra le 
quali spumeggia l’oceano. A 60 fars. a Est del Setubandba stanno i 
monti del Kihkind (il Kiskindba del Bamayana) sede dei leg- 
gendarii scimii. 

Dal Setubandha si passa verso oriente alle isole cbe sono pib 
vicine alia Cina cbe all’ India, fra cui Zabag (dagli Indiani cbia- 
mata Suvarnadvipa « 1’ isola d’ oro »). 1 All’opposto, nella parte 
occidentale dell’ oceano indiano sta P isola di Zang, ossia dei Negri. 
Di mezzo fra le due stanno 1’ isola di Bamm e le molte Diva 
(Male-diva, Lacca-diva, cui appartiene ancbe P isola di Bum air). 2 

Qui si ferma la descrizione della costa dell J India; e 
come si vede, Albertlm ha seguito in questo le tracce dei 
geografi anticbi cbe abbaxtdonavano al cosiddetto golfo di 


iSMntende Yavaka-Dvlpa fatta 
uguale alia x^vof). 

2 rd Ziyyiov di Cosma o bilad-el 
Zeng della carta. Forse isola 6 qui in 


senso generico di costa; e vi 6 scambia- 
mento con geziro el-Qomar secondo 
la rappresentazione di Ibn-Sa‘Id (1250) 
in tomaschek 1. c. T. II, 


— 155 — 


Manaar o al capo Kalimari (Calymere), la prosecuzione 
della costa e filavano diritto verso orient©, trascurando da 
sinitra il golfo di Bengala. Anche alTepoca sua persistevan 
dunque idee antiche per la descrizione dei contorni del- 
1’ India; egli come i narratori greci che lo precederono 
ebbe conoscenza diretta e sicura dell’ Indostan e prd del- 
Toccidente e del centro che non dell’ orient© di esso, poiche 
le sue fonti indigene rimanevansi limitate a quello. La 
region© meridional©, V altipiano dekkhanico, e pressoeche 
inesplorato; solo egli ba notizie delle coste fin dove giun- 
geva la navigazione. Ma questa non abbandona le antiche 
usate vie. La vista si smarrisce nella profondita del gran 
golfo gangetico, e la illusion© segue che la costa delPIndia 
ad orient© di Ceylan corra non per poco parallela alia 
linea dei navigatori. Attraverso secoli e nazioni diverse 
si perpetua cosi Terror© che mozza alia penisola il suo 
triangolo meridionale. 


* 

* * 


Ma il pin celebre dei geografi arabi fu certamente Abu 
Abdallah Mohamed el-Edrisi, oriundo dell’ Africa, educato 
nolle Spagne e vissuto alia corte di re Ruggero di Sicilia 
per cui delineo un planisfero in argento. A illustrazione 
di questo compose nel 1154 il noto suo trattato di geo- 
grafia, dove e contenuto tutto cio che dagli scritti degli 
Arabi, dalle relazioni dei navigatori, dagli itinerarii dei 
viaggi gli fu possibile raccogliere. 1 

Le riproduzioni, che sono ben note, della maggior carta 
di Edrlsx furono tratte dai disegni di un manoscritto di 
Oxford e da un asseliniano di Parigi, che e molto dubbio 
si possano riportare ad un originale comune. Della tavola 
in argento non rimase che una piccola immagine. 


1 V, in Lelewel le notizie storiche 
e leggendarie intorno a questa opera 
rogeriana, o. c. I, 93 e segg. ; specie la 
nota 226. Atlante n° 39, 40, 41, 45. Per 


le riproduzioni eft. Vincent nell'opera 
sulPeriplo del mare eritreo; Rei- 
naud, introd. pi. 3. Aloys Niewiaro- 
wicz, Atlas di Edrisl. 
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Nell a mappa di EdrlsI l’lndia, propriamente Sind e Hind, 
insieme col Sin e le isole sono contenute nelle sezioni 



7-10 del i e xi olima. A primo sguardo parrebbe eke qui 
si tratti di una bizzarria geografica, o di una mostruosita 


Fig. 37. — L’ India nella carta di EdiisT. 
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senza esempio, come e -stata cbiamata dal Lelewel, die sot- 
topone codesta parte del? opera di Edrlsi ad nn ©same mi- 
nuto per cereare di ricostituire la identita dei lnoghi, ri- 
conoscere e render ragione degli errori. 

Noi possiamo riscontrare nell’ India di Edrlsi le linee 
del modello Tolemaico sia per la parte della terraferma 
sia per la figura e posizione della Taprobane-Serendib. 
JJ aberrazione sta nell’ammasso disordinato d* isole, cbe 
ba suo principal© motfvo nell 1 ecclettismo di Edrlsi, nel- 
raccunaulo di frammenti incoerenti da fonti e da autori 
diversi, © nella ristrettezza dello spazio assegnato al Mare 
deir India per la nota idea della protensione della costa 
africana. 

II Lelewel nel suo Atlante Tav. V ha ricostruita la carta del qua- 
drante abitabile coll’ India secondo la relazione di AlberunI; ivi il 
Lelewel segna ad oriente delle foci del Kong (=Gahga) una ca- 
tena di monti, mons Kamru cbe scende perpendicolarmente al 
golfo del Bengala staccandosi dalla grande spina cbe taglia in due 
la terra al naodo cbe sopra si e detto. In un’ altra, Tay. XV, il Le- 
lewel ba ricostruito sopra una carta moderna dell’ India lo stato 
delle cognizioni assommate degli Arabi: Suleyman, Ma’sudl, Alberuni 
ed Edrlsi. A codeste si aggiungono le notizie raccolte dal celebre 
viaggiatore Ibn-Batutab, nato a Tangeri sullo scorcio del secolo 
xui. Nei suoi anni di peregrinazioni nell’ Asia centrale sceso nella 
yalle del Sind, cbe separa 1’ Iran dal Hind, ei soggiorno lungo tempo 
a Dehli, percorse la costa occidentale della Penisola da Cambaya a 
Calicut, fermossi un anno e mezzo alle Maidive, tocGo Ceylanj d’onde 
navigo per Sumatra, Giava e altre isole dell’ Arcipelago, verso la 
Gina, ritornandone ancora per mare. 

Altre notizie sulle navigazioni nell’Oceano Indiano, e sulle rela- 
zioni colla Cina e le isole maggiori, sono contenute in un’ opera araba 
tradotta da E. Renaudot: An ciennes relations des Indes et de 
la Chine de deux voyageures mahombtans qui y allbrent 
dans le neuvi&me siecle, Paris 1845; e poi da J. T. Reinaud. 
Le comunicazioni fra 1’ Arabia e la Cina, cbe includono necessaria- 
mente P India, e nozioni arabe su <J)eylan, sono esposte ed illustrate 
copiosamente dal P. yon Richthofen, China, I. Berlin 1877. Gio- 
ver k appena notare come le carte arabe, tanto di Ibn-Haukal quanto 
quella di Edrlsi debbono ritenersi orientate col mezzogiorno in alto, 
al modo cbe di sopra si e detto. 
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L’esame del material© cartografico rimastoci del Medio Evo euro- 
peo ci dir& se questo sistema sia di propria invenzione degli Arabi, 
o se piuttosto non l’abbiano essi attinto a quella che noi riteniamo 
sia stata la loro principal fonte; se ciok non lo abbiano avuto da 
nna tradizione che discendendo dalle disposizioni primitive di Eforo, 
tenne allacciate le sue fila attraverso il tessnto vario della geografia 
roinaica. 

L’opera capital© della cartografia araba, per quanto riguarda spe- 
cialmente e l’orientamento e la figura delP India segna un tentativo 
verso la formazione di quel tipo die raggiunger& la sua perfezione 
nelPopera geografica di Era Mauro. Era il disegno dell’ India delle 
tavole di Tolomeo e il medesimo disegno nel Mappamondo del Ca- 
maldolese, poniamo quello dell* India di EdrisL L’arabo pu6 dirsi il 
fratello deforme delPitaliano. Esso sta fra Pantico e il piti moderno 
cosi come il sapere e Parte geografica imbarbarita, inconditamente 
rifuse colie nuove cognizioni pratiche degli Arabi nei secoli di mezzo, 
stanno fra l’altezza classica dei Greci e Papice del rinascimento to- 
lemaico in Italia. 



APPENDICI 




IL CATALOGO GEOGRAFICO 

del KURMAYIBHAGA nella BRHATSAMHITA 


Diamo in questa appendice i nomi geografici spettanti alle sin- 
gole divisioni di G-'ambudvIpa, quali sono classificati nel Kurrna- 
vibbaga della Brbat-Samliita, di cui a p, 27-28 di questo vo- 
lume. F u ottimo pensiero, fra i molti buoni e pratici dell’ Indian 
Antiquary, di iniziare i catalogbi speciali dei termini geografici 
delle singole opere della letteratura indiana ; come preparazione 
nnica e sicura di tin futnro ordinamento comparative e metodico del 
materiale topografico dell’ India. E l’Abbott e il Fleet gi& si accinsero 
all’opera; e quest’ ultimo appunto iniziandola dalla Brbat-Samhita. 
Ma il metodo di classificazione alfabetica da essi seguito rinnova, 
sotto altra forma, gli inconvenient! delle liste indigene e dei brani 
geografici dei testi letterarii ; dove 1’ arbitrio e la fantasia trapas- 
sano, nella citazione dei nomi, da nno ad altro termine, senza cbe 
| appaiano per noi i criterii della distribnzione. 

L’importanza del capitolo del Kurmavibhaga consiste in que- 
sto, cbe introduce il criterio astronomico-geografico nella toponoma- 
stica dell’ India. E noi dobbiamo tenere per prezioso questo criterio ; 
facendone come il termine di polarizzazione degli elementi serbatici 
della letteratura geografica indiana. 

Percib poniamo a base la divisione e la nomenclatura del citato 
capitolo della Brhat-Sambita, e portiamo al suo confronto i termini 
degli altri passi meglio esplorati della letteratura indiana j e cioe, 
oltre al materiale gi& elaborato dal Fleet e dall’ Abbott, i capitoli 
geografici del Mababbarata, del Ramayana, del Visnu- e del Bba- 
gavata-Purana, cbe si citano colie seguenti sigle : 

MBb. — Mababb arata, ed. Calcutta, 1884. — R. — Bam ay ana 
ed. Gorresio. — Bh.P. = Bliagavata - Parana ed. Burnouf. — 
VP. = Visnu-Purana ed. Wilson. — B*S. = Brbafc-Samhita, 
cap. Kurmavibbaga in Weber, Verzeicbniss der Sanskrt-IIand- 
schriften der Konigl. Bibliotbek zu Berlin. Vol. I, pp. 289-41. — 


Studi ilaliani di Jil. indo-iran. 
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Fleets J. F. Fleet, list of geographical names found in the Brhat- 
Samhita neirindian Antiquary XXII, p. 169. — Abbot = J. E. 
Abbot, The topographical list of the Bhagavata-Purana. In d. Anti q. 
XXVIII, p. 1-6. 


Madhya (regione centrale). 


b ha dr a - Popolo. MBh, 3, 
15226. R. 4, 44, 20; unito cogli 
abhlras, R. 4, 43, 5 (bhadrabhi- 
ran). Bh. P. 1, 16, 13 (bhadracva 
continonte). 

arimeda - contrada. BS. 14, 2. 
mandavya - popolo. BS. 14, 
2 - 14, 22 - 14, -27. 

9 alvanlya -popolo. BS. 14, 1. 
[Nel MBh. (6, 846) nel B. (4, 43, 28) 
e nella BS. 13, 2 - 15, 76 - 16, 21 - 
17, 18-17, 18) troviamo i 9 &lv&s, 
che senza dubbio sono legati in 
parentela coi calyanxyasj. 

u££ihana - regione, BS. 14, 
2. - Nel E. 2, 73, 10 h ricordata 
la citt& di ur^ihana. 

samkhyata-popolo.BS.14,2. 
maru - regione e popolo. BS. 
14, 2 - 16, 38. E. 4, 43, 19. Bh. 
P. 1, 10, 35 - X, 21, 71. [Vedi R. 
4, 43, 19 gli Anumaru posti ac- 
canto ai Maru]. 

vatsa - N. di un popolo e di 
una regione. MBh. 5, 7369; BS. 
14, 2 - 14, 8. 

ghosa - N. di un paese. BS. 
14, 2 - 14, 30. 

yam una - N. di un popolo. 
BS. 14, 2 - 14, 25. MBh. 6, 858. 
VP. 190. Bh.P. 1, 10, 38. yam una 

- N. di un monte. MBh. 3, 12353 

- 5, 600. R. 4, 40, 19. [II G-orresio 
d& la forma yam una]. 

sarasvata - N. di uti popolo. 
BS. 14, 2 - 14, 25. Bh.P. 1, 10, 34. 
MBh. 5, 2254. 


matsya - N. di un popolo. 
v. Fleet, o. c. voce matsya. MBh. 
1, 6085 - 4, 11 - 6, 347. v. Abbott, 
o. c. voce matsya. R. 4, 44, 12. 

madhyamika - N. di un po- 
polo. BS. 14, 2. 

mathuraka - N. di un popolo, 
gli abifcanti di Mathura. BS. 14, 
3. Nel Bh.P. (X, 1, 27) trovasi 
an che la voce Mathura per indi- 
care il popolo di Mathura. 

upa£yotisa - N. di un luogo. 
BS. 14, 3. 

dharmaranya - N. di unafo- 
resta sacra. BS. 14, 3. R. 1, 35, 6. 

sura sen a - N. di un popolo. 
v. Fleet, o. c. voce surasena, 
Trovasi anche frequentemente la 
forma 9urasena. MBh. 2, 590 - 
2, 1106 - 4, 11 - 4, 144 - 5, 2188 
- 6, 347 - 6, 360. R. 4, 44, 12. v. 
Abbott, o. c. voce surasena. 

gauragrlva - N. di un po- 
polo. BS. 14, B. 

udehika - N. di un popolo. 
BS. 14, 3. 

panduguda - N. formato di 
pandu e guda, entrambi nomi di 
popolazioni della regione centrale. 
BS. 14, 3. 

a£vattha - N. di un popolo. 
BS. 14. 3. 

paii6ala - N. di un popolo. 
v. Fleet, o. c. voce paiidala. MBh. 

1, 3723 - 1, 6404 - 1, 6415 - 2, 
591 - 4, 11 - 5, 74H - 6, 349. 
VP. 185, 186. Bh.P. I, 10, 34 - 
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X 80, 20. Unito ai Kuru. MBh. 
6, 864. La regio pahdala e ricor- 
data nel R. 2, 70, 11. 

saketa - al singolare nome 
di una cittk (Ayodhya). R, 2, 88, 
84; al pi. nome degli abitanti. 
BS. 14, 4. 

kahka - 1ST. di un popolo. BS. 
14, 4, MBh. 2, 1850. Bli.P. II, 40, 
18 - IX, 20, 30 - X, 80, 20. 

kuru - N. di un popolo e del 
paese da lui abitato. BS. 14, 4. 
R. 4, 44, 12. y. Abbott, voce kuru. 
VP. 176, 185. Unito ai varpakas 
MBh. 0, 364. 

kalakotikukura, forma to da 
kalakoti e da kukura, nome di 
un popolo. BS. 14, 4. MBh. 6, 
350. R. 4, 41, 14. Bh.P. I, 11, 11 
- X, 45, 15 - XI, 80, 18. YP. 187. 
In union© cogli Andhakas o gli 


Andhas. MBh. 2, 767 - 8, 12588 

- 5, 586. La forma kukkura si ri- 
scontra nel MBh. 2, 1872. Unita 
agli Angaras e ai Marisa, MBh. 
0, 868. YP. 193. 

pariyatranaga - gli abitanti 
del monte (naga) pariyatra. BS. 5, 
69 - 0, 10 - 14, 4 - 00, 12. Sempre 
pei’o trovasi la forma paripatra. 
MBh, 2, 412 - 6, 319. R. 4, 10, 26 

- 4, 43, 27. Bh.P. (Pariyatra) Y, 
10, 14. YP. 174. 

'audumvara - N. di un po- 
polo. BS. 14, 4. La forma audum- 
bara trovasi nel MBh. 2, 1869, 
kapisthala - N. di una po* 
polazione. BS. 14, 4. 

gagahvaya - al sing, nome 
di una cittA (Hastinapura). MBh. 
3, 279 ; al pi. gli abitanti di essa 
BS. 14, 4. 


PurrS (region© dell’est). 


an^ana — monte. BS. 14, 5. 
R. 4, 37, 5. 

vrsabhadhvaga-monte. BS. 
14, 5. La voce vrsabha (monte) 
trovasi nel: MBh. 2, 799. R. 4, 
41, 58. Nel MBh. (0, 339) troviamo 
il flume vrsabha. 

pa dm a - monte. BS. 14, 5. 
inalyavant- monte. BS. 14,5. 
MBh. 8, 11560 - 3, 16119. 0, 203. 
R. 4, 27, 1 - 4, 38, 11 - 0, 108, 25. 
Bh.P. Y, 10, 10- Y, 10, 7. YP. 100. 

vvaghramukha - popolo. 
BS. 14, 5. 

suhmakarvata - suhma, po- 
polo. BS. 5/37 - 14, 5. MBh. 1, 
4453 - 2, 1099: karvata, popolo. 

dandrapura - gli abitanti di 
dandrapura. - BS. 14, 5. 

suryakarna - popolo. BS. 
14, 5, 


khasa - popolo. BS. 14, 6. 
MBh. 2, 1859. Bh.P. II, 4, 18. - 
La forma khaca si trova nel Bh.P. 
IX, 20, 30. 

magadha - popolo e regione. 
BS. 4, 22 - 14, 6 - 10, 1. MBh. 
8, 2105. R. 1, 35, 8 - 4, 40, 25 
[magadha]. v. Abbott, o. c. voce 
magadha. 

9 avagiri - popolo. BS. 14, 6. 
Y. regione sud-est. 

mithila - popolo (gli abitanti 
di Mithila). BS. 10, 4 - 14, 6. 
MBh. 3, 15243; 

samatata - regione. BS. 14, 6. 
udra - popolo. BS. 11, 6. MBh. 
2, 1174 - 3, 1988. Nel R. (4, 41, 
18 - 4, 44, 13) si trova la forma 
odra, 

a^vavadana - popolo. BS, 
14, 6. 
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danturaka- popolo. BS. 14,6. 
pragyotisa - popolo. BS. 
14, 5. 

lauhityanada - fmme. BS. 
14, 4 - 16, 16. MBh. 2, 374. E. 4, 
40, 26 [1 anility a]. 

ksirodasamudra - mare. 
BS. 14, 6. E. 4,40, 44 - 4, 40, 48. 
purus ad a - popolo. BS. 14, 6. 
udayagiri - ndaya = monte. 
BS. 14, 7. E. 4, 87, 27 - 4, 40, 
55 - 4, 40, 69 - 4, 58, 5-4, 60, 8. 

bliadra - y. regione centrale. 
BS. 14, 2. 

gaudaka - popolo. BS. 14, 7. 
panndra - popolo. BS. 5, 80 
- 14, 7.* MBh. 1, 6684 - 6, 3 65. 
VP. 192 [E. 4, 41, 18, pundra]. 

utkala - popolo. BS. 14, 7. 
MBh. 7, 122. E. 4, 41, 14. 

ka$i - popolo. MBh. 6, 347 - 


6, 348. E. 4, 40, 25. VP. 186. 187. 
Intorno a Ka9i (citta) v. Abbott 
o. c. voce k&ci, p. 2. 

mekala - popolo. BS. 5, 39 - 

5, 78 - 16, 2. MBh. 6, 348. E. 4, 
41, 14. VP. 186. Nel E. 4, 40, 20 
b nn monte. 

amyastha - popolo e regione. 
MBh. 2, 1189. VP. 177. Bh. P. X, 
83, 23. 

ekapada - popolo fayoloso. 
MBh. 3, 17354. 

tamraliptaka - popolo. MBh. 

6, 364 - 7, 2436. Si hanno nume- 
rose variety di forme. 

kaucalaka - popolo. BS. 14, 

7, Nel Bh.P. trovasi la forma ko~ 
9 ala (v. Abbott, op. cit,, p. 3). 

yardhamana - regione al 
sing. - popolo al pi. BS. 14, 7 - 
16, 5. Bh.P. V, 20, 21. 


Agneyya (regione di snd-est). 


ko9ala - Paese e popolo. y. 
Abbott, op. cit. p. 3. MBh. 6, 347. 
E. 4, 40, 25. VP. 186. 

lcalinga - popolo. MBh. 1, 
4220 - 8, 10097 - 6, 347 - 6, 353 
- 6, 376. R. 4, 40, 21 - 4, 41, 17. 
VP. 177. 188. Bh.P. IX, 28, 5. 
vanga - popolo e paese. BS. 

5, 79 - 9, 10 - 10, 14 - 16, 1 - 
17, 18. MBh. 1, 4220 - 5, 1896 - 

6, 353. VP. 188. E. 4, 40, 25. Bh.P. 
IX, 28, 5. 

npavanga - paese. BS. 14, 8. 
£atharanga - popolo (com- 
posto da ^athara o £athara + 
anga): £athara; MBh. 6, 350. - 
VP. 1S7 - anga: MBh. 6, 353. - 
E. 4, 40, 25. Bh.P. IX, 23, 5. 

maulika - popolo. BS. 14, 8 
(La y, 1. di Bhattotpala - sulika, 


b citata anche alio si. 28 e a 10, 7). 

vidarbha - popolo. MBh. 8, 
2076 - 8, 2093 - 3, 2772 - 3, 2852 
- 6, 351. E. 4, 41, 16. VP. 187. 
Bh.P. IV, 28, 28 - IX, 20, 34. 
yatsa - v. reg. di mezzo, 14, 2. 
andhra - popolo. MBh. 6, 356. 
VP. 190. Bh.P. II, 4, 18 - IX, 20, 
30 - IX, 23, 5. 

vedika - popolo. BS. 14, 8. 
urdhvakantha - popolo. BS. 
14, 8. 

vrisa - popolo. BS. 14, 9. 
n alike r a - popolo. BS. 14,4. 
darmadvlpa - popolo abi- 
tante un dvxpa fatto a scudo. BS. 

14, 9. 

vindhyantavasin - popolo 
che abita l’interno dei Vindhya. 
BS. 14, 9. 
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tripurl - regione. - BS. 14, 9. 
cma^riidliara - popolo. BS. 
14, 9. 

hemakuta - al sing. n. di 
un monte. MBh. 0, 286. YP. 167, 
al pi. gli abitanti di quel monte. # 
vy&lagriva - popolo. BS. 
14, 9. 

mahagriva - popolo. BS. 
14, 9. 

kiskindha - al sing. n. di 
un monte. MBh. 3, 16208 - 3, 
16209. R. 4, 8, 37 - 4, 8, 52 - 
4, 9, 56 - 4, 9, 59 - 4, 12, 10 - 
4, 13, 30 - 4, 22, 34 [kiskindha], 
al pi. N. di un popolo. BS. 14, 10. 

kantakasthali - regione. 
BS. 14* *10. 

nisadarastra - regione dei 


Nisada. MBh. 1, 1321 - 0, 859. R. 

1, *2, 13 - 2, 47, 9. YP. 190. La 
forma nisadarastra appare anehe 
nel MBh. 3, 10539. Nel MBh. (6, 
359) e nel Bh.P. (X, 2, 3) appare 
la forma col dh. 

purika - al sing. N. di una 
citta. MBh. 12, 4085,* al pi. N. 
degli abitanti di essa. BS. 14, 10. 

da9arna - popolo. BS. 5, 50 
- 10, 5 - 16, 26. MBh. 2, 1063 - 

2, 1189 - 4, 12 - 4, 144 - 6, 348 
-6, 363. YP. 186 - 187 - 192. R. 
4, 41, 14. v. Abbott, op. cit. p. 2. 

nagnaparna9ayara - (9a- 
vara. N. di un popolo che vive 
nutrendosi di foglia e va nudo). 
BS. 14, 10, Intorno ai 9avara v. 
BS. 10, 15 - 14, 6, MBh. 6, 2084. 


Daksiiia (regione meridionale). 


Lanka - isola. MBh. 3, 16252 

- 3, 16828. R. 3, 58, 35. - Bh.P. 
Y, 19, 30 - IX, 10, 16. 

kala^ina - popolo. BS. 14, 11. 
sauriklrpa (= sauri + klrna) 

- popolo. BS. 14, 11. 

talikata - regione. BS. 14, 
11, Nel MBh. (2, 1169) trovasi la 
forma talakat-a. 

girinagara -cittk. BS. 14, 11. 
malaya-al sing, monte. MBh. 
2, 412 - 2, 1892 - 6, 818. v Ab- 
bott, 0. c. voce malayaj al pi. 
popolo. MBh. 6, 353. YP. 188. R. 
4, 40, 25. 

dardura - monte, MBh. 2, 
412 - 2, 1892. - 2, 100, 21 - 5, 34, 
7 - 5, 95, 25. 

mahendra - monte. MBh. 1, 
2459 - 2, 412 - 3, 8158 - 5, 353. 
R. 4, 37, 2 - 4, 62, 22 - 5, 4, 3. 
BS. 14, 11 - 16, 10. Bh.P. Y, 19, 


16 - VII, 14, 32 - IX, 16, 26 - 
X, 79, 12. 

malinda -monte. BS. 14, 11. 
bhriguka66ha - sing, cittk 
Bh.P. YIII, 18, 81. - ■pi. gli abi- 
tanti di essa. BS. 14, 11. 

karkota - popolo. BS. 14,12. 
tankana - popolo. BS. 14,12 
- 14, 29 (tankana). R. 4, 44, 20. 
Piu comune e la forma tang ana. 
MBh. 6, 872. BS. 10, 12 - 16, 6. 
[paratangana. MBh. 6, 372. 
YP. 193]. 

vanavasin - regione. BS. 9, 
15 - 16, 6. 

sivika - popolo. BS. 14, 12. 
phanikata- popolo. BS.14, 12. 
konkana- popolo. BS. 14, 12. 
II MBh. (6, 367) e il YP. (193) 
hanno la forma kaunkana. 

abhira - popolo. MBh. 6, 354. 
R. 4, 43, 5 - 4, 43, 19. YP. 189 - 
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195 . BS. 14, 18. Bh.P. I, 10, 35 - 

11, 4, 18. 

akara - region e. BS. 14, 12. 
vena - flume. MBh. 8, 8328 - 
6, 333.' VP. 183. BS. 4, 26 ~ 16, 9. 
Bh.P. (vena), X, 79, 12. 

a van taka - flume. BS. 14, 12. 
dapapura - regione. BS. 11, 

12 . 

go nard a - popoio. BS. 14, 12 
- 31, 22 [v. 1. gonanda], 

keralaka - sing, regione. 
MBh. 6, 352, Bh.P. X, 79, 19 - X, 
82, 13. VP. 188 [keralam] - pi. 
popoio. MBh. 6, 366 - 8, 2066. 
VP. 192. E. 4, 41, 18 [keralas]. 

karnata - regione e popoio. 
BS. 14, *13.’ [MBh.' 6, 366 e Bh.P. 
V, 6, 7 hanno la forma karna- 
takaj. 

mahatavi - popoio. BS. 14, 13. 
ditrakuta - monte. BS. 16,17. 
E. 1, 1, 32 - 3, 77, 13. MBh. 3, 8200. 
Bh.P. V, 19, 16 - V, 20, 15. 

naslkhya - popoio. BS. 14, 
13 - 16, 12. 

kollagiri - monte. BS. 14, 13 
[kollaka, monte. - Bh.P. V, 19, 
16]. MBh. 2, 1171 ha kolagirx. 

dola - popoio. BS. 5, 40 - 11, 
62. MBh. 6, 367. VP. 192. E. 4, 
41, 18. 

krauhdadvlpa - [krauhda, 
monte. BS. 14, 24. E. 4, 44, 82]. 
N. di uno dvipa. VP. 166 - 199. 
Bh.P. V, 1, 87 - V, 20, 18. 

^atadhara - popoio. BS. 14, 

13. 

kaveri - sing, flume. MBh. 
2, 872 - 3, 8166. E. 4, 41, 21 - 4, 
41, 25. Bh.P. [v. Abbott, o. c. alia 
voce Mveri] ; pi. popoio. 

risyamuka - monte. E. 1, 3, 
22 - 4, 46, 13. 


vaidurya - monte. Bh.P. V, 
16, 27. VP. 169, regione. BS. 14, 14. 

cahkliamukta - cahklia - 
monte. Bh.P. V, 14, 27, - oankha- 
mukta - contrada. BS. 14, 14. 

atri - regione. BS. 14, 14. 
[MBh. atreyas 6, 876]. 

varidara - regione. BS. 14,14. 
dharmapattana ~ cittk BS. 
14, 14. 

ganara^ya - regno. BS. 14, 

14. 

krsnavellura - regione. BS. 
14, 14. * 

pi 91k a - popoio. BS. 14, 14. 
suryadri - monte. BS. 14, 14. 
ku sum a nag a ~ monte. BS. 
14, 14. 

tumvavana - regione. BS. 
14, 14. 

karmane y aka - regione. BS. 
14, 15. 

yamyodadhi - regione. BS. 
14, 15 - 26, 7. 

tapasaorama - popoio. BS. 

14, 15. 

rsika - popoio. MBh. 5, 81. 
E. 4, 41, 16 - 4, 44, 33. 

kahdi - citt&. BS. 14, 15; po- 
poio, MBh. 1, 6684. 

marudlpattana - citt&. BS. 

14, 15. [II E. (4, 43, 8) ha marl- 
dipattana]. 

deva rsika - regione. BS. 14, 

15. 

sihhala - pi. popoio. BS. 14, 

15. [sing, isola. Bh.P. V, 19, 30]. 

r sab ha - monte. VP. 169. 
Bh.P. V. 19, 16 - X, 79, 15. 

valadevapattana - citt&. 
BS. 14, 16. 

dandakavana - foresta. BS. 
14, 16 [v. dan dak a. BS. 11, 57, 
E. 2, 8, 12]. ” 
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tilingilasanabhadra - ti- 
lingilasana - popolo. BS. 14, 16. 
bhadra y. BS. 14, 2. 

vadavamukha - popolo leg- 
gendario. BS. 14, 16. 

araya - popolo. BS. 14, 16. 
amvastha - y. regione del- 
l’est. BS. 14, 7. 

kapila - montagna. Bh.P. V, 
1G, 27 - Y, 20, 15. YP. 169 ; po- 
polo. BS. 14, 16. 


narlmukha - popolo. BS. 
14, 16. 

an art a - regione e popolo. 
MBb. 2, 997 - 3, 622 - 3, 631 - 
G, 359. R. 4, 48, 13. YP. 190. [v. 
Abbott, o. c. voce anartta]. 

kun^aradari - regione. BS. 
14, 17. 

tamraparnl - fiume. MBh. 
G, 252. Bli.P. fv, 28, 35 - Y, 19, 
18; cittA. BS. 14, 17. 


tfairrtya (regione di sud-ovest). 


pali lava - popolo. MBb. G. 
355 [Pahnavas] - G, 375. R. 1, 55, 
18 - 1, 56, 2-4, 43, 21. BS. 5, 88 

- 1G, 38. YP. 189-195 [Pabnava]. 

kaiiivoga - regione e popolo. 
MBh. 2, 1031. R. 1, 56, 2-4, 44, 
14 [kambo£a]. - VP. 194. Bh.P. 
II, 7, 35 - X, 75, 12 - X, 82, 13. 

sindhusauvira - popolo. 
MBh. G, 361. R. 4, 43, 11. YP. 
191. BS. 10, 6. 

phenagiri - monte. R. 4, 
43, 14. 

y a van a - popolo. MBb. 1,5535 

- 2, 578 - 6, 373. YP. 194. - 4, 43, 
20 - 4, 44, 13. v. Fleet, o. c. voce 
yavana e Abbott, o. c. voce yavana. 

margana- popolo. BS. 14, 18. 
karnapraveya - popolo mi- 
tico. II* MBb. (2, 1170) e il R. 
(4, 40, 29) hanno karnaprava- 
vapa]. 

parasava - popolo. BS. 14, 18. 
cudra ~ popolo. MBh. G, 375. 
YP.’ 195. - BS. 1G, 31. 

yarvara - popolo. MBb. G, 
364. R. 4, 44, 14. VP. 192. BS. 4, 
18 - 5, 42. Bh.P. -IX, 8, 5. 

kirata - popolo. MBh. 6,858 


- G, 364 - G, 376. R. 4, 40, 28 - 
4, 44, 20. BS. 14, 30. VP. 175 - 190 
- 192. Bh.P. II, 4, 18 - IX, 20, 30. 

khan da - popolo. BS. 14, 18. 
kravyadana - popolo. BS. 
14, 18. 

abhlra - v. regione meridio- 
nal e 14, 12. 

6ah6uka- popolo. BS. 14, 18. 
hemagiri - monte. BS. 14, 1 9. 
sindhu. - popolo. MBh. 6, 348 
[unito ai Pulindakas] v. sopra sin- 
dhnsauvlra. BS. 4, 23 - 18, 6. YP. 
180. II MBh. (3, 1991) e il Bh.P. 
(IX, 1, 23 - X, G9, 35) hanno 
saindhava. 

kalaka - monte. BS. 14, 19. 
raivataka - sing, monte. 
MBh. G, 418. Bh.P. Y, 19, 16 - 
X, G7, 8; pi. gli abitanti. BS. 1G, 
31 (altra forma e raivata). 

surasfcra - regione e popolo. 
R. 4, 43,* 5. BS. 5, 79. Bh.P. Ill, 
1, 26. 

yadara - popolo. BS. 14, 19. 
dr avi da - popolo. MBh. 5, 656 

- G, 366. R 4, 41, 18. YP. 192. v. 
Fleet, o. c. voce dravida e Abbott, 
o. c. idem. 
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Aparii (region© occidental©). 


manimant - monte. R. 4, 43, 
23. - BS. 14, 20. 

meghavant - monte. BS. 
14, 20. 

vanangha-monte. BS.14,20. 
ksnraparna - monte. - BS. 
14, 20. 

astagiri - monte. R. 4, 37, 4 
- 4, 43, 51 - 4, 60, 8. 

aparantaka - popolo. BS. 
14, 20. 

citika - popolo. BS. 14, 20. 
haihaya - popolo. MBh. 8, 
8832, R. 2, 119, 16. BS. 14, 20. 
Bh.P. IX, 8, 5 - IX, 15, 14. 

pra 9 astadri - monte. BS. 
14, 20. 

Y ok yana - popolo. BS. 14, 
20 - 16, 85. 

pahdanada - popolo MBh. 
8, 2086. BS. 10, 6 - 14, 21. 


ram a tli a - popolo. MBh. 3, 
1991. BS. 14, 21. 

par at a - popolo v. Fleet, o. c. 
Yoce parata (y. 1. par a taka e 
parasika [MBh. 0. 378] e anche 
par ad a). 

taraksiti - region©. BS. 14, 

21 . 

£anga - popolo. BS. 14, 21 
[forse da collegarsi coi G'ahgalas 
del MBh. 6, 346, - 6, 364]. 
vai 9 ya - popolo. BS. 14, 21. 
kanaka - popolo. BS. 14, 21. 
caka - popolo. MBh. 6, 352 - 
6, 359. R, 4, 40, 21 - 4, 44, 13. 
YP. 188 -190-193. v. Fleet, o. c. 
voce caka. Bh.P. IX, 8, 6 - IX, 
20, 3o! 

mledha (o mleddha). MBh. 
3, 2402 - 6, 872. YP. 375. {v. Ab- 
bott, o. c. voce mlechchha). 


PaQe'iraottara (region© di nord-owest). 


maiidavya - v. BS. 14, 2 (re- 
gion© central©). 

tusara - popolo. BS. 14, .22. 
MBh. 3, 1991 [La forma tukhara 
si trova nel R. 4, 44, 14]. 

tala - popolo. BS. 14, 22 [cfr. 
talavana del MBh. 2, 1175; tala- 
£angha del Bh.P. IX, 8, 5], 
la ha - popolo. BS. 14, 22. 
madra - popolo. MBh. 6,349 
[unito ai bhugingas]. R. 4, 44, 12 
[madraka]. BS. 4, 22 - 14, 22. YP. 
177. 

a cm aka - popolo. R. 4, 41, 17. 
BS. 14, 22. 

kulhta - popolo. BS. 14, 22 
- 14, 29. - [R. 4, 43, 8 ha koluka], 
lahara - popolo. BS. 14, 22. 


strlra^ya - rearae. BS. 14, 
12 - 16, 6. MBh. 3, 1991. 

nrsihhavana- region©. BS. 
14, 22. 

khastha - popolo. BS. 14, 22. 
venumati - flume e regione. 
BS. 14, 23. 

phalguluka - popolo. BS. 
14, 23. 

gnlaha - popolo. BS. 14, 23. 
gurukutsa - popolo. BS. 14, 
23. 

darmarangakhya - popolo. 
BS. 14, 23. [MBh. (6, 355) ha la 
prima parte del composto nnito 
a mapdala]. 

ekavilodana - popolo. BS. 
14, 23. 
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sulika - popolo. Yedi BS. 14, dirghagrlvasyake^a - po- 
8 (yariante di Bhattotpala). V. polo (comp, da dlrghagriva -f- 
Fleet, o. c. voce sulika. asyakepa). BS. 14, 28. 

Uttarii (regione settentrionale). 


kail as a - monte. B. 4, 44, 27. 
VP. 172. Bh.P. V, 16, 28. 

him ay ant - monte. B. 4, 9, 
41 - 4, 63, 21. VP. 167. BS. 14, 
24 - 16, 17. Bh.P. I, 13, 50. 
vas uma nt - monte. BS. 14, 24. 
dkenumant - monte. BS. 14, 
24. 

krauA6a - monte y. regione 
meridionals. BS. 14, 18. 

meru - monte. MBh. 6, 204. 
VP. 163 - 166. v. Abbott, o. c. 
voce meru. 

kuru-uttara - popolo v. re- 
gione di mezzo. BS. 14, 4. B. 4, 
44, 81 - 4, 44, 82. VP. 168. 

ksudramina - popolo. BS. 
14, 24. 

kaikaya - popolo v. Abbott, 
o. c. voce kaikaya. BS. 14, 25. 
MBh. 1, 2647. [B. 4, 43, 11 - 4, 
43, 24 ha kaikeya]. MBh. 6, 356; 
VP. 189 e Bh.P. X, 2, 3 hanno 
kekaya], 

vasati - popolo. MBh. 6, 668 
- 6, 2104 - 6, 2584. BS. 14, 25 - 
17, 19. 

yamuna-v. regione di mezzo 
BS. 14, 2. 

bhogaprastha - popolo. BS. 
14, 25. 

ar^una - regione. BS. 14, 25. 
agnldhra - popolo. BS. 14,25. 
adarca - regione. BS. 14, 25. 
antardvlpin - popolo. BS. 
14, 25. 

trigarta - popolo. MBh. 6, 
368. VP. 193. BS. 9, 19 -14, 25. [II 
Bh.P. ha trig art aka, X, 79, 19]. 


turaganana - popolo. BS. 
14, 25. 

a^vamukha - popolo (=a£- 
vadana, 14, 6). BS. 14, 25. 

kecadhara - popolo. BS. 14, 

26. 

6ipitanasika - popolo. BS. 
14, 26. 

daseraka- popolo. BS. 14,26. 
vatadhana - popolo. MBh. 
6, 3*54.* VP. 189. BS. 14, 26. 

^aradhana - popolo. BS. 
14, 26. 

taksacila - sing, cittk B. 4, 
43, 23 [Taxa^la]. pi. popolo. BS. 

10, 8 - 14, 26 - 16, 26. 
puskalavata - popolo, gli 

abit. di Puskalavati. BS. 14, 26. 
- 16, 26. 

kailavata- popolo. BS. 14, 26. 
kaiitadhana - popolo. BS. 
14, 26. 

am vara (0 a mb a r a) -popolo, 
BS. 14, 27. 

in a dr ah a - popolo (= madra) 
v. regione di nord-o vest. BS. 14, 22. 

malava - popolo. MBh. 3, 1991 
- 6, 370. VP. 177 - 193. V. Meet, 
0 . c. voce malava. BS. 14, 27. 

paurava - popolo. B. 4, 44, 13. 
MBh. 6, 2415. BS. 14, 27 - 14, 31. 
kadara - popolo. BS. 14, 27. 
da:pdapingalaka - popolo. 
BS. 14, 27. 

manahala - popolo. BS. 14, 27. 
huna - popolo. MBh. 6, 373 
(buna).’ VP. 194. Bh.P. II. 4, 18 - 

11, 7, 46 - IX, 20, 30. BS. 14, 27. 
kohala - popolo. BS. 14, 27. 


Studi italiani d\ fil . indo-iran. 


II 
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9 a taka - popolo. BS. 14, 27. 
mandavya - v. regions cen- 
trals e del nord-ovest.. BS. 14, 2 
- 14, 22 . 

bhutapura - popolo. BS. 
14, 27. 

gandhara - regions e popolo. 
MBh. 0, 361. B. 4, 44, 13.v. Fleet, 
o. c. voce gandbara. 

ya 90 vati - regions. BS. 14,28. 
hematala - regions montuo- 
sa. BS. 14, 28. 


ra^anya - popolo. BS. 14, 28’. 
khadara - popolo. BS. 14, 28. 
gavya - popolo. BS. 14, 28. 
yaudheya - popolo. MBh. 
7, 768. v. Blest, o. c. voce yau- 
dheya. 

das am ey a - popolo. BS- 14, 
28. [II MBh. 2, 1825 dk la lezio- 
ne dasamiya], 

9 yamaka - popolo. BS. 14,28. 
ksemadhurta - popolo, BS. 
14, 28. 


Ai^auya (regions di nord-est). 


merukanastara^ya -cotap* 
da meruka - regions. BS. 14, 29. 
e nastara£ya - reame. 

pa 9 upala - popolo, B. 4, 44, 
20. BS. 14, 29. 

kxra - popolo. BS. 14, 29. 
k a 9 m Ira - pi. popolo. - MBh. 
6 , 361 - 6 , 375. VP. 191 - 195; 
sing, regione. B. 4, 43, 22 . 

abhisara - popolo. MBh. 6 , 
361. VP. 191 [abhisara]. BS.14,29. 

darada - popolo. MBh. 2, 1869 
- 8 , 1990 - 6 , 375. VP. 195. B. 4, 
44, 15 v. Fleet, o. c. voce darada. 

tank ana - v. regione merid. 
BS. 14, 12. 

kuluta - v. regione di nord- 
ovest. BS. 14, 22 . 

sairindhyavanarasfra da 
sairindya - popolo. BS. 14, 29. 
vanarastra - popolo. BS. 14, 29. 

brahmapura - cittA. BS. 
14, 30. 

darva - popolo. MBh. 2, 1026 
[darva] - 2, 1869 - 6 , 362. [darva] 
VP. 192, BS. 14, 30. [darvl - re- 
gione. MBh. 6 , 362. YP. 191]. 
(Jamara - popolo. BS. 14, 30. 
yanara^ya- reame. BS. 14, 30. 


kirata - v. regione di sud. 
BS. 14, 18. 

dma - popolo. MBh. 5, 584- 
6 , 373. B. 4, 44, 14 (uniti agli 
aparadlnas). YP. 192, v. Fleet, o. 
c. voce dina. 

kaulinda (o kauninda) - po- 
polo. BS. 14, 30 - 14,* 33 

bhillapalola - da bhilla po- 
polo. BS. 14, 30 [v. 1. Bhalla - 
malla. MBh. 6 , 334. YP. 188] e 
apalola - popolo. BS. 14, 30. 
Credo sia preferibile la forma 
bhillapalola. 

£atasura - popolo. BS. 14, 30. 
kupapa - popolo. BS. 14, 30. 
khasa - v. regione orientals. 
BS. 14, 6 . 

ghosa - v. regione centrale. 
BS. 14, 2. 

kucikakhya, ku 9 ika - po- 
polo. BS. 14, 30. 

ekadarana - popolo mitico. 
BS. 14, 31. 

anuvi 9 va- popolo. BS.14,31. 
suvarnabhu - regione. BS. 
14, 31. 

vasudhana - popolo. BS. 14, 
31. 
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divistha - popolo. BS. 14, 81. 
paurava-Y. region© nordica. 
BS. 14, 27. 

6ivaranivasana - popolo. 

BS. 14, 81. 

trinetra - popolo. MBli. 12, 
10357. BS, 14, 86 - 15, 29. 

mun^adri - monte. BS. 14, 31. 
gandharva - popolo. BS. 
14, 81. 

agneyadya - [agneya - po- 
polo. MBli. 3, 15256] popolo. BS. 
14, 32. 

pa&6ala - Dome del principe 
dei Pan6alas. v. regione central©. 
BS. 14, 3. 

magadhaka - nome del prin- 
cipe dei Magadhas [Magadha - 
popolo. MBh. 6, 353 - 6, 357. YP. 
188. R. 4, 40, 25. Magadha - re- 
gione. y. Abbott, o. c. voce ma- 
gadha]. 

kalinga - nome del principe 


dei Kalingas v. regione di snd-est. 
BS. 14, 8. 

ay ant a - nome del principe 
degli ayantas. BS. 14, 33. ay anti 
- popolo. MBh. 0, 350. y. regione 
merid. BS. 14, 12. v. Abbott, o. c. 
yoce ay anti. 

an art a - nome del principe 
degli Anartas, v* regione mend. 
BS. 14, 16. 

sindhusauvira - nome del 
princ. dei Sindhnsauviras ; v. re- 
gione di sucl-ovest. BS. 14, 17. 

harahura - nome del prin- 
cipe degli Harahuras. BS. 14, 33 
[Nel MBh. 3, 1991 appare la forma 
harahuna]. 

m a dree a - nome del principe 
dei Madre^s. v. rnadra - regione 
di nord-ovest. BS. 14, 22. 

Kauninda - nome del prin- 
cipe dei Kaunindas. Yedi sopra, 
BS. 14, 80. 

Prof. Mario Longhena. 


% 




L’ INDIA IN POMPONIO MELA 


II Bunbury, 1 in un capitoletto sulla storia della geografia da Stra- 
bone a Plinio, esamina la Chorographia di Pomponio Mela. A1 § 9, 
dopo aver parlato della sna debole conoscenza dell’ India, e della 
diiferenza grande cbe passa fra la brevity e incertezza delle sue notizie 
e 1’ incremento preso a’ suoi tempi dal commercio romano-indiano, 
cosi conclude della sua descrizione della « regio indica »: « bis geo- 
graphical statements are so confused and erroneous as to be in 
great part unintelligible ; and it is clear from the summary manner 
in which he dismisses this part of his subject, that his views were 
very far from distinct ». 2 

E tal giudizio si b indotti a portare, se si osservano le varie 
carte che di recente sono state tracciate per illustrate 1’ India de- 
scritta da Mela. 

Le carte costrutte dallo Spruner 3 e dal Bunbury 4 non differi- 
scono affatto nella forma; c’e solo uno spostamento nella direzione 
del corso del Grange : nella carta del Bunbury questo fiume piega 
verso oriente e sbocca nell’ « oceanus Eous », nella carta dello Spru- 
ner corre dritto nel « mare indicum ». 

La 3 a carta da me esaminata b quella del Miller, 5 la quale diver- 
sifica enormemente dalle due precedenti. Non v’ e piu la forma data 
all’ India da Eratostene, da cui Mela deriva a questo riguardo; e non 
si pub, seguendola, avere un’idea della descrizione di Mela, perchb 
non vi risponde per nulla. 

Una particolarith la avvicina a quella dello Spruner : il corso del 
Grange da nord verso sud-est, e la sua foce fra 1’ Indo e il prornun- 
turium Colis. 


1 E. H. Bunbury, A history of an- 
cient Geography, London 1SS3. Vol. 
2, pp. 338-368. 

2 Op. cit., vol. 2, p. 3G5. 

3 Spruner -Menke. Atlas anti- 

quus. Gothae 1865 [India ad men- 


tem Pomponii Melae, Carta XXIX]. 

4 Op. cit., vol. 2, carta IV. 

5 Konrad Miller. Mappaemundi. 
Heft VI, Die altesten Weltkarten, Stutt- 
gart, 1898. Orbis habitabilis ad 
men tern Pomponii Melae. Carta 7. 
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La diversity di direzione nel cor so del Gange, che si riscontra 
aelle B carte menziooate, deriya dalla varia intei’pretazione di nn 
pas so contro verso della Ohorographia. 1 

Alcuni, 2 considerando clie l’adottare la rappresentazione erato- 
stenica dell’India portava per conseguenza l’interruzione della marcia 
costiera di Mela, e volendo mantenere immutato xl testo, hanno mo- 
dificato la carta tradizionale. 

Due spostamenti sono stati costretti a fare,* quello del corso del 
Gauge, che tutti i geografi precedenti fanno piegare e shoccare ad 
est, e l’altro del prom. Colis, che hanno dovuto considei*are come 
una punta della penisola transgangetica, forse basandosi su qualche 
nome consimile della Geografia di Tolomeo 3 ed evidentemente oppo- 
nendosi a tutti gli scrittorij da cui Mela poteva attiugere, i quali 
ueppur sospettarono la presenza di una lunga e vasta penisola ad 
est dell’ India. 

Non b chi non veda che questo tentativo.di togliere ogni inciampo 
nel testo di Mela urta contro la spiegazione, pih che certa, che si 
d& della forma che 1’ India prende in Eratostene e Sfcrabone, secondo 
la quale i quattro lati del rombo, con cui yien raffigurata la penisola 
al di qua del Gange, rispettivamente rispondono alle quattro linee di 
confine: l’lndo, la catena dell’Imaus e le due coste del Dekkhan; ed 
appare chiaro che la forma pur rimanendo inalterata - continuerebbe 
ad essere romboidale - necessiterebbe di altra interpretazione ; poi- 
che nella carta, in tal modo tracciata, le penisole cisgangetica e tran- 
sgangetica sarebbero rappresentate da due i*ette. 

II Malayialle, 4 ammettendo lo stesso principio di rigorosit^ de- 
scrittiya in Mela, invece di modificare la carta, corregge il paragrafo 
riportato di sopra. 5 

Colie lezioni da lui proposte 6 yengono eliminate tutte le difficolta 
accennate, ma altre ne sorgono e di tal genere, che b preferibile 
ammettere in Mela un’interruzione al sistema consueto di descrizione 
geografica. 

II Malavialle dice che le sue semplici sostituzioni, che paleogra- 
ficamente non sono impugnabili, rimediano, dal lato formale, alia 
rottura brusca e inesplicabile della marcia della ohorographia, e, 


1 « Oras tenent ab Indo ad Gangem 
Palibotri, a Gange ad Colida, nisi ubi 
magis quam ut lxabitetur exaestuat, 
atrae gentes et quodammodo Aetbiopes. 
ab Colide ad Tamum i*ecta sunt litora, 
timidique populi et raariois opibus ad- 
fatim dites » Lib. Ill, 7, § 67. Ed. Frick. 

2 Vedi la carta aggiunta all’ediz. di 

Mela del Fradin (1804) — Spruner- 

Mknke. Atlas ant. carta xxrx. — 

Sieglin. Atlas, carte I, IV. — K. Mil- 


ler, neir opera citata la carta 7. 

3 Lib. VII, cap. 2, 5, (ed. C. F. A. 
Nobbe) Mateod k&Xov &hqov e Kdh ndXtg 
nella xevai) XeQCdvrjoog. 

4 Revue de philologie, de lit- 
erature et d’ bistoire ancien- 
nes, XXIV (1900), fasc. I, pp. 19-30. 

s Vedasi la nota n.° 1 qui sopra. 

« Oras tenent a Tamo ad Gangem 

Palibotri, ab Colide ad Indum recta 

sunt litora, > 
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dal punto di vista della sostanza, tolgono molti errori grossolani 
come, ad esempio, la falsa .posizione del Gange e dei popoli clie abi- 
tano le sue rive, collocati sulla costa occidentale del Dekkhan, fra 
l’Indo e il prom. Colis. 1 

Come ho notato di sopra, il Malavialle levando gli ostacoli, creati 
dalla premessa da cui muove, ha fatto nascere difficolt^i, senza pen- 
sare di superarle, e non ha avanzato alcuna obbiezione alia sua ri- 
costruzione. 

In primo luogo, 1’assegnare ai Palibotri una sede fra il prom. 
Tamus e il Grange, non 6 appoggiata da alcuna testimonianza di geo- 
grafi anteriori o posteriori, e contraddice alle notizie trasmesseci da 
Plinio, che in molti particolari segue Mela, o con lui dipende dalla 
medesima fonte. 

Palibothra sorgeva sulla destra del Gange alia confluenza del- 
l’Erannoboas col Gauge, ed aveva dato il nome alle popolazioni abi- 
tanti il vasto territorio estendentesi lungo questo flume e prolungan- 
tesi per un bel po’ ad occidente di esso. 2 

Alla sinistra del sacro flume abitavano numerose popolazioni; e 
Plinio e Tolomeo ce ne danno un ampio elenco. Hessuna pero di esse 
& detta appartenere alia gens Prasiorum, che sembra quasi unani- 
memente confinata ad ovest, e non ad est del flume. Neppure pos- 
siamo supporre che i Palibotri s’ estendessero dall’ Imaus mons giu 
sin oltre il Gange, perchfe Plinio espressamente dice che i Prasi 
incominciano a « Gange ». 3 . 

In secondo luogo, il Malavialle, adottando la carta tracciata dallo 
Spruner, colla modificazione di sopra accennata, presenta abilmente 
la questione sotto l’aspetto meno sostenibile. Mentre nella parte ri- 
costruttiva della sua monografia s’attiene alia carta d’ Eratostene, 
segue la spiccia combinazione dello Spruner nell’enumerare gli incon- 
venienti contenuti dal paragrafo 67, Ora sapendo che Mela, — e lo 


* Articolo citato, alle pp. 19-22. 

2 Major Rennel, Memoir of a 
map of I-Iiadostan, pp. 37, 49-50 — 
C. Ritter, Erdkunde V, S. 508 e seg. 
— Ch. Lassen. Ind. Alter tli. vol. Ill, 
pp. 159-160. — A. Forbiger, II and - 
bach d. Alt. geogr. 2, pp. 513-15. — 
E. H. Bunbury, op. cit.,vol. I t p. 557.— 
Vedi Strabone, Geog raphica, XV, 
c. 702, § 36. (ed. Meineke) — Arriano, 
Indicate. X, § 5 (Geog. gr. min., vol. 
I, p. 321). — Plinio, Nat. hist. lib. vi, 
cap. 22, § 68. Da Diodoro [BtpUo&rjwj lib. 
xvrr, c. XCIII) e da Plutarco (vita di 
Aless. c, 62) si desume che il popolo dei 
Jlgdaioc occupava anche region! n&gav 
Fdyyov ; in Strabone ilaXifiodga appare 
come ii centro pih importante delP^dvoff 
JlQaciov (XV, c. 702, § 36); in Plinio i 


nomi Prasi e Palibothri indicano la 
medesima popolazione, r phe ha per con- 
Ilni all'est e all’ovestil Gange e Plndo, 
(Hist. nat. VI, §§ 68-70), e finalmente To- 
lomeo (Geog. VII, c. I, 53) relega la 
ITgaGiam) ydoga pit verso il nord e pone 
la capitale JiaXtftfiddQa (VII, 1, 73) nel paese 
dei Mav&dXai. Vedi sui IlQdoioi o JTgaiaioi 
e su flaXifioitya o UaXijufiotiQa (variant! 
che si trovanotutte e due in Strabone) 
ancora i seguenti passi. Diodoro, u, lx, 
§ 2. — Strabone, Geogr. If, c. 70, § 9; 
XV, c. 689, § 11; c. u90, § 13; c. 698, 
§ 27. — Curtius Rufus, De rebus ge- 
stis Alexandri Magni, IX, c. 2, 
§ 3. — arriano, Indica, c. II, § S; 
c. Iir, § 4. — Pseudo-Oalusthenes, HI, 
17, § 1. 

3 Naturalis historia, VI, § 68. 



si pud rileyare dai passi non dubbi del libro I e III relativi all’ India 
— non si scosta da Eratostene, dobbiamo proyarci a spiegare il brano 
controverso, cbe non ammette l’unica correzione proposta — quella 
del Malayialle — adattandolo alia carta del geografo che Mela ba 
preso a modello. 

Della mappa dello Spruner avrebbe il Malayialle potnto far a meno, 
se ayesse pensato cbe il collocare i Palibotri vicino alia foce del 
Gauge, lungo il litorale dall’ Indo al Gauge, b contraddetto dalle no- 
tizie concordi di tutti gli scrittori, cbe d&nno alia tribx\ dex Prasi 
nna sede interna, 1 2 e ayesse aggiunto alia descrizione del libro III 
i pocbi cenni contenuti nel libro I della Ohorographia. 3 Prima di 
dimostrare che il passo, com’ e nel testo del Prick, pud essere accot- 
tato, e cbe non d necessario supporre nel caso attuale un’ infrazione 
al metodo consneto di descrizione di Mela, aggiungero due altre brevi 
osservazioni alle conclusioni del Malayialle. Sostituendo all’ « ad 
Tamum» «ad Indum», 3 la costa meridionals dell’ India risulte- 
rebbe recta; men tre alio stato presente del brano sarebbe rectum il 
litorale orientale, l’odierno Coromandel. Plinio, 4 nella sua descrizione 
sommaria dell’ India e nell’enumerazione delle varie misure date 
di essa, della costa « orient! adversa » dice cbe « recto praetenditur 
spatio ». La concordanza dei due autori non potrebbe essere pid. deci- 
siva; e tanto se ammettiamo cbe entrambi abbiano attinto ad un’unica 
fonte, o cbe l’uno abbia preso questo particolare dall’altro, 5 siamo 
indotti a conseryare 1’accenno al posto cbe esso occupa nell’edizione 
del Prick. 

I popoli « timidi et marinis opibus... dites », 6 sparsi per il rectum 
litus ab Colide ad Tamum, diventano, nel testo ricostrutto dal 
Malayialle, abitatori della costa occidental©, notizia, a detta del cri- 
tico francese, confermata da tutti gli scrittori. 7 

Innanzi tutto rimane oseuro l’epiteto « timidi » 8 applicato alle 
popolazioni della Aagiu?], 'AQianij e At/uvQiurj, die al tempo, in cui Mela 
componeya la sua Ohorographia, avevan gik incominciato ad entrare 
in rapporti di commercio coi Bomani. Tale qualidca male si adatta 
agli abitanti del Malabar, possessori di ricchi emporii, i cui nomi ci 


1 Plinio, Nat. hist. VI, §§ 68, 70. 

2 C. 2, § 11. «Spectant enim etiam 
meridiem Indi, oramque Iiidici mavis, 
nisi quoad aestusinhabitabilemefficiunt, 
din continuis gentibus occupant ». 

3 MalaVialle, op. cit., pag. 19. 

4 Nat. hist., VI, § 56. 

5 Plinio nel lib. I, fra gli autovi di 
cui si vale nella compilazione della sua 
Ohorographia, cita anche Mela. 

o Mela, III, 7, § 67. 

7 Op. cit., p. 23. 


s Bench6 l’aggettivo « timidi * con- 
venga a tutti gli Indi, pure, a mio avvi- 
so, meglio degli abitanti del Malabar ca- 
ratterizza le genti della costa del Coro- 
mandel, che sappiamo possedevano com- 
merci colle citta del Gauge, colla regio 
Aurea e colla Limyrica (v. carta del ICie- 
pert al 2° vol. dell’ Ind. Alterth.), ed 
erano presso che sconosciuti ai naviga- 
tor! e geografi dell 1 occidente. (Periplo 
del Mar Xfiritreo § 00, Geog. gr. min. 
vol. I, p. 301). 



sono stati conservati nei cataloghi &i Tolomeo e nei capitoli del Pe- 
riplo'delM. E., e di un ben ayyiato commercio coi mercanti greci e 
romani. 1 Poteva Mela cliiamar timide quelle popolazioni che s’erano 
spinte duo all’isola di Socotora, 2 solcayauo il mare con lunglie navi, 
facendo da piloti ai mercanti forestieri, trasportavano le merci dal- 
l’interno alle citfcih, litoranee ed esercitavano scambi attivissimi? 3 
Inoltre, verso la met& della costa occidentale del Dekkhan, abitavano 
tribu semi barbare, viventi di rapine e terrore delle genti limitrofe ; 
e quel tratto di mare, infestato dalle loro scorrerie, non poteva esser 
percorso da navi sfornite di abili arcieri. 4 


* 

* * 


Io credo che si possa mantenere, cosi com’ b nei testo del Frick, 
ii passo corretto dal Malavialle, e che la carta traeciata dal Bunbury 
illustri esattamente la descrlzione di Mela. 

In due luoghi della Ohorographia b descritfca 1* India; il primo 
accenno b breve, 5 il secondo piu lungo e parti colareggiato. G Dai 
due passi riuniti balza fuori un’idea chiara della regione indiana, 
con pochi nomi, ma con linee sufficientemente marcate. 

L 5 India, secondo Mela, b di forma quadrilatera, 7 ed ha per con- 
fini ad ovesb l’lndo, che scende rectus dal Caroparnaso, 8 al nord i 
gioghi del Taurus, ad est l’oceanus eous e a sud ii pelagus 
indicum. 9 La spiaggia meridionale, tranne i luoghi resi inabitabili 
dai calori eccessivi, e occupata da numerose genti; 10 la costa est dal 
prom. Colis ai Ganges soffre anch’essa dei calcli come il precedent© 
lato, 11 ed il tratto dalle foci del Ganges al prom. Taurus b una con- 
tinuazione della linea retta che parte daila terra dei Coliaci. L J « ora » 
oriental© b abitata da « atrae gentos », il « litus » dalle tribu timide 
menzionate di sopra. 12 Del Gauge non e indicata la direzione nfe da 
Mela nb da Plinio. 

Nato nei monte Emodus, secondo l’uno, 13 o « incertis fontibus », 
secondo Paltro, 14 esso scorreva per un buon tratto verso sud, poi 
volgeva ad est fino al mare. 

1 Peripl. Mar. Eryth. §g ‘11-59. 

2 Peripl. Mar. Eryth. § 30. 

3 Peripl. Mar. Eryth. §8 43, 48, 51. 

4 Peripl. Mar. Eryth. § 53. — Tolo- 
meo, Geogi\, vrr, I, 7. — Plinio, Nat. 
hist. VI, §§ 101, 101. 

Lib. I, cap. 2 , § il. 

n Lib. Ill, cap. 7, § 07. 

7 Lib. IN, cap. 7, § 01. 

s Lib. Ill, cap. 7, § 09. Alla lezione 

Stncli italiani cU Jil. indo-iran . 


« Caroparnaso *> data dal Prick il Mala- 
vialle propone di sostituire Propauiso 
o Paropaniso. 

9 Lib. 1, cap. 2, § IL — Lib. Iir, cap. 
7, § 01. 

10 Lib. I, cap. 2, g 11. 

11 Lib. Ill, cap. 7, § 07. 

is Lib. Y. v. note Ge 8, pag. 4. 
is Lib. Iir, cap. 7, g 08. 

14 Lib. Vb cap. 22 § 65. 

Ill 
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In Plinio peri doveva avere una direzione pifi verso sud, poichb 
i 5 In do, clie b una delle linee di confine dell’ India, sconreva da est 
verso occidente, e noi sappiamo che la direzione di uno dei lati re- 
golava quella degli altri, essendo questa regione rappresentata come 
•un rombo. 1 

II primo dei due passi citati, alludenti all’ India, cbe dovrebbe 
essere un breve sommario del secondo, contiene alcuni particolari 
non menzionati nell’altro. Cosl, ad esempio, il lato meridionale nel 
libro I, b occupato da « continuae gentes », nel libro III h posse- 
duto sino al Grange dei Palibofcri. Ancora nel primo brano Mela afc- 
tribuisce alia medesima costa la quality di essere per un cerfco tratto 
resa inabitabile pel troppo calore, e tale propriety nel 2.° pare appar- 
tenga alia spiaggia che va dal Gauge a Colis. Un’alfcra difficoltb, b nel 
libro B °, lb, dove il nostro autore descrive il lato est. Prima parla deb 
1’ « ora » dal Gange all’ « angulus » di Colis, poi del « litus » dal prom. 
Tamns a quello di Colis. Non e tanto la quasi identity delle notizie 
clie io voglio notare, quanto il metodo di descrizione incominciato in 
questo paragrafo, dove il punto d’arrivo serve all’autore come pun to 
di partenza. Una terza questione, che ha pin fiele delle altre due, 
e lia mosso il Malavialle a proporre la sua correzione, h quella cbe 
riguarda 1’ intero paragrafo 07 (lib. III). Fu notato cbe questo capi- 
toletto interrompe la simmetria di Mela, e contiene inesattezze ed 
errori : alcuni tolsero gli errori tracciando una nuova carta o modi- 
ficando la vecchia, 2 altri (il Malavialle) ridonarono a Mela la simme- 
tria correggendo il testo. 

Alle tre difificoltb, enumerate ne aggiungerb una quarba, che pub 
considerarsi come parte della 3. a questione, e che dalla soluzione di 
questa viene quasi interamente tolta : « perche Mela assegna ai Pa- 
libotri una l'egione si meridionale e tanto estesa ». 

Molti studiarono le fonti di Mela e notarono le concordanze fra 
Mela e Plinio : 3 anche in questa parte non meno che nelle altre i 
punti di contatto sono numerosi ed evidenti, ed io cerchei'b di met- 
terli con diligenza in rilievo. 

Incomincierb un po’ piil dall’alto per far meglio comprendere la 
parte clie a me preme illustrare. 

* Vedi in questo volume un mio arti* 
coietto sul bacino del Gauge in Plinio. 

* Vedi nota 2, p. 2, 

3 Vedi intorno alle fonti di Mela, R. 

Hansen. N. Jahrb. 1S78, pp. 495-512. — 

E. Sciiweder. Die Chorograpliie 
des Aug. als Quelle des Mela, 

Plinius u. Strabo. Kiel 1878. — E. 

Sciiweder, Die Concordat! z der 


Cliorographieen des Pomponius 
Melaund des PI in ins (Nat. liist., Ill- 
VI). Progr. Kiel, 1879. — E. Sciiweder. 
Ueber die Gem e insame Quelle 
der geographisclien Darstellun- 
gen des Mela and des Plinius, 
Piiilologus, 1887 (10), pp. 276-321. Vedi a 
pag. 2Sl alcuue osservazioni sulle isole 
di Cliryse, Argyre e Taprobane. 
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Mela, Chor., lib. Ill, cap. 7, Plin., Nat*, liist. VI, § 53 (ed. 
§59 (ed. Flick). Detlefsen). 

Ab his (oris Scytliicis) in Eoum A Caspio mail Scythicoque 
marecursusinfieetitur,mqueovain oceano in Eoum cursus inflectitur 
terra© spect antis orientem. perti- ad orientem con versa litorumfron- 
nefc haed a Scythico promunturio te. inhabitabilis eius prima pars 
ad Colida primum ob wives invia, a Scythico promunturio ob nivis, 
delude ob inmanitatem habitan- proxnma inculta saevitia gen- 
tium inoulta. tiiun. 


§ 59-60. 

Scythae sunt Androphagoe et 
Sacae, distincti region©, quia fe- 
ris scat-et, inhabitabili. vasta delu- 
de iterum loca beluae infestant, 
usque ad montem mail mminen- 
tem nomine Tabim. 


§ 60 . 

Seizes intersunt, genus plenum 
iustitiae, et oommercio quod re- 
bus in solitudine relictis absens 
peragit notissimum. 

"Lib. I, cap. % § 11. 

Seres media ferine Eoae partis 
incolunt.... 


Lib. I, cap. 2, § 11. 

Indi et Scythae [Eoae partis] 
ultima [incolunt]: arabo late pa- 
tentes neque in hoc tantum pela- 
gus efFusi. spectant enim etiam 
meridiem Indi, .... 

Lib. Ill, cap. 7, g 61. 

India non Eoo tantum adpo- 
sita pelago, sed et ei quod ad 
meridiem spectans Indi cum dixi- 
mus, .... 

i Un po 1 di verso & cid che Plinio dice 
piu oltre, ai § SS (lib. VI), riferendo le 


§ 58. 

Anthropophagi Scytae iusi- 
dent humanis corporibus vescen- 
tes, ideo iuxta vastae solitudi- 
nes ferarumque inultitudo baut 
dissimilem hominum inmanitatem 
obsidens, iterum deinde Scythae 
iterumqne deserta cum beluis, 
usque ad jugurn incubans mail 
quod vo cant Tabim. 

§ 53-54. 

Nec ante dimidiam ferine lon- 
gitudinem ejus orae quae spectat 
aestivom orientem inhabitatur ilia 
regio. Primi sunt hominum qui 
lipscantur Seres.... 

Seres mites quidem, sed et 
ipsi feris similes coetum reliquo- 
rurn mortalium fugiunt, commer- 
cia exspectant. 1 

Lib. VI, § 56. 

Indorumque gens incipit 

non Eoo tantum mari adiacens 
verum et meridiano, quod Indi- 
cum appellavimus. 


notizie che affermavansi come apprese 
da quei di Ceylon intorno ai Seres. 
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§ 61 * 

.... ab Oocidente Indo finita 
tan turn spatium litoris occupat, 
quantum per sexaginta dies noc- 
tesque velificantibus cursus est;... 


§ 67 . 

Ab Colide ad Tamum recta 
sunt litora. .... 

§ 68. Colis alter Eoae partis 
angulus initiumque lateris ad me- 
ridiem versi, .... 

Lib. I, cap. 2, § 11. 

.... oramque Indici maris, nisi 
quoad aestus inhabitabilem effi- 
ciunt, .... 

Lib. Ill, c. 7, § 67. a Gauge 
ad Colida, nisi ubi magis quam 
ut habitetur exaestuat, atrae gen- 
tes [oras tenent] et quodammodo 
Aetbiopes. 

Ill, § 67. 

Oras tenent ab Indo ad Gan- 
gem Palibotri, .... 


§ 56-57. 

.... usque ad Indum amnem qui 
est ab occidente finis Indiae. Com- 
plures autem totam ipsius longi- 
tudinem XL dierum noctiumque 
velifico navium cursu determina- 
yere. 1 

§ 56. 

quae pars orienti est ad versa, 
recto praetenditur spatio ad fie- 
xum et initio Indici maris.... 


Lib. YI, § 70. 

A Gange versa ad meridiem 
plaga tinguntur sole populi, jam 
quidem infecti , nondum tamen 
Aetliiopum modo exusti, .... 


YI. § 70. 

Indus statim a Prasiorum gen- 
te, .... 

YI, § 68 unde quidam ip- 

sam gentem (Prasi) Palibothros 
vocant, immo vero tr actum uni- 
versum a Gange. 

YI, § 71. .... amplissim unique 
insulam efiiciens (Indus) quae 
Prasiane nominatur. 2 


Potrei aggiungere altri passi perfettamente rispondenti, ma a me 
preme arrivare alia principal© concordanza. 


* Per mettere d’ accordo Mela e Pli- 
nio anclie in questo particolare, si po- 
trebbe supporre ll numero xl derivato 
per una semplice trasposizione del x; 
ma a questa ipotesi si oppone il fatto 
che tutti i codici di Plinio lianno con- 
cordemente xl. Inimagineremo noi una 
duplicitU di cifre gik nell’ autore, da 
cui hanno Puno e l’altro attinto, o tale 
notizia crederemo abbiano derivato da 


diversa foate si Mela che Plinio? 

2 Tutte queste concordanze furono 
qua e 1& notate dai critici ricordati nella 
nota 39. La rispondenza fra il § 67 della 
Chorographia e alcuni passi di Plinio 
non 6 stata, per quanto mi risulta da 
numerose ricerche, ancora segualata. 
Solo lo Sclnveder nota il legame che c'6 
fra il § 97 di Mela e il § 70 (lib. VI) di 
Plinio; cfr. Pliilologus 1887 (46) p. 277. 
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Plinio dopo aver premesso alcuni cennl generali sulla forma del- 
1 J India, e fatto l’elenco delle misure date dai vari autori che s’occu- 
parono di questa regione, della sua larghezza e lunghezza, descrive 
la via regia dalP Indo a Palibotlira, e di qui alia foce del G-aoge e 
dk, con diligent© cura, le distanze fra le varie stazioni. 1 

Questa important© strada, die taglia per intero V India continen- 
tale, il corso del Gauge e dell’ Indo e il contorno costiero cl alia foce 
dell’uuo a quella delPaltro, costituiscono le linee fondamentali, attorno 
alle quali Plinio distribuiace i numerosi gruppi di tribu. 

E pure degno d’essere notato nella chorographia pliniana il co- 
stume die ha Pautore di valersi come punto di partenza del punto 
a cui o arrivato nella sua descrizione. Cosi, ad esorapio, giunto alia 
foce del Gange, incomincia, movendo di qui, un catalogo delle popo- 
lazioni viventi al nor cl, al sud, sulla sinistra e sulla destra di qnesto 
Bums; poi risalito, seguendo Puna dopo Paltra le rive, fino alle sor- 
genti del flume, descrive le genti die sono, dai monti fino al mare, 
su una linea parallela alPIndo; tocca dei popoli marittimi dall’estre- 
mita di questa retta lino all’ isola Patalene, e percorre la riva sini- 
stra del flume, risaiendolo, fino alle fonti, per ridiscenderlo sulla 
sponda opposta e ritornare alia foce. 2 

Ancora, nell’enumerare le isole, appartenenti geograficamente al- 
P India, parte dalP Indo, ultimo punto d’arrivo, e va verso oriente. 3 

Tornando a Mela, troviamo al § 07 praticato questo sistema descrit- 
tivo di Plinio; incomincia dall’Indo e va al Gange; da esso si avanza 
fino al promontori o Colis e di qui risale fino al prom. Tamils, d’onde 
muove nella rassegna delle isole indiane dell’oceano eous e inclicus. 
Di certo non o’ e nella chorografia di Mela quell’esattezza, nel me- 
todo accennato, che si riscontra in Plinio; il primo non puo valersi 
- data P indole elementare del suo opuscolo — degli ampi materiali 
che Paltro adopera; e percio riesce un po’ oscuro, e pub parere a 
taluno anche inesatto e scorretto. 

La via regia dalP Indo al Gange b sostituita dai Palibotri, che, 
secondo Plinio, s’estenclevano da Palibothra fino all’ Indo e al mare, 
ed erauo i soli adatti, per la loro potenza, ad occupare nella carta 
di Mela questo larghissimo tratto di paese. 

La seconda parte della marcia « a Gange ad Colida » si collega 
con un accenno contenuto nel lib. primo (§ 11), dove descrive. P « ora » 
meridional©. 

Uniti i due passi ci dicono che il tratto al sud del Gange era fatto 
disabitabile dal caldo; e uguale notizia.ci trasmette Plinio al § 71, 
dopo aver parlato dei Palibotri e della loro superiority sugli altri 
popoli dell’ India. 

i Naturalis historia, Libro VI, 2 Nat. hist., lib. VI, §§ 61-78. 

dal § 56 al § 63. 3 Nat. hist., lib. VI, § SO. 
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Nell’ultima parte, pur attenendosi al metodo che segue Plinio, 
tiene un’altra via; ed a far cosi h costrefcto, come ho gi& notato, 
dal? intento di dar dell’ India solo un’ idea general©, a grandi linee. 
Hon potrebbe ritornare all’ Indo per la costa sud, perche F ha de- 
scritta brevemente nel lib. I; d’altra parte gli rimane ancora da toc- 
care della spiaggia oriental©; e questa gli offre il mezzo di andar 
fiuo alia punta pid oriental© dell’ Imaus, e di qui scender catalogando 
le isole e ritornare all’ Indo e all’Ariane. 1 

Coll’ « atrae gentes », senz’alcun dubbio, Mela accenna alle nu» 
meros© tribu drayidiche del Dekkhan; e la costa oriental© della pe- 
nisola, all’infuori di pochi tratti, sappiamo essere stata occupata 
largamente da esse. 

Dei « timidi populi et marinis opibus adfatim dites » s’ e parlato 
alia nota 8, pag. 4. 

Questa mia interpretazione del § 67 della Chorographia potrit par ere 
a prima yista un po’ stiracchiata, ma se consideriamo che nei para- 
gra£ precedenti la rispondenza e perfetta, che l’uno d& un somplic© 
e fngace schizzo dell’ India, e che Faltro si forma a colorirne anch© 
i particolari, e che quindi in Mela si possono solo trovare debolissime 
ombreggiature la dove Plinio ha distinte e mar cate linee, non ci 
sembrera arrischiato il concludere che anche questo passo deve con- 
siderarsi in accordo con Plinio, e che fuor di proposito sono le corre- 
zioni proposte nel testo e le modificazioni tentate nelia carta. 

1 Chorogr., lib. Ill, c. 7, § 70. 


Mario Longhbna. 


IL BACINO DEL GAUGE IN PLINIO 


Plinio consacra tm buon numero di paragrafi della sua corografia 
alia descrizione dell’ India. 

Se ne occuparono e geografi e indianisti; gli nni ricercandone le 
fonti e tracciandone la carta, gli altri tentando l’arduo probleraa delle 
identificazioni. 

Lasciando da parte i primi 1 parlerb brevemente dei secondi, dei 
quali pifi scarso b il numero e meno sicuri i risultati. 

II primo per ordine di tempo & il Lassen, 2 cbe assomma in se 
Popera dei primi cinquant’anni del seeolo xix, ed b } ancbe oggidl, 
per molti rispetti, autor'itk incontrastata. 

L’esame delle notizie geografiche di Plinio e il confronto fra i 
nomi lafcini e sanscriti si trovan sparsi qua e \k nella sua vasta opera, 
ed io verr6, man mano cbe se ne presen terk l’occasione, citando le 
sue interpretazioni e identificazioni. 3 

Di poco poster! ore alPIndische Alter tliumskunde e la monografia 
del Vivien de Saint-Martin sulla geografia greca e latina dell’ India. 4 
Della descrizione di Plinio b solo esaminata la parte die riguarda 
P India nord-ovest, il bacino delPIndo; del resto non b neppur fatta 
parola. Molti ravvicinamenti sono ipotetici e determinati soltanto dalla 
somiglianza fonetica, altri sono da scartarsi, percbb non rispondenti 
piii ai nomi cbe appaiono ora nel t-esto critico della Naturalis 
bis tori a edito dal Detlefsen. 5 


* Vedi i poclii acceimi e le brevi osser- 
vazioni contenute nelle monografie del- 
POehmichen, dello Schweder, del Cuntz, 
del Detlefsen, in parte citate nell’ arti- 
colo intorno a Mela, e specialmente il 
lavoro dello Schwanbeck sulle 'Ivdatd di 
Megasthenes (Bonn. 18 id). 

2 In d. A 1 1 e r til. Bon n-Leipzig, 1817-61 . 

3 Vedi specialmente Vol. I pp. 1-352; 


Vol. IT, pp. 520-511, 629-746; Vol. Ill, 
pp. 87-301; Vol. IV, pp. 896-97. 

4 P. Vivien de Saint Martin, lUude 
3ur la geographic grecque et la- 
tin e de V In de. Paris, 1858 2* memoria 
§5. Le nord-ovest dePlnde dans 
Pline, pp. 191-215. 

Plinii, Naturalis bistoria, ed. 
D. Detlefsen. Berolini, 18CQ-73, vol. 6. 



II Cunningham nel suo libro sulPantica geografia delP India 1 cita 
spesso Plinio e qualche volta discute con molto acume le sue no- 
tizie. Anche in questo lavoro la parte nord-ovest e pid ampiamente 
trattata della vallata del Gang© e del Dekkhan, e le identificazioni 
dei luogbi ricordati da Hiwen-Thsaiig molto pid frequenti e pid fe- 
licemente riuscite. Benchb lo scopo suo principal© sia di illustrare 
Tolomeo e i viaggi d©l pellegrino Chinese, pure spesso, lk dove 
ad essi pub aggiungere gli accenni di altri scrittori, ri porta brani 
di Plinio, Arriano, Giustino e cerca di conciliare le notizie degli 
uni con quelli degli altri e di trovare la rispondenza odierna dei 
luoghi. 

II Mac Crindle s’ e occupato in molti lavori pubblicati a parte o 
nelle riviste della geogi*afia storica dell’ India, ed ha tradotto parec- 
chie monograde su geografi greci, correggendol© e corredandole di 
note. 2 Una di queste sue" version!, quella delParticolo dello Schwan- 
beck sulle Indica di Megasthenes, contiene al frammento LVI 3 * 
alcuni capitoli della nat. hist, di Plinio. La maggior parte delle 
note e dello Schwanbeck; alcune poche, e non tutte ottime, appar- 
tengono al traduttore. In primo luogo il Mac Crindle non ha avver- 
tito in qualche nota che e inesatto porre, anche tra i frammenti in- 
certi di Megasthenes, come fa lo Schwanbeck, tutto il lnngo elenco 
pliniano delle popolazioni delPIndia, — inesattezza che il Muller nella 
raccolta dei P rag men ta mega sthenic a non ha commesso ; 1 — 
second ariamente non si cura di controllai'e l’ortografia dei nomi 
propri, che cita, incorrendo nelle stesse inesattezze, in cui sono ca- 
dnti lo Schwanbeck e il Yivien de Saint Martin. 

Brevissimi articoletti su nomi di cittk o di popoli, note su par- 
ziali identificazioni trovansi sparsi per i molti volumi delP Indian 
Antiquary: 5 h l’op era dei precedent! studiosi, diligentemente va- 
giiata e scrupolosamente analizzata. 


1 Cunningham a., The Ancient 
geography of India. London, 1871. 

2 Translation of the Indica of 

Arrian e Notes to Arrian's Indi- 

ca. The Ind. Antiquary. V (1876), 

pp. 85-108; 329-10. The fragments of 
the Indiha of Megasthenes Col- 
lected by Dr, E. A. Schwanbeck; tran- 
slated by etc. The Ind. Ant. VI (1877), 
pp. 113-135, 236-250, 333-319. Anonym i 
Periplus mar is Ery tlirael. Tran- 
slated from the text as given in the 
Geog. graec. min., edited by C. 
MUller, The Ind. Antiquary, VI IT 
(1879), pp. 107-151. (L’autore riassume 
le note del MUller e aggiunge un buon 
numero dei risultati posteriori). Pto- 
lemy’s Geography of India. The 


Ind. Anti., XIII (1881), p. 355 e seg. The 
Invasion of India by Alexander 
the Great, as described by Ar- 
rian, Q. Curtius, Diodorus, Plu- 
tarch and Justin. Westminster, 1893. 
(Vedi una favorevole recensione in Pe- 
termann ’s Mittheilungen, 1893). 

3 v. nota 7, articolo 2", pp. 326-31-1. 

* Fragm. hist, graec., vol. 2", pp. 
397-139. 

& Sarebbe troppo lnngo il citare tutte 
le noterelle, iuserite nella Miscellauea e 
nelle Notes and Queries dell’ Indian An- 
tiquary, e le osservazioni e gli accenni 
numerosi che trovansi qua e 12i in arti- 
coletti e brevi studi sui geograli cinesi 
ed arabi e sulla geogralia Indiana al 
tempo della conquista portoghese. 



lo ho cercato di raccogliere quanti piu materiali ho potuto ; molti 
mi saranno sfuggiti: ii lettore, che conosce le difficoltk di questi 
studi, vorrk benevolmente perdonarmi. 


tf: 

* * 


La descrizione delP India in Plinio, comprendente circa 50 para- 
grad (§ 56-106), va divisa in due parti: la prima (§ 56-84; § 92 
fino alia met& del § 101) eontiene notizie attinte, per intero, dai piu 
celebri geografi o viaggiatori dell’anticliitii; Paltra riferisce fatti con- 
temporanei all’autore, ed ha per noi maggiore importanza delPaltra, 
poichk in essa l’autore parla della navigazione lino a Ceylon, della 
conseguente cognizione delPisola, accresciuta per mezzo di un’am- 
basciata a Claudio, 1 e dell’ itinerario dei viaggi da Alessandria al- 
P India, resi pin breyi per la scoperfca dei monsoni. 2 

Questa parte, ben piccola in paragone delPaltra, e non senza grayi 
error! e aggiunte fayolose, b preceduta e seguita da notizie vecchie; 
per b Plinio ha la oura di ayyisarci ogni qualvolta si i*iferisce ad 
avvenimenti del suo tempo. 

Debolissima e quasi nulla b la sua importanza geografica, non 
aggiungendo essa altro che pochi nomi nuovi al patrimomo ampio 
della conoscenza anteriore; maggiore invece b il contribute, che reca, 
di storia delle relazioni e dei commerci. 

La l n parte, che comprende solo la descrizione del bacino del- 
Plndo e del Grange, del contorno costiero fra le foci dei due fiumi 
e delle isolo attorno P India, con qualche breve accenno delle popo- 
lazioni litoranee dell’oyest e delPest, b presa dai geografi dell’epoca 
d’ Alessandro e anche da Seneca, di cui Plinio cita una com men- 
tatio Indiae. 3 

La forma della Penisola, con qualche modificazione , e ancora 
quella di Eratostene, e del pari sono conservati i confini che tro- 
viamo in Strabone e in Mela. L’lndo soltanto ha una direzione che 
s’accosta pifi all’attuale: nasce dai gioghi del Paropanisus « adyersus 
solis ortum », e « quodam solis comitatu in occasum versus » sbocca 
nell’oceano. 4 Bench & questo accenno non sia in pieno contrasto con 
ci6 che dice al § 56 « Indum... qui est ab occidente finis Indiae », 
potendosi ammettere come confine occidental e una retta da nord-est 
a sud-ovest, pure & chiaro che le due notizie, la seconda delle quali 
b derivata da Eratostene, « ut Eratosthenes tradit », si riannodano a 
fonti diverse, Puna piu antica, l’altra pifi. recente. 

Questo spostamento del corso dell’Indo deve di certo portare una 
non lieve modificazione nelPorientamento della penisola cisgangetica. 


i Nat. hist. lib. VI, §§ 

* Nat. hist. lib. VI, § 101. 


Studi italiani di fil . indo-iron . 


3 Nat. hist. lib. VI, § GO. 

* Nat. hist. lib. VI, §§ 71-72. 


IV 



La punta meridional© di essa, il promnnturium Coliacum, che in Era- 
tostene, Strabone e Mela b Pestremo limite del lato oriental© e me- 
ridional©, non puo, data questa direzione pix\ occidental© delPIndo, 
avere conservato la stessa posizione, ma deye aver fatto un giro 
uguale alia distanza che intercede fra la prima e la second a rappre* 
sentazione del confine occidentale, da est ad ovest. Cosi la costa del 
Malabar, che negli altri tre autori ha nna direzione da Occident© ad 
orient©, dovrebbe, secondo tale notizia, andare da nord-ovest a sud- 
est, e il Gange, che in geogx*afi anteriori, contemporanei e posteriori 
a Plinio scorre verso est e sbocca nel oceanns eons, avere nn corso 
accostantesi a quello cbe gli d& Tolomoo. 

Il Bunbury l ’ rileva da dne passi, i quali riferiscono delPIndo no- 
zioni discrepant?, la poca ability di Plinio nel valersi delle fonti che 
ha a sna disposizione, ma non tien conto del particolare da me no- 
tato, che a mio avviso, costitnisce nno dei pochi accenni derivati 
da nn geografo pin vicino al sno tempo. Ugnale appnnto b da muo- 
versi al Miller 2 che nella sna carta dell 5 * India secondo Plinio, d^i 
all’Indo nna direzione da nord a snd e ai lati meridional© ed orien- 
tal e una forma arrotondata e non tenninata a pnnta, come se il 
nostro antore avesse smarrita la nozione della penisola al di qna 
del Gang©. 

Il confine settentrionale, benchfc Plinio non si dia cura di indi- 
carlo con chiarezza, b formato dalla catena dei montes Emodi, che 
prendono varia denominazione a seconda dei paesi che tagliano, conie 
in Strabone 3 e in Arriano ; 4 e la pnnta estrema di essi, che b ba- 
gnata dalle acqne del « mare eoum » si chiama Imans, nome che e 
adoperato da altri geografi e da Plinio stesso a significare nn tratto 
delP Himalaya . 5 

Il lato est b rappresentato in modo identico da Strabone, Mela e 
Plinio; b nna retta cbe finisce con nn promnntnrinm, col quale in- 
comincia il lato meridional©. c 

Il nom© sno poco differisce nei tre geografi, e trova nn esatto 
riscontro nel Periplo del Mar Eritreo, in Tolomeo e in Orosio . 7 

Del lato snd troviamo due accenni in dne diverse pai'ti; Puno 
generale, Paltro pin particolareggiato e derivato da x'elazioni pih re- 


1 A history of ancient Geogra- 
phy. London, 1883, vol. 2°, p. 416, nota 9. 

2 Map pax mu ndi, fascicolo VI. «Die 
hltesten Weltkarten carta 8. 

3 Geograph., XV, c. 689, § 4. 

4 'IvbiKi), c. 2. § 2-3. (Geog. graec. 
min. vol. r, p. 306-369). 

5 Stiiab. Geograph., XV, c. 689, 

§ 11. Pun. Nat. hist,, VI, 60. Tolom., 
Geogr., VII, l, 1. La punta estrema 

degli Emodi anche da Strabone h chia- 


mata (Geograph., XT, c. 519, § 7). 

<> Strab., Geo graph., XV, c. 689, 
§ 11. Pun., VI, 56. Vedi anche Mela, 
De Chorographia, III, 7, % 68. 

7 Stiiab., Geograph., XVI, c. 689, 
§ 11; c. 690, § 14. Mela, Cliorog., Ill, 
7, 67-68. Plin., VI, 86. Peripl. mar. 
Erytli. § 58. Tolom, Geogr., (Ed. C. 
MUller, Geog. graec. min., vol. 1) VII, 
1,9. Orosio Hist, adversum Paga- 
nos. (Ed. Zangemeister), I, 2, § 13. 
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centi. II primo, conrane anche a Bfcrabone e a Mela, 1 e l’indicazione del 
confine verso mezzogiorno; l’altro e Tina breve descrizione della costa 
dalla foce del Gange a quella delPIndo, e quindi comprende una 
parte del lato orientale. 2 

Se a queste varie line© principali noi aggiungiamo il corso del 
Gange e la via delPIndo a Palibothra e di qui alle foci del Gange, 
avremo Pintelaiatura della descrizione pliniana. Entro e fnori questa 
figura quasi circolare sono collocate le varie popolazioni indicbe se- 
condo un criterio dispositivo cbe bo gia enunciato nelParticoletto 
su Mela. 

Per avere un’idea esatta del modo con cui Plinio rappresenta la 
carta etnografica del P India, e delle vie che tiene nell’elencare le 
tribu indiane, basfca dalla catena degli Emodi in quel tratto mon- 
tuoso che e fra le sorgenti dell’ Hesydrus e del lomanes, tirare cin- 
que rette fino al mare; due parallel© alPIndo, due seguenti la cor- 
rente del Gange, e Paltra nello spazio di mezzo, vicina perb pin alle 
due prime che alPultime. 

La costa meridional© e oidentale collega le estremita di esse; e 
Plinio riempie in piccola parte gli intervalli litoranei fra Puna e 
Paltra. Lo spazio maggiore fra la linea di mezzo, e quella a sud-ovest 
del t Gange b lasciato quasi vuoto. La « vfa regia » delPIndo a Pa- 
libothra taglia queste cinque rette in segmenti; ma non serve nb 
come guida nb come confine 3 Tali linee sono seguite da Plinio ora 
Bella direzione da nord a sud, ora dal mare ai monti, non senza 
per6 frequenti deviazioni, salti e spostamenti, che rendono difficile 
la ricostrnzione della carta etnica e impacciato il lavoro di identifi- 
caziouo. Yi sono ancora delle interruzioni e delle riprese; e spesso 
non si sa quale giro segua l’autore e qual valore si debba dare agli 
avverbi cbe adopera per indicare il luogo cbe occupano lo varie 
popolazioni. 


Lasciando da parte la grande udog pa(5iXiurj ) gia accennata, i ter- 
ritori delle quattro satrapie, cbe sono come la soglia dell’ India, e la 
vallata delPIndo insieme con la porzione occidentale del Dekkban, 
limiterb la mi a descrizione al bacino del Gange e a quelle parti della 
costa orientale toccate dalPautore. 4 

Le popolazioni delle rive del Gange non sono enumerate di se- 
guito, ma in capitoli diversi: frapposta e la descrizione del fiume, 

1 Plin., VI, 56, Strab., Geogr. XV, 3 Plin., VI, 61-64. Strab., Geogr. 
c. 689, § 11. Mela, Chorogr., I, 2, § 11; XV, c. 689, § 11. 

HI, 7 t ex. 4 Pun., VI, 64-70, 72. 

2 PUN., vr, 72. 
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l’elenco de’ suoi affluently e il numero dei miglia, degli stadia e dei 
passus della sua larghezza e profonditk. Davanti alia seoonda parte 
h ancora im paragrafo intorno alia vita e alle occupazioni degli Indi, 
breve riassunto della lunga narrazione cbe trovasi in Megastene e 
che riportano Diodoro, Strabone e Arriano, 1 

Biesce oltremodo difficile lo stabilire le posizioni x-eciproche delle 
varie genii, perch h Plinio tien conto soltanto di due linee di distin- 
zione, dei Gauge e del mare j e quindi & necessario dalle poche iden- 
tificazioni sicure arguire e la sibuazione delle singole tribii e l’ordiue 
da lui seguito. 

Incomincia dai monti Emodi e va per un po’ attraverso le x*egioni 
alpestri dell’ India nordica; poi valica il Gauge, cita due affluent! 
del suo corso medio, e salta quindi all’improvviso duo al mare, ri- 
salendo poscia verso 1’interno hno al mons'Mallus. 

I popoli settentrionali citati da Plinio sono gli Isari, i Oosiri, gli 
Izi e, sparsi per i gioghi dell’ Himalaya,, i Chirotosag-i, e le molte tribu 
di Bragmanae fra le quali degna di nota quella dei Mactocalingae. 2 


1 }>ior>., lhfihoid))Ktu IF» 10 e seg. Stixab. 
Geogr, XV, §§ 30-52. Anui.VN., 'Ivbiw), 
cap. xr-XII. V, anche nella l'aecolta dei 
fragment! di Megastlienes del MUller 
(frag, hist, graec. , vol. 2, 397-130), i 
fratnmenti 1 (§§ 20-39) e 36 e le note 
aggiuute ad essi. 

* Degli Isari, che lo Schwanbeck e 
il Mac Crindlk (The Indica of Mega- 
sth., I. A., vi, (1877, p. 377), credono 
uguali ai Brysari, menzionati da Plinio 
poco prima (Vf, 55), non riusei trovare 
un’ identilicazione soddisfacenle. Il Ho- 
me ha un evidente car&ttere indUmo, 
e forse & da collegarsi cogli Abhisar&s 
del MBh* (0, 361), che. il Lassen (Ind. 
Alt. Ill, p. 1017) pone al sud del Ka<jmlra, 
ed il Cunningham (Anc. geog. carte 
V e vr, p. 101) alsud-ovest. [V, in que- 
sto volume il catalogo dei nomi di po- 
polazioni contenuti nel cap. 14° della 
Briliatsarhhita (regione di nord-est)]. 
I Cosiri sono stati ravvicinati con buo- 
na ragione ai Khagiras, classilicati nel 
MBh. (6, 375) fra i ganapadas udlcyas 
(Vivien s. Martin, op. cit., pp. 195-96; 
e Mac Crindle, op. cit., p. 337, nota) e 
agli odierni Klmchars (v. intorno ad 
essi J. A. IV (1875) pp. 321-23). Molto 
probabilmente legati in pareutela con 
essi sono i Kliasiyas delle Frontier© del 
Tibet (IIodgoson, Jo urn. of as, Soc. of 
Bengal XVI r (ISIS), p. 516 e segg.), e 
Lassen, Ind, Alt., r, 22, nota 3; 57; 531; 
821; 847-49, rispondenti ai Khavas del 
MBli. 12, 1859 e della Itagatarangim (r, 
319 - 6, 175 - v. Trover, tom.,, If, p. 321 


e sgg.), e coilocati neir uno fra le tribii 
del nord, nell’altra vicino alia citth di 
Kasmir (J. A., IV (1875), p. 228). Gli Izi 
il Mac Ciundle (op. cit., p. 337) crede 
siauo i 2t£vyes di Tolomeo (Geogr., VI, 
16, 4), popoli della Serica, posti fra gli 
”Avm(Sm e gli AitgdMOL. A me pare miglior 
partito unirli cogli I gale as del MBli. (6, 
360), che hanno a poca distanza, nel te- 
sto i Kiratas e i KagmXras. Fonefcica- 
mente tale forma pub, come Taltra 
yvs, dar ragione della variants Izgi e 
adattarsi alia voce dell’ edizione critica 
Izi. I Chirotosagi sono, come hanno di- 
mostrato il S. Martin (op. cit., p. 190) 
e il Mao Crindlk (op. cit., p. 337), po- 
poli mougolici; e tal nome risulta dal- 
l 1 unions di due altri, Chiroto - voce 
meglio rispoudente al sanscrito Kiratas 
della greca Kt^abai - e Sagi (= gr. <?«- 
yes e canes, cfr. lat. Tectosagi as gr. 
Teurdcayes e canes uguale al scr. Qalcas 
(v, I. A., IV 1875, pp. 166-167). Le« variae 
gentes cognomine Bragmanae » so- 
no schierate lungo la vallatadel Ganges, 
come nota il Mac Ciundle, ed i Macto- 
caliugae, che sono una tribii dei Ca- 
lingae, abitanti vicino al mare, ap- 
partengono all’ ultima parte del suo 
corso inferiors. Di di verso parere b il 
Forbiger (iiandbuch der altengeogra- 
phie 2 Bd., p. 502 nota 40), che colloca i 
« Ma ccocalingae am obern Ganges », 
Il Cunningham (op, cit., p. 518-19) per 
far coincidere la divisione pliniana colla 
triplice enumerazione dei Kalingas fatta 
nel Mbh. (6, 317, 353, 376), trascura i Mo- 
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I due fiumi alia destra del Grange sono il Prinas e il Cainnas, en- 
trarabi navigabiii, e le genti vicine al mare i Calingae, alle spalle 
dei quali, ossia verso sud-ovest-, data Borientazione eratostenica, abi- 
tano i Mandaei ed i MallL 1 

Il confine nord-est di tutto quel vasto disketto h il Grange, sul 
cui corso inferior©, secondo il paragrafp che viene imraediatamente 
dopo, hanno sede i G-angaridae Calingae, colla capital© Pertalis , 3 

Pik oltre, dopo il quadro della « multipartita vita Indorum », 
die h fuor di proposito nel luogo clie occupa, Plinio dice clio il Gange 
forma una grande isola, abitata da una gens di nome Modoga- 
linga, e quindi, passato il fiume, riprende la ilescrizione delle po- 
polazioni della riva sinistra, lasciata interrotta ai Bragmanae. 

L’ « insula magnae amplitudinis » certamonto e una parte del 
delta gangetico ; e i Modogalingae senza alcun dubbio appartengono 
alia potente e diffusa gente dei Calingae, di cui abbiamo gia citato 
due altre su&divisioni, i Gangaridae e i Mactocalingae. 


dogalingae (VI, 67); lo Schwanbecic 
(op. cit., p. 338, nota 7), modifica.la 
punteggiatura del paragrafo 65 e legge 
<c..,uovissima g ‘r -q — calin- 

garum regia 1 . ■■ ■ i ■ :■ ». Ma 

tanto l’omissione dell’ uno, quanto la 
correzione dell’ altro sono arbitrarie. 
Soddisfacente invece & la spiegazione 
che d?i il Mac Crindle ; il quale, poco cu- 
raudosi della testimonianza molto di- 
scutibile del Malmbharata, considera. i 
Mactocalingae, i Gangarides Ca- 
lingae e i Modogalingae come 
una triplice divisione della potente 
gens dei Calingae, ed assegna a tutti 
e tee la particolarith attribuita da Pli- 
nio a questi ultimi, la vicinanza al 
mare. In quanto alle voci Macto- e 
Modo- credo degne di considerazione 
e probabili le identilicazioni del Mao 
Crindle (op. cit,, p. 337, nota); meuo 
couvincente a mio avviso, bencliy tutti 
P abbiano accettata, 6 P identificazione 
di Dandaguda (Pun., VI, 7 2) con la 
Dantapurab uddbistica (Cunningham, 
op. cit., p. 518), Io sarei piii propenso 
ad avvicinarla a Dandakillas, che b il 
nome di un popolo dell’ India orien- 
tals, ricordato nel Ramayana (IV, -10, 
41 ed. Gorr.) vicino ai Magadhas e ai 
Vangas (l’attuale Bengal). Intorno ai 
Bragmanae , che Plinio rappresenta 
come tribii e non come casta religiosn, 
vedi Tolomeo (Geogr., VII, l, 74), Las- 
sen (Ind. Alt., vol. 3°, p. 208 e seg.) e 
Forbiger (op. cit., p. 515, nota 86, e 
517). 

i I liumi Prinas e Cainnas sono iden- 
tificati dal Mac Crindle con la Paimaga 


dei Parana e col Cane (Kayanas o Ive- 
na). Del medesimo parere, riguardo al- 
P ultimo, sono il Lassen (v. Carta al 
vol. 2°), Carl Muller {Geogr. Graec. 
min. 'Ivbun) di Arriano, p. 310, n. 22), 
il Forbiger (op. cit., vol. 2°, p. 486); 
d’opposto lo Soiwanbkck (Frag. hist. 
II, 411). Il Lassen nella carta citata, 
identilica la Tamasa, che secondo il Mac 
Crindle risponde alia Paimuga puranica, 
colP And ham atl e questa coll’ 'Avd&- 
/tartg di Arriano {'Ivbun'i, § IV), e ad af- 
liuente del C'ambul (C'armaiivatl), dh 
il nome sex*. Parnaga. Nel calalogo dei 
liumi nel Blilsnia Parva (si. 339) 6 ricor- 
data la Purnaga, ed ha P epiteto di Ma- 
hfuiadi. Plinio non considera il Prinas 
come afilueute. del Gange, mentre ri- 
tiene per tale il Cainnas, che 6 un su- 
baffluente; ma questo non impugna per 
nulla l’identificazione del Mac crindle, 
sapendosi di quanti ei*i*ori ed incertezze 
siano piene le uotizie pliniane l'iguar- 
danti i liumi dell’ India. 

2 La oapitale dei Gangai v idae, che 
dallo Scliwaubeck & collocata eri'onea- 
mente sulla MahanadI ed avvicinata alia 
KaXXiyga [KaXXiyc t O KaXXiysQis ?) di TO- 
lomeo (I. A., 1877, p. 130, nota). 11 Mac 
Crindle. la identilica con Varddliana 
(contr. di Varddhamono) oi*a Bardwan. 
Tolomeo (Georg. VII, 1, 93) ci ha con- 
servata la rispoudenza esatta di Vard- 
dhamana in IJa^dajudva; ed io non cre- 
do si possa considerare uguale alia Per- 
talis di Plinio. Con moltissima proba- 
bility questa « regia*, per la posizione, 
risponde all’ emporio dei VayyuQibai 
[Fayyi] Tol., VII, 1, 82). 



80 - 


Nessun ordine regola I’esposizione dei popoli transgangetici, del 
quali pochi finora furono identificati: neppure Tolomeo, che quivi piu 
che al trove s’accosta a Plinio e con lui ha comuni niolti nomi — ri- 
spondenze die nonfurono tufcte quante nofcafce da alfcri — puo farci da 
guida, poichb sono messe vicine tribh abitanti sui monti e vicino al 
Grange o nell’Assan o vicino al Maiandros mons. Secondo la di- 
sposizione pliniana esse sono i Modubae, i Molindae, gli Ube- 
rre, con magnihca citt*\ di ugual nome, i Modressae, i Praeti, 
gli Aclissae, i Sasuri, i Fassulae, i Colebae; gli Orumcolae, 
gli Abali e i Tlialutae . 1 Di alcuni non ho saputo trovar la ri- 


1 Di questa lunga lila di nomiil Mac 
Crindle non identiOca i Modressae, i 
Praeti, gli Aclissae, i Sasuri e gli Orum- 
colae. I)egli altri pone i Modubae, i JMo- 
lindae e gli Uberae sulla riva siuistra 

i ’"""lulae, i Colubae, gli 

■ ■ ■ . ■ r sulla destra. Innanzi 

tutto osserverb che non & dettata da al- 
cuua seria ragione la disposizione che 
egli d k a queste popolazioui, e che piii 
che da un concetto generate egli si lascia- 
guida re dalla somiglianza fonica. Plinio 
ordinariamente, per separare i vari 
gruppi di tribu indiclie, contenuti entro 
diversi coulini, o adopera un avverbio 
o si vale del punto fermo; e talvolta, 
quando il salto o il cambiamento di di- 
rezione non pub facilmeute compren- 
dersi, interpoue, a raaggiore intelligeu- 
za, un’ intera proposizione. Ora, se a. 
questo aggiimgiamo che, eccetto tre, 
lulti i popoli enumerati trovano pUi 
adatta sede, specialmente se confron- 
tati cogli elenchi tolemaici, nella re- 
gione fra gli Emodi e il Gauge, la di- 
sposizione del Mac Crindle apparirfe 
meno probabile. I Modubae rispon- 
dono ai Mutibas (J. A., 1877, p. 330, 
nota): i Molindae, meglio che coi Ma- 
lada delle liste puraniche (J. As , 1877, 
p. 339, nota) si collegano coi MagHvbai 
di Tolomeo (Vrr, 2, 14) e coi Murandas 
o Murundas (Lassen, Ind. Alt. II,*S79, 
956 ; III, 156; e Forbiger, op. cit., vol. 
2, p. 501). Gli Uberae sarebbero, secondo 
il Crindle, i progenitori degli attuali 
Bhars, che s’ estendono lino air As- 
sail ; e forse di essi rimane memoria 
nei nomi di citta dei Kiggddat e della 
vallata del Ganges (Bagduovga Tolomeo, 
VII, 2, 2; Ztmfirjgis VH, 2, 23; 'Piyyif$r)Qi 
VII, 2,21; Bagevudga (?) Bagevd-dga), VII, 
2, 24); e nel nome Bd£$ai (VII, 2, 20), 
popolo abitante sulle live del Dorios. I 
Modress_ae molto si avvicinano ai 
Madr eyas degli Indi, che nel MBh. (6, 
316) sono uuiti ai G'angalas ed abitano 


nelle parti orienlali. I Praeti non cre- 
do arbitrario congiungerli cogli 'ivba- 
n gciOai di Tolomeo (VII, 2, 18), post! fra 
i monti Bepyrrhos e Damassa, al sud 
degli Emodi; e del pari gli Orumco- 
lae coi KogayuaXoi (VII, 2, 15), fra il 
monte Bepyrrhos e il corso medio del 
Gauge. I Colebae, di cui il Crindle 
vuol fare una popolazione dell’ alto 
Djumna, possono trovar posto ad pst 
del Gauge sulla riviera GandakT, ed es- 
sere identilicati coi K a u 1 u b h as, come 
fanno il Lassen (v. carta del Iviepert, 
vol. 2", dell’ Ind. Altert.) e il Yule (Map 
of ancient India, London, 1871). I Fas- 
sulae, insieme coi IIogcMm di Tolo- 
meo (VII, 2, 15), abitanti al snd dei A'o- 
gayuaXoi, risalgouo ai Pancalas, ricor- 
dati e soli e insieme con altre popola- 
zioni nel MBh. (6, 346, 319) ; v. a nolle 
Yule, op, cit. Pure non accettabili per 
le ragioni dette clianzi sono le identifi- 
cazioni proposte dal Mac Crindle degli 
Abali e dei Tlialutae. Coi primi io 
credo che Plinio indichi la popolazione 
a cui Tolomeo dti il nome di Kiggadai, 
gli Abars o Sus « die nel 126 a. C. 
tolsero Taxila ai re greci, fondarouo un 
regno durato circa tre quarti di secolo* 
(Cunningham, op. cit., p. 107) e proba- 
bilmente penetrarono insieme coi Sse 
nelle terre al nord del Gauges, spar- 
gendosi dipoilungo la sua vallata lino 
alia foce, quando nuove genti scitiche 
si presentarono alle ports dell’ India (v. 
in questo vol. uua mia nota sui Ktgga* 
dai). I Tlialutae, e non Taluctae, 
forma errata, che ha aiutato il ravvi- 
cinamento del Mac Crindle coll’odierno 
T am 1 u k, sono i Tdabat di Tolomeo (v. 
Forbiger, op. cit., vol. 2°, p. 501), e coil 
essi possono andar d 1 accordo i nuovi 
Kukis, che abitano il Kachar setten- 
triouale e le colline presso Manipur, ed 
hanno fra le loro divinity il dio Thila 
(v. Ind. Antiquary, 1872, p. 62-63, estrat- 
to dai * Bengal Times, 30 die. 1871). In 
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spondenza nfe sanscrita life greca; altri ho avvicinafci a popolazioni 
ricordate da Tolomeo e di altri ancora ho cambiato o corretto le 
identificazioni trovate. 

Alla destra del Gange Plinio pone i Prasi, detti anche, dal nome 
della loro capitale, Palibothri, nello spazio che va dai fiumi Prinas 
e Cainnas al territorio dei Calingae « mari proximi », ed esfcenden- 
tisi verso sud-ovest ed ovest fino all’Indo . 1 Al nord, alPovest e al 
sud di essi sono disposti i Dardae, i Setae, i Monaedes, i Suari, i 
Mandaei, i Malli, gli Oretes e gli Andarae . 2 Non c’ fe pero fra gli 


quanto agli A clissae e ai Sasuri non 
in’ 6 riuscito trovare elementi suflleieiiti 
per identificarli. ' 

i Della diversa estensione assegnata 
dai vari scrittori al nome P r a a i , e dei 
Palibothri ho gih parlato in nna nota 
al precedente articoletto. Si veda anche 
la nuova etimologia di Prasi data dal 
Cunningham (op. cit., p. 451). Cfr.Pu- 
nio, nat. hist., VI, §§ 08, 70. 

2 I Dardae, ricchi d’ oro, rispon- 
dono al Daradas della geografia san- 
scritica. MBh. 0, 375, Brihatsarhhita, 14, 
29. Dalle sedi, delle division! e delle oc- 
cupazioni loro vedi Lasskn, In d. Alt. I, 
p. 418 e seg., Ill, p. 139; Cunningham, 
op. cit., pp. 82-S3; P. ScniEiiN, The 
tradition of the gold-diggins 
ants. Verhandl. Kgl. Danischen Gesell- 
schaft der Wissensch. 1870, ri porta to 
neirmd. Ant. IV, (1875), pp. 225-32. Mao 
Cimndi.e, The Indika of Megasthe- 
nes, Iml. Ant.. (1887), p. 339 nota, Delle 
notizio consorvate negli scrittori greci 
e latini intorno ad essi v. Forhiger, op. 
cit., p. 191. 1 Se ta e, che lo Schwaubeck 
identiOca coi Sat a o S at aka e con- 
iina nel Ragmlra vicino ai Daradfis, dal 
Yule sono ravvicinati ai Selcas, die 
colloca, come il Lassen e il Kikpkrt 
(v. carta al vol. 2°) al sud di Agmir 
(Mac Crindle, op. cit., p. 339; e Yule, 
carta citata), riempiendo un po 1 il vasto 
tratto fra i Dardae e i Prasi. Dei Mo- 
il aedes, Suari, Man d mi, Malli e 
Oretes il Cunningham (op. cit., pp. 507- 
509) propone le seguenti identificazioni: 
Monaedes (Plinio, VI, 09) — MavMfou 
(Toi.omeo, VII, I, 72) =s m u nd as di Chu- 
tia Nagpur. 

Suari (Plinto, vr, 69) — lofidgm 
(Tolomeo, VIT, 1, 80) — Savaras o 
S uars, ratno di una numerosa tribii 

« wicli is found to the south-west 

of Gwalior and Narwar, and also in 
southern Rujpulana* (op. cit., 509). 11 
suo nome forse ci 6 pervenuto nei 
Qat vojud&eg di Tolomeo (VII, 1, 6S), op. 


cit., p. 509). Mandroi (Pi.inio, VI, 01) =s 
abitanti delle rive della MahrinadX (— 
jlfavdtia Tolomeo, VII, 1, 10). 

Malli Plinio, Vf, 61 = Jlfavdaiai. 

( Tolomeo, VII, 1, 72) oppure = Maler (— 
abitatori nei monti). 

Oretes (Plinio, II, § 181) = il popolo 
di Orissa. 

Anche spostando alcnnidi quest! rav- 
vicinamenti, o proponendo miove iden- 
tilicazioni non credo fare opera meno 
incerta della fatica del Cunningham, 
perchfe troppo grande fe il numero delle 
voci sanscritiche, greche,- latine e mo- 
derne che assomigliano, e vicinissime 
sono le l'agioni da ciascuna di esse in- 
dicate. Aggiungerb ad ogui modo le mie 
ipotesi alie precedenti. In primo luogo 
it far rispondere i M o n no d e s e i Malli 
ai Mav&dtoi di Tolomeo (poichO non pos- 
sono i Malli esser messi insieme colla 
voce Maler, esseudo dai testo pliniano 
del Detlefseu scomparsa la lezione M a- 
lei) non trova ragione sufficiente life 
nella posizione occupata da essi e nep* 
pure nella fonetica dei due nomi. Io 
sono del parere del Cunningham, cheil 
mons Mallus (VI, 61) sia identico al 
rnons Male us, ricordato poco dopo 
(VI, 69), e che la prima delle due voci, 
. :-j — “iaie alia seconda, 
■ . . : dal nome Malli, 

che si trova immediatamente prima. Due 
in tal modo sono i punti da cui Plinio 
parte, lino il panto d’ arrivo; mnove 
dai Calingae e dai Prasi verso nord- 
ovest e verso sud e giunge ad un monte, 
die alcuni, fra cui il Cunningham, vor- 
rebbero identilicare col Mandar « the 
churning of the Ocean », il M andara dei 
testi sanscritici (R. IV, 40, 42); ed altri 
avvicinare al Malaya del Bliag. P. (I, 8, 
32; V, 19, 16; X, 76, 16; VT, 3, 35; VIT, 
11, 32; X, 90, 19) e del MBh. (6, 31S), col- 
locato dal Kiepert nel Trilinga. Per la 
posizione meglio risponderebbe al pri- 
mo, per la forma s’ adatterebbe di piii 
al secondo. Dei Suari ed Oretes ere- 



uni e gli altri rigorosa continuity di spazio, e vasti tratti di regione 
intercedono fra le sedi loro. Plinio, in questa enumerazione, parte 
dalle terre confmanti coi Calingae, al sud ovest di essi, coxnpie una 
curva fino ai Dardae, nella parte pih orientale del Kacmlra, e quindi 
ridiscencle, per un buon. tratto lungo il Gange, e poi in linea diritta, 
verso il sud, fermandosi alle popolazioni che abitano nelle vicinanze 
del mons Maleus. Merita esser notato, per meglio capire il metodo 
di descrizione e il sistema di enumerazione dei popoli dell’ India di 
Plinio, che anclie il § 64 termina. con un monte di nome Mallus, e 
con tribh viventi o sulle rive o nei dintorni della Mahanadi. Senza 
tema di errori possiamo considerare i due paragrafi come parti di 
una sola descrizione, o meglio due riprese di uno stesso motivo con 
qualche variazione. 1 

Al § 64 Plinio traccia due lines, una al nord e l’altra al sud, ne- 
gli altri capitoletti riempie lo spazio fra i due confini, oltrepassa il 
limite settentrionale di sfuggita e ritorna al punto di confine rag- 
giunto nella descrizione sommaria. s Certamente non troviamo nel 
nostro antore quella compiutezza die desidereremmo j una buon a 
parte del corso medio e tutto il corso superior© del Gange riman- 
gono nell’ombra, e dei luoghi ricaviamo dal testo uua scarsissima 
ed indecisa idea. 

Anclie la prima parte della descrizione della sinistra del flume 
ha questo carattore : in essa sono enumerate le popolazioni che abi- 
tano la linea montuosa di confine e Porlo marino; poi nella seconda 
Plinio dispone entro questo triangolo le tribu che in parte ho iden- 
tificato. 3 

Ancora e da notarsi che l’accenno alle moltepliei occupazioni degli 
Indi e fuor di luogo, che tutta 1’ intera descrizione del bacino del 
Gange dovrebhe essere piu saggiamente e chiaramente disposta, 
senza interruzioni cosi lunghe e salt! si improvvisi; e che le due 
parti in cui essa b divisa, unite insieme toglierebbero tutte le am- 
biguity. 


clo esalte le identilicazioni del Cunnin- 
gham ; intonio agrli altri nonii mi per- 
metto di proporre le seguenti equazioni: 

Maud mi = M un d as, che, a delta 
dei Cunningham (op. cit., p. 506) erano 
spam per rilmiiilaya e il Vindhya dal- 
riudo al golfo di Bengala, e potrebbero 
considerarsi appartenenti alia stessa 
tribu dei i/aWkUat, che in Tolomeo tro- 
viamo sul Gauge. 

Mo modes 5» abitatori della Maha- 
nadl e forse legati da paren- 

tela coi Mandrel, opinione condivisa 
anclie dal Yule, clie unisce i Mouaedes 
coi Mandaei e crede uno il punto di 


partenza e d’ arrivo della duplice de- 
scrizione pliniana. 

Malii = Mallas del MBli. (6, 354-Mal- 
larastram 6, 35 id), messi vicini ai Malayas 
(6, 5*5*3) che nella Brihatsamita sono col- 
locati nella regione meridionale (I I, 11). 

Intonio agli Andarae, ahitanti della 
parte orientale del Dekkhan, vedi Las- 
sen, ind. Alt. T, 17S, n. 1, 8^0; Cunnin- 
gham, op. cit., pp. 527-30; Mac Ciundle, 
op. cit, p. 339, nota e Foiuugeii, op. 
cit., p. 501. 

i Vedi nota preced. Pun., VI, 61, 69. 

* Pun., VI, 67-69. 

3 Pun., VI, 61, 66-67. 



In quanto al Gang©, alle sue fonti e al suo cor so sono da ap- 
proval*© pienamente le osservazioni die fa il Bunbury; 1 e su questo 
punto credo che disparity di opinioni non possano ess&rci. Dei 19 af- 
fluent clie Plinio attribuisce al Gang©, solo sei sono i*icordati, il 
Cainnas, il Crenacca, il Rlmmnumbova, il Casuagus, il Sonus ed 
il Jomanes. A questi possiamo aggiungere il Prinas e toglier© il 
Rbamnumbova o il Sonus, essendo due diverse denominazioni di 
uno stesso flume. 2 

Pra le citt& della vallata del Gang© e della costa vicina alia foce, 
cita IJbera o Uberae sulla sinistra, 3 Palibothra 4 sulla destra, Me- 
thora e Chrysobora sul Iomanes, 5 Pertalis nel paese dei Gangari- 
dae, 6 e Dandacuda sulla costa oriental©, nella region© dei Calingae. 7 


* Op. cit., vol. XX, p, 415. 

2 intorno agli affluent! del Gauge di 
cui si parlerk in un prossimo lavoro, 
v. Lassen, Ind. Alt. vol. Ill, pp. 129-133. 
C. Muller, 'Ivbim) di Arriano, nota al 
c. IV (Geog. gr. min., vol. I, pp. 310-12); 
e Mao Crindle, Notes to Arrian’s In- 
dica-Ind, Ant. V, 331-32 [Riassunto delle 
note del Muller con qualclie aggiunta]. 
Schwanbeck, Megasthenis Indica. Ver- 
sione del Mac Crindle, Ind. Ant. VI, p. 338; 
Forbioer, op., cit., vol. II, pp. 00-62; 


Mario Longhena. 


485-87. Bunbury, op. cit., vol. U, p. 514. 

3 v. la nota a pagina delie appendici. 

4 V. la nota sull’ India di Pompo* 
nio Mela, pubblicato in queste ap- 
pendici. 

s Su Methora e Crysobora v. Lassen, 
I. A., Ill, p. 151. Cunningham, op. cit., 
pp. 373-75, C. Muller, op. cit., p. 318. 
Mac Crindle, J. a. V, p. 334; vr, p. 310. 
Forbioer, op. cit., vol. II, p. 514. 
o V. la nota a pagina delle appendici. 
7 V. la nota a pagina delle appendici. 


Shidi itatiani di fil. indo-iran , 
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1L OAPITOLO 41 DEL PERIPLO DEL MAR ERITREO 


Le prime riglie del cap. 41 del Periplo del Mare Eritreo appaiono 
nol codice Heidelbergense molto corrotte. 1 Alcuni lasciarono il testo 
iinmutato, 2 altri ad ’AQafiiuTjc; sostituirono la voce AaQinfjs , 3 * ed al- 
tri inline proposero di leggere 'AQiauTjsA L’ fj jvqos fu molfeo felice- 
mente dallo Schwanbeck corretto in fj jjneiQoc;, e su questo emenda- 
mento non sorsero voci discord!. 5 

La lezione offerta dal manoscritto e la correzione fatta dal Yin- 
cent e dal Mannert non credo possano sostenersi. L’una non h con- 
format a da alcun’ altra testimonianza, 1* altra si fonda sull’ autoritk, 
di Tolomeo, il quale, h da notarsi, dopo la AaQiufj menziona anche 
P "AQiaaij ; 6 entrambe poi lasciano oscuri due luogbi del Periplo, sui 
quali non cade neppur 1’ ombra del dubbio. 7 

Di gran lunga migliore e la lezione adottata dal Muller, colla 
quale si elimina la difdcolta principale e si rida al brano un senso 
soddisfacente. 


1 Me rd rov Ba@dw)V -Hal i) nQb$ 

VI i)a/hnf)£ x&gas, Geog. gr aec. min. 

I, 289. Ed. Didot. 

2 Alio Stukius [Arriani liist. et 
phil. maris erythraei Periplus 
etc. Genevae 1577], all’ Hudson [Geog. 
min. 1798], al Benfey [Ersch u. Gru- 
ber’s Encyclopedia - voce Indian 
p. 91], citati dal Muller in una nota al 
§ 41 (op. cit. p. 289, riga 17], possiamo 
aggiungere il Buhler [The Inscrip- 
tion of Rudradamam atJunagadh 
by Bhagavanlal Indraji and G. Biin- 
ler e Note by G. BUhler, The Ind. 
Ant., 1878, (VII), pp. 259, 263], il quale, 
come vedremo piti avanti, propone una 
nuova interpretaz. della voce 'AQafiiw)- 

3 Vincent [The commerce and 

navigation of the Ancients in the 

Indian ocean. London 1807, vol. 11] e 


K. Mannert [Geograpliie der Grie- 
chen it. Romer. Leipzig, 1788-1827). 

4 Nella schiera di questi ultimi, oltre - 
al Muller (op. cit. p. 289) e al suo tra- 
duttore, il Mac Crindle [The Ind. Ant. 
1879 (VIII) p. 1-1*1), sono da porsi il Las- 
sen [Ind. Alterth, II p. 855 nota I, e III 
pp. 177-78], il Yule [Map of Aucient In- 
dia, in Dr. Wm. Smith’s historical 
Atlas of aucient Geography, Bi- 
blical and classical. London 1874], 
il Wilson [Tribes and languages 
of the Bombay Presidency; The 
Ind. Ant. 1874 (III) pp. 221-231] e il For- 
biger [Handbuch d. alten Geogra- 
phie. II p. 505], 

& Vedi Geog. graec. min. I p. 289 
riga 17. 

6 Geogr. VII, 1, 6. 

7 Cap. 14, 54. 



Resta perb a vedere per quale ragione 1’ autore del Periplo dia 
si grande estensione alia 'AQiaurf, mentre Tolomeo la riduce entro 
confini pii\ ristretti e cbiama col nome di AaQiwq la region© percorsa 
dai fiumi Nanaguna, Namada e Mophis. 

Nel primo 1* « Ariaca » comprende anche la AfirjQLa e la 2b<pa- 
nell’altro essa comincia oltre il Na/ndb^s Ttotajudg colla citt& 
di Eovn&Qa . 1 

In altro luogo 8 Tolomeo cbiama IvQaotQ^vrj la region© n sqI td 
dvd/mra tod s IvboO e tusqI tbv ICdvfU udXtcov, e ne fa colla *AfiiQla una 
parte dell* s Ivbocuvdia . 

Rinnite insieme le rispondenze e le diversity dei due scrittori, si 
riducono alle seguenti : 

I. L’ Anonimo e Tolomeo dividono il tratto di paese che si 
stende al sud dell’ Indo fino a Barygaza, si prolunga verso est per 
un buon tratto ed b bagnato dalle acque del golfo di Ka66ha, in 
’AfiiQla, e HvQaatQrjvrj. 

II. Tolomeo considera le due regioni, or ora ri cordate, parti 
dell’ 'Ivboauvdla) P Anonimo le annette alia 5 AQiauv ) t al regno di Majii- 
P&qov. 

III. Tolomeo nel giro della penisola indiana db, alia costa, cbe 
va dal flume Mtoqpig al promontorio MaXeti, il nome di Aclqiki) ; nel- 
1* Anonimo non appare tale voce. 

La conclusione prima cbe si possa trarre e che al tempo delPau- 
tore del Periplo del M. Eritreo la AjhiQia e la ZvQaotQrjvr) facessero 
parte di un regno cbe aveva il suo centro nell” Aqicikyi ; cbe verso la 
fine dei i sec. d. C. , o al pifi tardi nella prima metb, del n, cessas- 
sero di farne parte, e la seconda di esse pigliasse il nome di AaQiut), 

E da notarsi perb cbe il nostro Anonimo nella descrizione dei 
paesi mediterranei b sempre inesatto — e come paese mediterraneo 
si deve considerare anche la ZvQaotQYjv^ perch b di essa non fa pa- 
rola nel capitolo in cui accuratamente descrive il golfo AVgt vdv] z e 
d’altra parte non poteva parlarne, non avendo quel tratto di costa 
nb porti n b approdi. Inoltre considerando cbe il Periplo ci rappre- 
senta soltanto le cognizioni dell’ India apprese de visu da un mer- 
cante o marinaio, e non b una compilazione fatta su lavori di altri, 
cbe abbracci quasi il tesoro delle notizie raccolte fino a quel tempo, 
non possiamo rigorosamente ammettere cbe tutto quel cbe Tolomeo 
contiene senz’ essere contenuto dal Periplo, debba ritenersi di data 
posterior©. Quindi pub darsi cbe, come avviene per altre regioni 
entro terra, 1’ Anonimo commetta errori e unisca luogbi che debbono 
andar staccati. 4 

* Geogr. VII, 1, 6. 4 Veggasi la nota apposta al § 41 

2 Geogr. VII, I, 55. del Periplo (in Muller, Geog. graec. 

3 Peripl. Maris Erytb., § 40, min, , vol. J, p. 289), 
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Si tento fin dai primi commentator! del Periplo di dar ragione 
del nome 9 AQiam ), e si emisero pareccbie ipotesi. 

La meno feliee e quella dello Scliwanbeck citata dal Muller. 1 
Strana ed improbabile essa non ebbe seguito, e non fu, a delta dello 
stesso Muller, neppur creduta da cbi V aveva pensata. 

Merita attenzione quella proposta da Bhagavanlal Indraji e dal 
Biibler. 2 II loro ravvicinamento pero piu elie snlia voce ^Aqudoj si 
basa sulla forma data dal codice. Aparantika o Abaratika o 
Avaraika pin s’ accosta ad 'Ayafliuy (alterazione per ’AflayaTua'j) 
cbe ad ’AQiaui } ; e questa e la sola ragione eke stia contro di essa. 

Una terza spiegazione fu data dal Wilson e dal Yule. 3 Semplice 
e sostenuta da numerosi e forti argomenti, acquista maggiore pro- 
bability se unita alle identificazioni clxe furono tentate delle voci 
AaQiutf e AijttvQim]. 

Tutti e tre i nomi si crede stiano ad indicare tre regioni diverse 
abitate da genti parlan ti diverse lingue; cosi la Auqim’j (= Lar~de9a) 
sarebbe la contrada in cni vive il dialetto cliiamato da Ma’sudi 
Lari, 4 5 la 'AQiau)) sarebbe la terra degli Aryas, e la Aijulvqlui) conter- 
rebbe popoli parlanti tamilo (AtjuvQiuij = Aijlivqiu)) = AajuiQiuy). 5 Non 
dobbiamo meravigliarci che tre paesi prendano la loro denoinina- 
zione negli scrittoi*i occidentali dalle lingne ivi parlate, perclie ab- 
biamo vari esempi di nomi di popoli presi o dalla religione da essi 
praticata (come il Bragmanae di Plinio e il Bpax/uavcu di Tolomeo) 0 

0 dalle consuetudini loro di vestire e di vita (ad esempio i Tafi&aoi 
e i X'^Livoaoqmxai) 1 o da altre particolari caratteristiche. 8 

Ma pin di questa osservazione d’ indole generale, fa al caso no- 
stro ii confronto cbe si puo istituire fra il capitolo 41 del Periplo ed 

1 paragrafi 6 e 82 di Tolomeo e qnanto e detto in un Report sulle 
tribu e sulle lingue della presidenza di Bombay hiserito nell* Indian 
Antiquary. 0 

I limiti della contrada Maratba, abitata da popolazioni a cui le 
genti vicine davano la nobile qualifiea di Arii, rispondono quasi al 
territorio cbe in Tolomeo piglia ii nome di *AQiau\), 0’ e solo qualclie 
differenza nel confine settentrionale, poicbe la linea di division© dai 
Ghats al mare correndo pifi verso sud, esclude una parte di paese 
compreso, nella carta tolemaica, entro tale regione. Nel Periplo in- 
vece non b detto quanto 1’ Ariaca si prolunghi verso est — indica- 
zione perb cbe 1’ autore non era tenuto ad offrire — mentre ven- 
gono ad essa aggiunte due altre regioni site al di lb. del limit© nor- 


1 op. cit., p. 289. 

2 In d. Ant., VII, pp. 259, 263. 

3 Vedi nota 4. 

4 Traduzione del Perip. del M. Ei'yth . 
fatta dal Mac Crindle; I. A., VII, p. 140. 

5 op. cit alia nota 15, p. 140. 


s Plin. nat. hist., VI, 64. Tolom., 
Geogr., VII, 1, 74. 

7 Tolom., Geogr., VII, 1, 51. 05. 

3 V. le poche pagine su Tolomeo che 
il Yule premette all’ Atlante dello Smith. 
9 Vol. Ill, pp. 221-31. 
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dico. In fondo tutte e due le division! comprendono il paese olie il 
Wilson dice parlare il dialetto mai'athl, e la differenza in piu delPuna 
o dell’altra devesi a fatti poolitici di diverso tempo. 

Cosi verso V era cristiana una buona parte deli "AQiam) dipen - 
deva dai re di Siithapura nel Gujarat — dipendenza che sappiamo 
datare fin dal tempo di Acoka ed esser stata maggiore o minore ad 
intervalli; e nell’eth di Tolomeo, o, per meglio dire, nell’etb delle 
fonti di Tolomeo, siano esse anteriori o di non molto posteriori al 
Periplo, posaiamo supporre in tale regione la signoria di qualohe re, 
o vassallo, come nelP epoca del grande fautore del buddismo, o auto- 
nomo. Le vioende varie e molteplici dei piccoli e numerosi stati del- 
P India ci sono quasi internments sconosciute, quindi dobbiamo solo 
aecontentarci di semplici ipotesi e di lontani ravvlcinamenti. 

Una parte della pojiolazione pare clie per un certo tempo abbia 
seguito le tendenze belligere e brigantesche, e di ci6 abbiamo un 
esatto riscontro nel § 58 « uad' oug xonovg el6i neiQaxat » e in passi 
di altri scrittori. 1 E fra alcune class! 2 b continuata fino ai nostri 
giorni la consuetudine delle frodi e dei latrocinii, malgrado il go- 
verno irjglese abbia tentati tutti i mezzi per estirparla. 

Nella regione segnata dai confini del dialetto maratlii, col mutar 
dei secoli, non sono cambiate le occupazioni di quelle tribu; ed e 
da notare clie non si tratta del solito genere di vita o pastorale o 
agricolo dipendente dalle condizioni parti colari dei luogbi; ma del- 
I’attivith industrial© e commerciale tenuta dagli Indian! in minor 
conto e percio meno coltivata. Di certo a quella contrada diede vivo 
impulso il buddhismo difiusovisi velocemente ed intensamente, ed 
in cib forse sta il segreto del nome di essa, poichb, come osserva 
il Wilson, « sucli a speculative form of faitb as that of Buddhism 
could have occurred only... among such an intelligent people as 
the Aryas und the more enlightened classes of their subjects », 3 
Cosi sappiamo che « la parte occidental© dei Ghats e delle colli ne 
del Konkan » b abitato dai Maval, tribfi di grande forza e attivith, 
altre ne vediamo coltivare P industria del tessere ed effettuare i tra- 
sporti di mere! e di bestiame, proprio come al tempo del Periplo 
ove gli abitanti delPAriaca portavano i prodotti delPiuterno ai porti 
di mare 4 e viceversa, e conosciamo una sessantina circa di caste 
fra artigiani e lavoratori, 5 alcuni dei quali sono considerati al pari 
di Ksatriyas — particolare che non ha riscontro in altre parti del- 
1’ India — e son tenuti discendere dalla mescolanza delle piu alte 
classi. 

Maeio Longhena. 

1 Pun. n at. hist., VI, 101. 104. To- a Wilson, Op. cit., p. 222, 2* colonna. 

LOM. Geogr., VII, 1, 7. 84. 4 y. paragrafl 44, 51. 

2 Wilson, op. cit,, p. 225. s Wilson, Op. cit., pp. 223-25. 



Uno dei problemi che credo, bench e accennato e toccato da molti, 
non sia stato ancora esaurientemente trattato, b quello clie riguarda 
i popoli clie appaiono nel Bamayana e nel Mahahharata col nome 
di Kir at as, e clie gli scrittori occidentali lianno cliiamato con voce 
clie s’ accosta in alcnni piu, in altri meno, alia denominazione san- 
scritica. 

Due scrittori principal!, ed altri molti di secondaria importanza, 
parlano dei Kiratas ed assegnano ad essi una di versa sede. 

L’ autore del Periplo del Mar Eritreo, al cap, 62, sulla costa 
orientate della peuisola cisgangetica, oltre la %cl>Qa, pone 

i KiQQadag, yevos ayfigcorndv ivre&Ai/ ijuivav t ijv QTva . 1 

Tolomeo cliiama KiQ^abla la regione die e bagnata dal basso 
corso del Brahmaputra e si prolunga lino alia 'AgyugCL Xcoqcl, limitata 
ad est dal territorio dei Zamirai. 2 

II Lassen, clie in diversi luoglii delF Indiscbe Alterthums- 
kunde parla dei Kiratas, si pone la question© se questo popolo, clie 
le leggende epicbe fanno abitatore del Brahmaputra, e che attual- 
mente ritroviamo nel Nepal, abbia preso tale estensione verso il sud, 
o se il nome suo per errors sia stato trasportato ad un altro po- 
polo. II nostro antore accoglie la seconda ipotesi, credendola sorretta 
dal passo citato del Periplo, ove, secondo lui appare evidente che 
il pseudo-Arriano si b servito di questo nome « um die wilden und 
fabelliaften Yolker zu bezeichnen », e conclude che Tolomeo avrk 
seguito il Periplo o altri scritti di tal genere e dato al nome Kirata 
« eine ihm nieht ursprilngliche Bedeutung ». 3 

Io credo invece che le due notizie riportate di sopra siano esatte 
e ci offrano due moment! della lenta e continua inhltrazione di ele- 

1 Geogr. graec. minores (ed. Di- a p. 425 del vol. II dei Fragm, hist, 

dot), vol. 1, p. 302. * graec. (ed. Didot). 

2 Geogr. VII, 2, 16. Si veda anche 3 mdische Altertliumskunde, 

Eliano, A. N. XVI, 22; e quanto 6 detto III, p. 236. 
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menti mongolici e asiatioi del nord nell’ India, di cui deyono tenere 
conto e lo storico e 1* etnologo. 

ifc noto clie le due yie principal! apei'te all’ invasioni di popoli 
nordici nell’ India sono le yallate dei due maggiori fiurni, quella 
dell’Indo e del Gauge. Le vicende delle immigrazioni dei See, dei 
Yuet-ehi e dei Parti nell e regioni dell’Indo e dei potenti reami fom 
dati sulle sue riye, rimaste oscure fino a 60 anni fa, ci sono state 
riyelate dalle numerose scoperte di monete e dallo studio accurato 
dei pochi brani degli sorittori latini e greci ; le invasioni compiutesi 
invece per la yallata del Gauge sono a noi interamente seonosciute. 

Sappiamo clie i See o Sse, tribu scitica che nel 255 aveya mi- 
nacciato il regno greco di Battriana, nel 175 a. 0. scacciati dalle 
loro sedi nel centro dell’ Asia dai Yuet-chi, 1 in parte cercarono 
scampo nella yallata del Kccxptfv, nell’ Aracliosia e nella Drangiana, 
ove fondarono un regno che dur6 fino al 80 a. C., e in palate si ri- 
fagiarono nelle regioni nordicbe dell’ India ove s’ erano ridotti molti 
altri Sciti, e si fusero cogli indigeni. 

Una seoonda inyasione di See per 3a yallata del Gang© avvenne 
allorchb 1’ India fu inyasa dai Yuet-chi. I See, cacciati dalla Bat- 
triana, si spinsero fin nelle regioni bagnate dal Gange. 

Non e chi non yeda la relazione intima clie esiste fra quest’ ul- 
tima inyasione e la citth di Minagara, di cui Tolomeo da notizia nel 
KoAnog yayyennog. 2 Bata F invasion© si puo ammettere la Minagara 
di Tolomeo ; e accettando questa, deye presupporsi la venuta di 
genti mongoliche nel basso corso del Gange. 

Tolomeo, come ho detto di sopra, pone ad est del Brahmaputra 
la sede dei Kiratas e li estende al sud fino al flume Touoodvv a. In 
un altro passo, sulle riye del ’Iag&Qrrjg colloca i KiQ^dbai e sul- 
1 ’ i. KtQQobeelg * 3 

Bell’ esattezza di quest’ ultima notizia nessuno potrebbe dubitare: 
i luoghi limitrofi al lago di Aral furono le sedi ultimo settentrio- 
nali delle tribd mongoliche che piu. tardi scesero e conquistarono 
imperi nell’ India. 

In quanto alia prima notizia, per il caso nostro pid important© 
della seconda, benche anch’essa indiretfcamente ci sia giovevole, 
dandoci una prova dell’ accuratezza delle informazioni tolemaiche, 
viene in nostro aiuto un dotto indiano, Babu Rangalal Banerji, il 
quale nei Proceedings of the Asiatic Society of Bengal, 4 
parlando dei Kiratas ci dice come il Raj mala, che fa un’ analisi 
della reale famiglia di Tipperah, inform! che l’antico nome di Tri- 

3 Geogr, VI, 12, 4. 

4 Gennaio 1874. Vedine un estratto 
nell’ Indian Antiquary, XII, (1874), 
pp. 178-180. 


i Altri pougono quest’ avvenimento 
nel 165 a. 0. — v. Ma.bkl Duff, The 
Chronology' of India, 1899 (an. 165). 
* Geogr. VII, 1, 17. 
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pura era Kirata. Secondo il Maggiore Fisher le genti di Tripura 
sono della stessa oihgine dei Kaeharis, ed il Colonnello Dalton pone 
i Ka6haris nello stesso gruppo con i Kirantis ; questi sono posti nel 
capitolo « Abitatori della frontiera del nord », qnelli nel capit.olo 
« Popolazioni della Yallata dell’ Assam ». 1 

Anclie la tayola peutingeriana distingue due tribix o meglio due 
popolazioni cirradiche, con una leggerissima modificazione del 
nome, e db ad esse, come sedi, la regione alle falde dell’Iiemodus 
e la sponda sinistra del Gauge. Di pin, e ci6 mi pare degno di nota, 
ai nomi Cirrabae e Cirribao b aggiunto l’appellatiyo Indi. E forse 
tale apposizione un indizio clxe fm d’ allora s’ era compiuta V india- 
nizzazione dei Kiratas? 

Nulla impedisce quindi die si accettino le notizie del Periplo e 
di Tolomeo ; non l-agioni storiclxe, ne geografiche, ne etniclxe. La 
sola causa die spinge il Lassen a ritenerle non vere e la grande 
dispersione data a questo popolo; e tale fatto sembra a Babu Pan- 
galal Banerji naturalissimo, e determinato dal continuo espandersi 
degli Arii, prementi i Mongoli inyasori, e dalla tendenza migratrice 
di questi ultimi. 

Varie obbiezioni si possono muovere alia combinazione tentata. 

La maggior parte di quelli clxe esaminarono il Periplo nel M. E. 
son d’ accordo nel ritenere che V Anonimo noir abbia visitato in per- 
sona i luoglii oltre il capo Comox*ino e che di essi dia notizia per 
sentito dir A fi] cei'to che oltre la punta meridionale dell’ India cessa 
la consueta diligenza sua e che la costa orientals b descritta a grandi 
tratti e con molba vaghezza. Accanto per6 alle notizie generali e poco 
esatte ahbiamo informazioni preziosissime e da nessun altro scrifc- 
tore riferite 

Negli nltimi tre capitoli troyiamo, disegnata quasi nella sua 
forma reale la penisola transgangetica, il paese dei Thini posto in 
nn mare ggcodev, e gli itinei*ari, che nessnn altro ci ha conservato, 
se non in modo yago, tenuti e per terra e per mare dai mercanti 
di filum e di othonium sericum, 2 

Non si deye credere che tali notizie, perchb esatte, siano frutto 
della sua ossei'vazione personale ; pub ayerle attinte da altii peripli, 
o dalla hocca di mercanti della costa occidental; piix tosto sor- 
prende che dei luoghi lontani ed inesplorati ahbia ayuto nozioni 
chiare e precise, e per contro dei luoghi vicini e abbastanza noti 
(Tolomeo cita un numero grande di fymoQia e di genti, senza dubbio 
ricavate da relazioni contemporanee o di poco posterioxn al Periplo) 
le sue fonti o scritte od orali contengano inesattezze ed errori. 

Ammessa la coesistenza di piu tribix coi nomi di Kiratas, sorge 
la domanda perchb alia destra del Gange scoinpare l’elemento mon- 

i Ind. Ant., HI, p. 179, l* colonna. 2 Veggansi i susseguenti capp. 63, 61. 


Studi itaUawi di fil . indo-iran. 


yi 
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golico si presto, clie Tolomeo cinquant’ anni dopo, facendo la ras- 
segna delle popolazioni litoranee del Coromandel e del sinus gan~ 
goticus, non ne fa menzione. Due ipotesi possono emet.tersi : 

1. ° 0 i Kirati mongoli furono dagli Indi cacciati verso l’inter no 
del Dekkban ; e una debole conferma di ci6 foi’se s’ avrebbe nella tra- 
dizione, riferita dal Campbell, secondo la quale gli Hayasyas (Haioos 
o Hayas), clie P Hodgson stabilisce essere di razza mongolica, ven- 
nero da Lanka, 1 rimasero a lungo nel Dekkhan, e da ultimo arriva- 
rono nei paesi montuosi dell’ India settentrionale, loro attnale sede. 
Ma noi sapendo clie il punto donde mossero, & la media Asia o cbo 
di Ik, come tanti raggi, si diressero verso il sud e Povest, dobbiamo 
creder clie quest a leggenda, cbo e collegata con altre del Rtoayana, 
sia nata da reali invasion! di genti nordicbe, assorbite dalle popola- 
zioni indiane e spinte verso i luogbi primitivi. Certamente di tale 
leggenda non possiamo fidarci molto, tanto per6 se ne ricava die 
tribfi parenti dei Kiratas si trovarono nel Dekkban e di \k, per cause 
a noi non note, dovettero ritirarsi verso il nord. 2 

2. ° 0 si confusero, o moglio si fusero cogli Indi. Come per la 
parte ad est dell’ Indo, Tolomeo non accenna altro che col norae 
5 Ivboouvdia alle molte e successive immigrazioni di £aki e Parti, 
cosi in questa parte noi possiamo vedere quasi tin* eco dell’avve- 
nuta invasione nella conservazione del nome Minagara, la cni inter- 
pretazione credo piii clie sicura. 

TJn altro dubbio credo opporfcuno diradare. Perclie nella carta del 
Periplo appaiono si al sud i JuQQddat? Non v’e ragione per ammofc- 
tere clie essi si siano spinti cosi in giu ; P alterazione delle dimen- 
sion! della carta basta a risolvere la questione. Se noi P adattiamo 
ad una mappa moderna troviamo i Kiggadcu proprio sulla sponda 
destra del Gauge, nei luogbi, ove Tolomeo pone Minagara. 

In quanto alle tribu menzionate dall’Anonimo dopo i Kirradae, 
ciob i Bargysae, gli Hippoprosopt (= Hayasyas) e i Macroprosopi 
possiamo ritener cbo avessero sede al di Ik dei Kirradae, nelle re- 
gioni nordicbe j e ci6 senza forzare il testo o alterare il metodo di 
descrizione del nostro, clie riguardo alle parti interne delP India ha 
nozioni molto inesatte e vaglie. 

Nell’ India transgangetica i Kiratas si mantennero piu a lungo, 
non sentendosi in quei luogbi affatto la forza di espansione o di as- 
sorbimento degli Indi. 

Mario Longhena. 


1 Vedi Pestratto citato alia nota 4, 

della pagina 51. 


2 Geog. graec. min., della citata 
ediz. Didot vol. X, nota al cap. 38 (p. 287). 


SCHIZZO DELLA. CARTA GREOA DELL’ INDIA 


DI E. KIEPERT 


La carta, che prendero in esame, fa disegnata da E. Kiepert 
intorno al 1875. 1 

Ventidue anni prima, egli tracciava, ad illustrare l’enciclopedia 
Lasseniana, la eelebre « Karte yon Alt-In die n », che e il primo 
ciclopico tentativo di presentave tin riassunto delle nozioni e clas- 
siche e indigene sulla vasta penisola al di qua del Gauge. 2 

Eatta in proportions di 1 /- t()0() , mi0 essa abbraccia da un lato anche 
i territori sulla destra delP Indo lino alia Bactriana, dalP altro una 
buona parte delle regioni transliimalaiche, 

Aggiunte a pik della carta sono due altre piccole mappe; Puna 
offre un’ idea dell’ antica geografia dell’ Indo-Cina e delle isole al 
sud-est di essa, P altra di\ uno schizzo delle lingue e dei dialetti 
parlati noil* India secondo i loro attuali limiti, 

II Kiepert fu aititato nelP opera sua dal Lassen; e la carta, che 
noi possediamo, non e che una tavola sintetica della parte geogra- 
fica deli’Indisclie Alterthumskunde. 

Questo tentativo generale di identilicazione, che sembrerebbe 
troppo arriscliiato anche al giorno d’ oggi dopo i mold e vari studi 
in pi'oposito, e ricco di felicissime intuizioni e insieme, ne altri- 
naenti poteva essere, di azzardi. 

L’assunto limitato alia traduzione sopra la carta delle cognizioni 
dei Greci, determino la omissione quasi intera dei mold nomi con- 
tenuti in Plinio, omissione die tanto maggiormente nuoce alia coin- 
piutezza della carta, in quanto la chorographia pliniana offre 
sulle «gentes» dell’ India notizie piix numerose degli altri geografi, 
ed elenchi di tribd, affatto sconosciute a quelli cbe scrissero sull’ar- 
gomento prima e poi. 

Sarebbe anche da desiderarsi — ne riconosco pero la impossibi- 
lity materiale — die di ciascuna regione e dei vari popoli fossero 

i Vedi Studi di Filologia indo- 2 indische Alterthumskunde, 

iranica del Prof. Pulle, vol. IVcartal. la carta aggiunta al volume secondo. 
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tracciati i confini e delimitata V estensione in im determinato pe- 
riodo ; ne avvantaggerebbe in chiarezza la carta, e i numerosi nomi, 
incerti e urtantisi confusamente, acquis ter ebb ero maggiore stability. 
Di pochi luoghi e dato il nonie indiano, la voce greca o latina e la 
rispondenza odierna; parecchi banno il nome sanscrito e greco, o 
sanscrito e attuale ; la maggior parte solo il nome sanscrito o il 
moderno,* quindi non grande e non completo b il iiumero delle iden- 
tificazioni e dei rawicinamenti. 

Inoltre I’ uniformity di scrittura delle parole appartenenti alle 
varie lingua nuoce alia esatta intelligenza della carta, inconvenient© 
che il Yule ha saputo evitare adoperando per i n'omi arabici e sail- 
scriti i caratteri goticij e il dare desinenze latine alle voci greche 
pub indurre in errori e far nascere confusion! in chi, non pratico 
delle fonti, si vale del solo aiuto della carta. 

La seconda carta, per ordine di tempo, che si prefigga il difficile 
compito della kiepertiana, b quella del colonnello H. Yule. 1 Pubblh 
cata nel 1874, essa riassume tutto il lavoro intenso e proficuo fatto 
nel periodo di 21 anni, e di pin porta i resultati molteplici degli 
studi dell 7 autore. Confrontata con quella del Kiepert, presenta un 
notevolissimo progresso e per le identificazioni e per la fattura pih 
chiara e corretta. Inoltre il Yule ai nomi sanscriti aggiunge alcune 
voci rispondenti arabe, aggiunta che oltre render© piu completa la 
carta, dy una piu ampia idea della storia dell’ India, ed e il principio 
alia compilazione di carte ancora pih sintetiche, e quasi abbraccianti 
in piccolo spazio le vicende di molte e distanti dominazioni. 

I dati geograficbi vaghi, oifertici dalle sezioni e dai capitoli ca- 
talogici del Mahabharata, del Ramayana e del Bliagavata Parana, 
gli accenni piu precisi della Brihat-Samkita, in una parola, la geo- 
grafia sanscrita non e usufruita dal Yule se non ly dove trova la 
sua rispondenza greca o latina. Questo concetto, di cui non si valse 
il Kiepert, giova a rendere piu sicura la ricostruzione della carta, 
bfegli spazi lateral! il Yule aggiunge tre piccolo cartine; una rap- 
presenta la region© dei cinque fiumi, una seconda l’lndocina, e la 
terza riproduce la carta di Tolomeo tracciata dal Lassen. 2 Prece- 
dono la carta tre fittissime pagine intorno all’ India tolemaica, dove 
il Yule si ferma ad analizzare da quali fonti abbia ricavato i suoi 
elenclii il piu celebre illustrator© di questa regione, esamina con 
diligenza ed acume i dati di Tolomeo, e ne ricava important! ed 
attendibili risultati. 


* Map of Ancient India, by col. 
H. Yule in Dr. Wm. Smith ’s Historical 
Atlas of Ancient Geography, Biblical 
and Classical (London ; J. Murray 1874). 


Vedi una recensions della carta del 
Yule nel IV vol. deir Indian Anti- 
quary (1875) pp. 28 1-83, 

2 Ind. Aiterthumskunde. vol. III. 
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Con lo schizzo, cbe il Prof. Pull© pubblica in questo volume, il 
Kiepert intendeva dare doll’ India una carta cbe comprendesse le eo- 
gnizioni greclie messe al giusto luogo geografico, precisando dei 
singoli nomi la posizione astronomica. Non so quali siano i criteri 
di cui s’ b valso nella sua ricostruzione : ne faro un accurato esaine 
e forse da esso sarA possibile ricavar qualclie cosa. 

Prima di tutto b da notare che il K. segue nelle divisioni e sud- 
divisioni Tolomeo, scostandosi da Ini soltanto in alcuni partioolari, 
quali appariranno nell’elenco cbe aggiungero a questo articolotto — 
eleuco disposto secondo un metodo razionalo di doscrizione. Non c’ e 
nome di popolo o di cittA menzionato dal Kiepert cbe io non abbia 
trovato nei catalogbi di Tolomeo ; anzi taluni di essi sono in To- 
lomeo cbe la carta del Kiepert non contiene. 1 E certo cbe nessun 
altro autore fu preso in considerazione, percbfe di nessun altro ap- 
paiono o nomi o divisioni. 

Le piccole differenze fra la mappa lasseniana e quella del Kiepert 
sono di disposizione e di nomi; le uue dipendono da un diverso adat- 
tamento della carta tolemaica sulla cai'ta attuale dell’ India; le altre 
— semplici diversitA di lezione — o derivano da error© di trascri- 
zione o dal non corretto testo adoperato dall’ autore. 

Questo abbozzo di carta non potrebbe ragionevolinente esser clas- 
sibcato fra quelle ricordate prima, se non ci fosse qua e 1A la rispon- 
denza sanscrita, e se da cib non apparisse cbiaro 1* intento dell’ au- 
tore di stendere sulla geograba greca lo strato rispondente di geo- 
graba Indiana. Dei nomi di popoli o di regioni non e data altro cbe 
la voce greca; all’incontro dei nomi di cittk e di bume accanto alia 
greca b j>osta anclie la forma sanscritic.u Non b grand© il numero 
di essi, e appartengono quasi tutti alia costa occidentale e al bacino 
medio ed inferior© del Gang©. 

Fra i territori abitati dai diversi popoli sono t-racciate delle linee 
di conbne, e tutta quanta la carta e divisa in due colori, cbe ap- 
pi'ossimativamente rispondono alia division© etnica in genti ariane 
(rosa) e non ariane (verde), quali si pub ritenero fossero all’epocaa 
cui si riferiscono le fonti della carta. La quale viene per tal modo 
a rappresentarci lo stato delle cognizioni greclie doll’ eta tolemaica 
ancbe intorno alia etnograba indiana. 

Se la mettiamo a confronto colla ricostruzione di Tolomeo fatta 
dal Lassen, troviamo in essa spostate e diversamente collocate le 
popolazioni del centro, dal Ganges al Nanagounas e dai Ka- 
speiraioi al Tuna, e disposti sulla destra del medio Brahmaputra 
tribb appartenenti all’ Indocina. 

i Sono, ad esempio, omessi gli 'AyQio- (Vir, 1, 75) e mancano qua e 1& numerosi 
<payoi (VII, 1, 64), come pure i fiadiapaioi anzichenb nomi di citt&. 
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Del pari le due carte presentano marcate differ enze per la postura 
dei monti e di numerose citt£u Pure & da notare 1’ omissione, come 
lio gik accennato, di alcuni nomi di popolazioni e di emporii ; raa 
ci6 forse deriva dal fatto che 1’autore non pih torno sui suo abbozzo, 
Dopo le osservazioni e i confronti fatti altro non resta, per dare 
di qnesta seconda carta del Kiepert un’ idea esatta e compiuta, che 
far P elenco di quelle identificazioni che furono aggiunte o radical- 
men te modificate. 1 


1 . XarQcaloi. 

llanGvdjua (vxi. 1. 64) — A£mir. 
lovbaadvva (vn. i. 64) = G'ajapur. 
SvQvlctua (vn. 1. 64) = Nagara. 

9 AvT&xaQa (vn. 1. 64) zz: Bikanir. 


2 , KaGJteiQaloi, 

'IlQ&QaGCa (vn. 1. 50) ~ G'liansi. 
UvbapuQa (vn. 1. 49) = ludrapra- 
stha. 

AiyavtiQa (vii. 1. 49 j = Bhivani 
(Bhiwanl). 


3 . * Aqiclk )). 

Fa/iaXifia (vn. 1. 82) = Malaja- 
gr&ma. 

AzoTcaXXi (vn. 1. 82) = Ellura. 

Tdya^a (vn. 1. 82) = Patarj (Pa- 
tri?). 2 

* ImcdKOVQa (vii. 1. 83) = Yi^aja- 
pur. 


4. AtjuuQUirj. 

MovgiQig (vii, 1, 8) = Mangd- 
qvara. 3 

IIodorceQovQa (vn. 1. 8) = Kana- 
nuru (Kananor). 

1 In questa enumerazione terrb Por- 

dine con cui sono disposte le regioni e 
le citt& nel catalogo che seguirh ai pre- 

sente accenno, e osserverb l'ortografia 
deH’originaie kiepertiano, dando in pa- 
rentesi il riscontro tolemaico. 


Mjlwy} (vii. 1. 8) = Taliduri. (Ta- 
li k'ari). 

Kqq£ovq a (vn. 1. 8) = Kalikod'u. 
Bauagel (vii. 1. 8) = Yaliankata. 
NdqovXXa (vn. 1. 85) = Harda- 
nahalli (Harnalli). 

K&qovqcl (vii. 1. 86) zz: MahiiSa- 
sura (Mahish&sura). 

5. ’AroL 

NeXuvvba (vn. 1. 9) Tirupanatara. 
'IXayycoQ (vn. 1. 9) = Alapolai (?) 
Korndya (vn. I. 9) = Kolia m. 


6. Ifttpeot. 

K6X%oi (vn. 1. 10) = Kalaghudi V* 1 


7. Jlavdioveg . 

TaivobQ (vn. 1. 89) zz: Karura. 
KoQivdtovQ (vn. 1. 89) — Tricsi- 
rahpali. 


8. Bdmi, 

Bdrij (vii. 1. 90) = Padukata (Pa- 
tikat'a). 

KaXivdota (vn. 1. 90) = Tangavar. 

a Nella Oarta I* del Kiepert T agar a 
6 identificata con Kalb erg a. 

3 carta I* del Kiepert Muziris =» 
Manga ruth (Mangalor). 

4 Carta r Kolchi 6 identilicajLa con 
Kurkhi. 



- 4 ? — 


TdXaga (yii. 1. 90) = Kumkha- 
kon'a. 


9. Icogtyyat . 

*OQdvQa (vii. 1. 91) r= Attur 1 
’ AQuaroO (vii. 1. 68) =± Arkadu 
(Ark aim). 


10. ''Agovagrot. 

MeXayy'i) (vii.l. 14) = Armegon(?) 2 

K6rxi£ (vii. 1. 14) = Mausalipa- 
tam. 

MaAidgcpa (vii. 1. 14) Malipol- 
liam. 3 

JhuEvbuua (vii. 1. 92) zz Nilavar. 

'laxovQ (vii. 1. 92) = G'alatur. 

MdXayya (vii. 1. 92) = Gantur. 

Kavbijcatva (vii. 1. 92) = Kanda- 
pilli (?) (Kondapali). 


11. MatacoAia. 

KovraudaovAa (vii. 1. 15) = Ko- 
ringa. 

’AAAoCvyvi] (vii. 1. 15) = Vi£aja- 
patam. 

’ A(pGTijQiov (vii. 1. 15) = Bhimu- 
lapatam (Bhimala). 

TlaAoi)Qa (vii. 1. 16) = Kalinga- 
patam. 

KavvayaQa (vii. 1. 16) = Kanna- 
rak. 4 

cPagvvQa (vit. 1. 93) = Yaratta. 

KogotiyuaXa (vii. 1. 93) zn Gol- 
konda. 5 


* Carta I.* Orthura = Vad 1 iuru 
(variftr). 

2 carta 1/ Melange = Nilavara 
(Nellore). 

3 Carta 1/ Maliarpha = Masuli- 
p attana. 

4 Carta 1/ ? Kami agar a = Pftrl 
(G'agannatlifi). 


IIItvv^qci (vn. 1. 93) = X'ikakul. 0 
KaXXiya (vn. 1. 93) = Kat'aka. 


12. ZctXauyvoL 

MdyciQic; (vn. 1. 79) == Pamara- 
gar (?). 


13. tiQiAAotpvAAXmu 
llpQtov (vii. 1. 76) = Bosa . 1 


14. FayyagThai. 

IldXovQ a. (vii. l! 18) ~ Phalata (?) 


15. MavbdXai. 

s Ogeocparra (vji. 1. 73),== Bhage- 
lapur. 


16. Uq acftam) %ibQa. 

EdyaXa (vn. 1. 53) = Sakata — 
Ajodhya. 8 

Kivbia (vii. 1. 53) = Laxmana- 
vati. 

17. BcoALyyai. 

Bagbaiortc; (vn. 1. 69) = Prajaga. n 


18. MciQovvdai. 

'A'di/vayovgov (vn. 2. 23) = N&- 
thapdr. 

Mawuva (vit. 2. 23) = Purinja. 
TdAagya (vn. 2, 14) ~ Natha- 
war. (?) 


fi carta I.* % K o r un c u 1 a — A r a n'j a- 
k lin'd' a (Varankol). 

o carta 1/ Pityndra = Golkonda. 

7 carta r. D osar a = Dosa. 

8 carta 1/ Sagida = AjodbjA, (Sa- 
le eta) — [An dh,]. 

» carta 3 .* P r a j A, g a = P r a t i s lit li ti- 
ll a ( A 11 ah abA, d). 
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Terre extra Brahmaputra. 9 AXo Fiumi. *AbajLiag (affluent© di de- 

cdyya (vix. 2. 23) = Gowal* stra del Gauge; vit. 1. 17; 41) 

P^ra. = Dharmodaja. 1 

II Kiepert, come ho osservato pid sopra, in questo abbozzo di 
carta, adotta le divisioni e i cataloghi tolemaici. Ma Tolomeo nb pub 
considerarsi come la somma delle notizie anterior! e neppur rappre* 
senta il panto pift ayanzato della scienza geografica greca. il ben 
noto como sia stata compilata .la geogx-afia tolemaica, e* come i suoi 
lunghi e numerosi elenchi, desunti da speciali peripli e particolari 
trattati, che alia lor yolta o rappresentano le oognizioni di ignoti 
mercanti e oscuri marinai, o sono riassunti e compilazioni da altre 
op ere. non appartengano tutti alio stesso tempo. Quindi una carta, 
intesa a riassumero la conoscenza greca dell’ India, la quale non si 
allontani da Tolomeo e non accetti altri nomi o divisioni, acquista il 
significato di seraplice illustrazione del geografo alessandiuno, nb 
pub considerarsi come opera definitiya per quanto riguarda il tema 
completo delle nozioni del mondo greco intorno all’ India. Un sifFatto 
layoro sarebbe resultato un yero e proprio complemento e perfezio- 
namento di Tolomeo. 

Il yecchio Geogx-afo, come egli si firma, non ebbe occasione di 
tornare sopra il suo layoro. Come ogli affermava al suo discepolo e* 
amico prof. Pullb affidandogli lo schizzo, la ricostruzione di una nuova 
carta generale dell’ India antica era cosa desiderata e necessaria, 
ma oltremodo difficile. 

Le carte cbe vogliono contenere ad un tempo la geograba clas- 
sica e sanscrita e la rispondenza odierna, alio stato presente delle 
cognizioni intorno all’ India, sono quasi ineffettuabiii. Un numero 
infinito di question! riguardo le font], le carte, le lezioiii, le identi- 
bcazioni dei yari geografi. latini e greci pendono insolute; e la geo- 
gratia sanscritica, studiata a sb, non ne’ suoi rapporti con quella 
d’occidente, b ancora in un periodo di infanzia. Solo da pochi anni 
s’ b principiato a raccogliere gli enigrnatici, confusi, incerti suoi ma* 
teriali, e questo layoro, cbe b forse il meno arduo, non s’ b ancora 
interamente e diligentemente compiuto. 

A questo s’aggiunge la difficoltb, di aver conoscenza della stra- 
grande produzione, sparsa per tutte le riviste, e la incertezza delle 
pubblicazioni generali e riassuntive. 

Con tali mezzi, deboli e di scarsa fede, b cbiaro che il tentaro di 
costruire una carta generale, se anche d k lode a chi yi si accinge, 
b impresa che non apporta alcun serio vantaggio alia scienza geo- 
grafica. 


i Carta I . 11 Adamas ~ Suyarnareklxa (KapigA). 
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Si comprende come ad interyalli, quasi soste per conoscere il 
cammino da percorrere e la strada fatta ; si traccino tali yasti rias- 
sunti; al di fuori di questo credo s’abbia opera poco utile. Pib gio- 
yevoli souo le ricostruzioni parziali, le illustrazioni dei singoli geo- 
grafi, la trattazione di particolari questioni, in una parola la elabo- 
razione dei material! cbe solo in un tempo a v venire potranno seryire 
a tracciare una carta generate. 

II Kiepert stesso nella sua prima ricostruzione s' e doyuto limi- 
tare il pib delle yolte al ravvicinamento dei nomi, sanscriti e greci 
o latini, appartenenti a diversa epoca e ayenti diversa estensione, e 
quasi solo al riayvicinamento linguistico scompagnato dal tentativo 
di una delimit azi one di confini. 

E questo che il Kiepert non poteva fare, e cbe neppur ora pub 
farsi, urta contro una difficoltb mateviale insormontabile. Come e pos- 
sibile in modo cbiaro ed esatto definite la yaria estensione assunta 
dai nomi, ricordati da diversi geografi, in unlungo periodo di tempo 
e stender l’uno sopra l’altro cataloghi cbe non banno cbe qualcbe 
yoce in comune? E tutto questo rimanendo per entro i confini della 
geografia classica; se noi ne usciamo gli ostacoli si moltiplicano e 
la difficoltb diyenta impossibility. 

Gli altri paesi banno pocbe fonti indigene geograficbe, e queste 
poclie o yengono in aiuto della geografia greco-romana o si riferi- 
scono ad un periodo antefiore : all’ incontro 1* India possiede nume- 
rosi e copiosi elencbi, i quali ben poco s’accordano con i materiali 
classici. 

A ci6 si aggiunge un maggior numero di lacune e di incertezze 
cbe nella rimanente geografia, e una pib ampia partecipazione dei 
dialetti alia formazione dei nomi di luogo. 

Per tutte queste ragioni, e per lo sperperamento delle forze degli 
studiosi, cbe non mirano tutti concordi ad un fine, non credendosi 
il geografo obbligato a yalersi delPopera del filologo o dell’indianista, 
e yiceyersa, credo non sia giunto il momento per dare dell’ India 
una carta cbe s’avvicini il pib possibile alia coinpiutezza, e ritengo 
necessario un pib lungo, costante e sapiente lavoro di preparazione f 
layoro, cbe, b doyere ripeterlo, b stato intrapreso da vari anni 
dall’ Indian Antiquary; e cbe verrb senza dubbio aifrettato dal- 
1’opera convergente della nuoya storiografia del? India, quale si vien 
ricostrnendo guile basi delle conquiste cronologicbe, della epigrafia 
e della istituzione metodica delle ricerche arcbeologicbe, cbe segnano 
il fatto nuoyo, se sia lecito esprimerci. cosi, della indologia. 


Studi italiani di Jil. indo~iran * 
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ELENCO 


delle divisioni e del nomi contenuti nella carta delllndia del Kiepert. 


Ho seguito le cost© movendo dall’Indo verso il Gauge, e inoltrandomi dentro 
terra flno ad una linea tirata dair Himalaya, nello spazio fra le sorgenti dello 
ZaQddQw e del Atajuovva al capo Kofsaeia. — IdJ il metodo di descrizioue tolemaico 
reso piti c'onseguente. 

I punti interrogativi che precedono o seguono i nomi indicano la incertezza 
della lezione nell’originale manoscritto del Kiepert. 

Le voci chiuse fra parentesi quadra sono la lezione di Tolonieo (ed. Nobbe). 
Le abbreviazioni siguiflcano: 

st. — i Tt6Xei£* 

yt. jt. c= ndXsig si agaflaAdaciOL 

yt. jll. = > fieadyeioi. 


9 IvdoouvMa divisa in 
UaxxaXrpn) (. Uarahpn j) 

ZvQaCtQpv'}) 

'Afkgia 

ox. or. (sul mare) NavGxa'djLiog. 

ot. fjt. (sulla destra dell’Indo) KoXdua - Bd>vi£ - EovGiudva - JTa- 
aiTtdda [JIa6wn)da] - ULoua - ITagdafiadga - ”A&ua - 'Agtoxofiadga - 
Ttadtia - ^Aclygaju/ia - Jlevxdygajujua - 'EiufidXifia - Eafiaga [Edfiava] 

- Bavdyga [Bavdyaga] - 'Agxodgxa - Kdbgav a; (sulla sinistra del- 
V In do nella TIaxaXi]vif) JIdxxaXa [TldxaXa] - Soava - 'Emxavaa - 
Evdgog - HagafidXei [TlagdfiaAi] - B&'dyaga - Kajuiyaga - Nadyga/xjua 

- Bovdeta [Bovbaca] - JIdvaOa ; (nella Evgaoxgr}virj) Bagddgrjjua - 
EvgdGrga - ’Atixaudotga - MovdyXoocov) (nell’ ’Afhgla) OsocplXa - 
’Ogbafiagl - Ai)^ovjuig - [Afigoajuis] - (?) Zdgfiava [Edgfiava] - Sodgdw] 

- ’Aolvba 


Popoli e regioni del nord , fra 1’ ’ IvdoGuvdia e la catena del- 
V~Ijuaog: 

rcoQvata (xtiga) 

Adjufiaxcu 
Aagadai [Aagdbgai] 

ZovaOTijvrj 
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ravddgai 

Ovagcfa ['AgGa] (jcbga) 

Havbovoi [Ilavboovoi] 

tv. Agdcroua - JSfdyaga - Bagftogdva - KaiGava - Bcbgva - Ho- 
nXa'Cs [llQOUAaXs] - NavX ifU - "IMyovgos - TdgtXa [TagiaX a] - Adfiaua 

- 9 Iv/iovaa [’Icb{iovGa\ - ZdyaXa - Evdvbrjjida [,... i) ual EWvjurjbia] 

- BovuivpaXa . 


Aagucrj 

tv. tv. Tlauibdg v\ - MaXeto - Kajujudvi] [Ka/idvrj] - JSfovaaglmi - Ba- 
gvya^a — HoXiTvovXa - tv. /i, Mivdyag a - Za^dvnov - Ba,u/u6yovga - 
ZigiTvaXXa - 'Agyivdyaga - 1 0&]vyj - Zegoyegsl [Ziigoyegel] - Tidyovga 
[Tidrovga], 


Al nord della Aagtnrj la regions dei HovAtvbai, e al nord-est 
quella dei XargcaZoi 

uv. TiGamnyya - Hanordjua - Zovbaodvva - ZvgviGma ~ 'Avv &« 
yaga - Niygaviygajujiia. 


Limitata dalla Aagiurf, dai Xa xgialoi, dAVFvboGuv'dia, dai Hav - 
bodoi ad ovest, dall 5 ”Ijuao£, dal Tdyy}]£, dalla Zavbgapdn^ dai JIo- 
gotiagot, dairOti2v<5to£ e dai Ilgam&vai a nord, ad est e a sud si estende 
la region© dei 

Kaoneigaiov 

tv, Koyvdfiaga [Koyvdvbava] - ’Hgdga GGa f] Kgavyaaa [Rgdgaaa] 

- Tayaojuiga - Mdbovga - Kovvajudyaga - 5 Ivbdpaga - Aiyavsiga - 
AaibdXa - HciGcudva - ’AGrofiaXaGaga [’ OGtofiaXaGaga] - Aglonaga - 
Agbdvrj - Bazdvayga - "Ajuaudzig - KdGTteiga - AdflouX a - ZaXdytGOa 

- 7 Agtqcigg6s - (le due ultimo sono nella KaGTteigia e nella KvXiv- 
bgivi 1 } - regioni montuose del nord). 

Al sud dello Zagdbgrjs abitano i Tv/nvoGovpiGzai . 


Al sud dell ' OMvbios e ad est della Aagiuy, estendentisi fino al- 
V AbeiGcudgov 5gO£ e agli 'AjufiaGzcu abitano i 

ITgamdotat 

'Fafjtvai 

(PvAMtai 

FdvdaXoi [KdvbaXoi] 
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tv. Koyvafidvba ~ ’ O^oafiig - "Otida - HaoQa [26aQa\ - *Aya@a (?) 
- 'AbelcadQa - XvybdcoQa - K&Ga, - "Avclq a. 


s .4jOm^ (nella parte nord~est di tale regxone abitano i Tupac- 
60 b [TdpaCob]): 

7i. 7T. Uovn&Q a - Aodyya - MjuvXXa ~ 'IjtTvduovQa ~ BaXmdxva 
[BaXnTvdxm]. 

tv. jub . TajiaXipa ~ AeotvuXXi [AeonaXi f\ AeditaXa] - Naalm - Bat- 
ftava - T&yctQa - 'Oftevdyega [ 0ftr}v6yeQa] - KaXXtya@lg - Tovpobxxov 
- 'iTVjtduovQa - HbQb/a&Aaya - TtQiJtayydda [TiQinayyaXiba] - "JMb/ - 
ModdyoivUa ~ HexigyaXa - Bavavaoel [Bavaovaaei] . 

II tratfco di terra fra BaXtTtdxva e NIxqu - cbe Tolomeo chiama 
« dvbQftv IleiQaT&v %&Qa » - ndlla carta del Kiepert non ba alcun 
nome, 

tv. tv. MavbayaQCi - Bvgdvxcov [Bvgdvxeiov] - XeQGdvrjGog - JSflxQa. 

tt. ft. ’ OXoxoiQa - MovGQTvdXXr). 


AlftVQlUl] 

tx. tv. Tvvbtg - BQafidyaQCL ~ KaXcunctQia [KaXatnagiag] - Mov& 
gig - WsvboatojLiog [FevboCxdftov Jtora/ioD eupoXai] - IToboJcegovga 
Sejuvr) - Koqeovqu - Bauagel - Bdgig Jtoxaftdg. 

tv. ft. llaGdyi) - KovqsXXovq - MaGxdvovq - IJaAoVga - Kodfia ~ 
Hovvvdva - NdgovXXa - ’JJLd/y - UavxinoXig - Kdgovga - Bibcglg — 

’AQEjufioVQ - KoQEOVQ . 


nr . tv. NeXudvba [MeXuvvba] - ’ IXdy%og [’BXayycov fj ^BXdyycGQ] - 
Koxxidg a - Koftagla. 
tv. ft. Mogodvba . 


Kagsot 

tv. ti. KoftaQ&a - 2a>6iuovQ(u - K6X%oi 
tv. ft. MavvixovQ - [IlfavrtTrodg] - Tixxova. 


Havbloveg [Havbiovog %u>q a. VII. 1, § 11. - Kavbioveg VII. 
1. § 89]. 

jt. nr. tto/U^] - 2d/lod£. 

err. Mwoug - Md(5ou^(X - MAvbrjXa - TdyyaXa - llegiyuagsl (?) 
- Ifc/lovg [ify/lodg] - Tatvovg - KoQivbiovQ. 
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JBdxai 

tv. tv. Niua/Lta - OeXysiQ - KovgovXa. 
tv. fx. Barr} [Bara] - KaXivboia - TdXaga. 


ScoQlyyai [TcbQiyyot YII. 1. 13 - ifog/yrat YII 1. 91] e Zagat, 
jv. tv. Xapryylg ~ Zafiovgag. 

tv. /ii. Eluodg - * ApovQ - KaXiovg (P) - '’Ogtiovga - Bzqi] - Mayovg 
- KaXlovg (?) - Tswayoga - ’AqucitoD. 

Ad ovesfc dei Zcoglyyai abitano i Bgay/txavoi [Bgayiidmi] colla oitt& 

di Bq&xm- 


3 Aqovclqvol 

tv. tv. Ifodovmj [Ilcddomrj] ~ MeXayyij - Korns - MaXidgyu f Ma~ 
vdQ(pa i) MavaXidgcpa .]. 

tv. ju. lIoXeovQ - Ksgavy/j (?) - PgobQiov - ILuevbdua - Kagiyr} - 
’IarovQ - f Indgra(?) - MdXayya - KavhiTiaxva - \ ludgra ~ ZuoTtoXovQa. 
Ad ovest degli 5 Aqovclqvoi abitano i j 3i]Tnyoi. 


Mato co Ala 

tv. tv. KovmuoGCvXa - Kobbovga - 'AXXoabyvr} [AXXoaavyvrj] - 
9 A<pewjQiov [uai rd dpeW/gtor r&v elg ri\v XgvOFjv eiiTtXedvvcov} - 77a- 
XovQa ~ Navlyatva - Kanuagba/xa - Kavvdyaga - Korropaga - ilia- 
Tvovga - Mivdyaga. 

tv. (A. (Pdgvrga [fy Pdgerga] - KogovyuaXa - lllwvbga - Bagda- 
jixdva - KaXXiya. 


A nord-ovest della MaiCcoXla 
i ZaX aurjvol e gli ’ApifiaCvai ~ colle cifcfA seguenti: 
tv. Mdyagtg - Kdarga - Brjvdyovgov. 


A nord-ovest dei ZaAaWf)Voi trovansi i 
AgtAocpyX Altai 

tv. ’Ogoava - 'Orvotovga - ZLpgiov. 


JTayyagtdai 

tv. tv. KcbuaXa - Kcbdaupa [v} KoxCafia] - HdXovga [lloXovga]. 
tv. fi. Bayyi}. 
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Bisalendo il Tdyyris sulla riva destra inoontriamo i 
Komovayai 

tv. Kagradva - Kagvivaya. (sul Bdyyrjg) - Acboaga 


e a sud-ovest di essi abitano i 
Hafi&QCU 

tv. Tadomov - Kagiuagba^a. 


MavbaXai 

tv. ’ Ogeo(pdvta - Ta/iaXirrjg - UaXcjufiodga - MyaXXa - I<yufid~ 
Xaua - 'Aoddyovg a. 


A sud-ovest dei MavddXat c* b il paese degli 
5 Abeltia'dQoi 

tv. MdXsifi a - 'AcTtadlg - Hdvatia [Hdvaooa] - BaXavtLmgyov - 
Zayida [Zdyi]bd\. 


UgaOicmr) %d)Qa (tra i fiumi Idfiagog e Aiajuovva). 
tv. IdyaXa - Abicbdga - KivbLa - Avcvd%a - Kavayoga e Kd- 
vayi [Kavayoga] - Ha/ufiaXaua. 


A1 sud della Ilgactiawj abitano i 
JBcoMyyai 

tv. Bagba&rtg (Bdgacra?) - BaOvdyaga - [i) Hraydfiaga] 


e al sud-ovest dei BoXlyyai i 
Uoqovclqoi [Bogovagoi] 
jt. MaXalra - OoXovfiava (?) - Bgidajaa (?). 


Sul medio corso del Aiafiovva si stende la regione 
Savdga firing [Savagafidng]. 

tv. KovgaTvdgeiva - Nabovfiavbdyag - Tdjuaotg - 1 JEjuTV7]Xd i dga. 


Sul rdyyrjg superior© banno stanza i 
{M)Avt%ai [*Avt%ai] 
tv. Todva - Idvvafia - He{g)adnga. 
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Intorno alle sorgenti del Tdyyrjg e del Aiajuotiva troviamo i 
Aartyai [Aaiti,%ai\ 

m. TlaocdXa - "Oqoci [*0£>£a] - MdgyaQa - Kovra - Batavaual - 
OaQCL [BarayuaiooaQa] . 


Alla sinistra del Fdyyrjg i 
Tayyavol [Bayyavoi] 

n. BdizoXog (?) - 2 t 6 qvcl (?) - 'Bdrnpa (?) - 'EoQta (?) 
e al nord di essi i TanOQatOL 


MciQOvvbai 

jc. BovavayovQa - KoQvya^a [KoQvya^d\ - Edvbco ra - 1 Ad yp>d- 
yovQOv - KdXvdva - Maviaiva p) Mavtdraia\ ~ 'AyavdyaQa [Ayava- 
ydQa] - TdXagya - (?) ToOaXsl [TcoaaXet], 


Al nord dei MaQodvbcu i 

KoQ&yuaAoi colla citt& di BeXajujtodQa [BpXajUTcovQa], 
Haoabcu [TlacsodXat] 

TiX^ibat [TtXdbai] 

Brjtidbai [Brjostbai]. 


Sul medio Brahmaputra gli 
’ IvdcmQ&'dai 
’IfhjQiyyoi ['IfhiQlyyat ] . 


Pochi nomi si riscontrano nell’Indocina; einteramente sprovvi- 
sta ne h Tango/Savr], 


Monti. Della catena die cinge l’lndia a nord il Kiepert non d£i 
il nome, 

Al nord del Gauge innalzasi il Btfm)$$ov bQog. 

Delle catene secondarie ricorda le seguenti: 

Anouona al nord dei JlovXVPbai. 

OUvbiog [Obtvbiov] al nord dei JlQam&mL 
AbelGcvdQOv al nord di TdvbaXoi. 

Oftgevrog [Od^evrov] al nord-ovest dei AQiXofpvXXlr at. 
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'OQOvdta ij ’OQOveda fra gli ’Ajufi dcrat © la Mcuao/Ua. 
MalavdQo'g sulla sinistra del Brahmaputra. 


Fiumi del lato occidental©. 'Ivddg. Affluent] di destra; Kcbag 
che riceve il Bodaorog. Affluenti di sinistra: 

ZavbaftiiX ( i 

Povabig { sbocoano nel Bidders sl30ocano nell0 Zaed&Q VS . 

Blfiaoig ( 

JSfajuadag [Mo*q)£$]. Najudbag [Najudb^g). Navayovva (alia foce il 
Kiepert lo cliiama ToaQig). Bdgig* 

Fiumi della costa oriental©. B(oXfjv. Del XdfirjQog b tracciato il 
corso, ma non e indicato il noine. Indi viene la Pinakint Tvvva [Tvva]. 
Maid&Xog. Mavdbag [Mdvbag]. Acoguqov. Tdyyrjg. Affluenti di destra 
del Fdyyrjg. Aiauovva. Bcbvag [Faxtg], *Abajuag. Affluenti di sinistra 
IdfiaQog. 

Mario Longhena. 



L’ INDIA SBCONDO L’ANONIMO RAVENNATE 


Nota preliminare. Intorno alle redazioni in cui ci e perve- 
nuto il testo quale ora possediamo della Cosmographia del Ra., 
e alle varie question! cbe si riferiscono all’insieme dell’ opera, e 
quindi ancbe all’ India, si veda in particolar modo : 

D’Avezac « le Ravennate et son expos6 cosmograpbi- 
que», memoria letta dalPautore alia Society de G6ograpbie de 
Paris il gennaio del 1859 e pubblicata dopo la sua morte da I. 
Gravier nel Bulletin d e la Societe normande de G6ographie 
(cabier de sept.-octobre, 1888) e in bstratti, Rouen, Oagniard m. a. 
Bunque comprende l’esame dei lavori fatti sul Ra. £liio all’anno 1858. 
Manca affatto la critica, forse percb6 quanto espose' alia Society 
de Paris e quanto il Gravier trovb nei suoi manoscritti era per 
l’autore una raccolta preliminare e un ordinamento del materiale, 
clae doyeva seryirgli a un futuro importante lavoro; 

K, Miller, Mappaemundi con la lunga bibliografia cbe va in- 
nanzi; e la parte sesta p. 5 per le Geograpliica di Guido. 

Col layoro diligente e dotto del Miller non pare si siano, per al- 
tro, risolute tutte le questioni intorno all’ et&, alle recensioni e alia 
carta della Cosmograpbia, e per6 anclie noi, secondo le nostre 
deboli forze, abbiamo tentato di riprenderle in esame. Le conclu- 
sioni appariranno nel lavoro in corso di pubblicazione « An cor a 
delPAnonimo Ravennate e della sua Cosmograpbia ». 

Per le edizioni h sempre importante quella di Placido Porcheron 
« Anonymi Rayennatis qui circa saeculum VII vixit de 
Geograpbia» Parisiis, Langronne M.DC.LXXXVIII,* 

importantissima quella critica di M. Pinder e G. Parthey « Ra- 
yennatis Anonymi cosmograpbia » alia quale sono aggiunte 
le «Guidonis Geograpbica », Berolini, Nicolai I860. In essa 
per6 non sono stati tenuti nel debito conto i vari manoscritti (Ku- 
bitscbek, Hermes, XXII, 471). A questa edizione ci riferiamo nelle 
notizie cbe seguono. 


Studi italiani di fil. indo-iran. 
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Nell’esporre il disegno dell’India seoondo il Ra. mi pare neces- 
sario accennare, per quanto lo pud permettere il momento, alia que- 
stion© delPetk, in cui pid. probabilmente sard stata composta la Co- 
smo gr aphid] question© difficile e non ancora definitivamente risoluta. 
Il primo editor© del cod. parigino, il Porcheron, assegna all’ opera 
il sec. vn, sebbene riconosca cbe dalla stretta relazione che essa ha 
con la tab. peutingeriana e con l’itiner. Antonini sarebbe 
portato ad ayvicinarla di pib all’evo antico; ma ne d trattenuto 
dalla citazione che tra le fonti si fa, di Ysidorus Ispalensis (pag. 13, 
8). Altri, come il Mommsen, trovano luoghi cbe si riferiscono ad 
epoch© pih recenti ancora come la estratam imperialem (pg. 247, 
10), che potrebbe riferirsi all’epoca Carolina; l’appellativo North o- 
manorum (pg. 27, 21) 6 Nordomanorum (pg. 202, 6) dato ai 
Dani, che non ricorrerebbe prima di Caido Magno ; il sorgere del 
margraviato carolingio di Spoleto accanto a Benevento (pg. 248, 4). 
Il Mommsen stesso, inoltre, nella sua edizione berlinese di Iorda- 
nes, riparlando della nostra Oosmographia, alia pg. XLY dice 
« etsi profectus [is liber] ex cosmographia saeculi fere yji exeuntis, 
ut nos eum habemus non antiquior est saeculo nono ». Ma in gene- 
ral© si pud dire che la data dal Porcheron assegnata fu accolta con 
soddisfazione. Anche il Miller nella sua trattazione intorno a tale 
argomento, dopo avere cercato di dimostrare che non sono sosteni- 
bili le ragioni del Mommsen per ammettere traece dell’ epoca Caro- 
lina, con un esame accurato dell’aspetto 'civile e politico dell’Europa 
e dell’ Italia nel medio evo e specialmente nel sec. vn yiene a con- 
chiudere la Oosmographia rispecchiare le condizioni dell’ Italia al- 
l’epoca longobarda, dell’Europa nella seconda metd del sec. yix, e 
percid il Ra. avere scritto tra il 650 e il 680, anzi circa il 670. 

Ma a noi sia permesso di dire che non ci sembra si possano ac- 
cettare tali conclusioni. Nell’ esame dell’ opera del Ea. colpisce un 
fatto stranissimo: il nessun accenno al movimento accaduto nel seno 
dei popoli per le invasioni arabe e per la marcia dei Longobardi 
verso 1’ Italia. Nel 670 erano gid avvenute le grand! conquiste arabe 
della Siria, della Mesopotamia, dell’Egitto, della Persia e dell’ Arme- 
nia, giaccbd, come si sa, per queste ragioni le imprese arabe hanno 
luogo tra il 632 e il 651; e perd rimane incomprensibile come nel 
parlare di queste regioni il Ea. non abbia una parola che faccia pen- 
sare al nuovo online di cose. Nd vale il dire che da opera si fatta 
non si pud pretendere questo; perehd anzi il Ea. coglie di quando 
in quando l’occasione per mostrare il suo sapere storico. Si riscontri 
p. es. la G-aditana patria (pg. 8, 12-14 e 162, 2-4), in cui si ac- 
cenna alle vittorie di Beli sario sui Yandali nel 534, e la Britan- 
nia (pg. 423, 5-9) dove si dice di Ansehis nel 449. — Si tace inol- 
tre dello sconvolgimento portato nel centro dell’Europa dal xnovi- 
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mento dei Longobardi,* i Gepidi (pg. 29, 16) pare non siano ancora 
distrutti. 

D’altra parte ancbe le condizioni e la division© dell’Italia non mi 
paiono le longobarde; anzi dei Longobardi in tutta la 0 o sinogra- 
ph i a non e fatto cenno, nb credo si possa intendere accennato il 
dncato nella frase Ben even tan or am (pg. 38, 12) e Ben even - 
tanorum.... patria (pg. 248, IB). Oosi la division© dell’ Europa, 
come ce la presenta l’Anon., con nuove ricerche si pu6 dimostrare 
rispondente alio stato anterior© alia venuta dei Longobardi in Italia. 
Qai natnralmente non posso dilungarmi a dimostrare questo asserto. 

E per6 il Ra. non 5 longobardo; la sua Cosmographia si deve 
divider© in due parti: 1) un nucleo primitivo anteriore al 568, ma 
forse non indietreggiante alia prima met& del sec. vi; 2) aggiunte, 
interpolazioni, etc. estendentisi anche di qua del periodo carolino. 
IsFaturalmente vengono cosi ad esclndersi Ysidorus Ispalensis 
(t 636) e Gregorius (f 604). Il Mommsen, d’altra parte, vorrebbe 
escludere anche Iordanes « nec certum est in primitiva recension© 
adfuisse excerpta Iordaniana ». 

Un libro, che nel medio evo dovette essere molto in voga, come 
lo dimostrano i molti codici rimastici interi o frammentari e gli 
estratti che se no fecero, dei qnali a noi b pervennto quello di Guido, 
b naturale che ahbia potuto subire aggiunte e interpolazioni, al modo 
che tutti sono disposti ad ammettere. 

Per quanto oltre a quelia delPeti pendano questioni intricate 
intorno alio stato odierno della Cosmographia, alia forma della 
carta, se pure essa vi fu, all’ orientazione, al centro di proiezione e 
della terx*a secondo essa Cosmographia, tuttavia i vari passi che 
riguardano 1’ India possono ritenersi quasi esenti da contaminazioni 
e da tutte quelle peripezie, alle quali andb incontro quest’ opera ; 
quindi 1’ illusfcrazione dell’ India ricavata dal Ra. b relativamente 
sicura. 

Le redazioni pervenuteci di essa sono due, quelia della Cosmo* 
graphia del Ra. e quelia delle Geographica di Guido, il quale, 
a dir vero, parla dell’ India per incidenza e senz’ aggiungere nulla 
di nuovo alle parole del suo auto re. 

Anche per l’India, il RA. dice che le fonti furon inolte j se 
non che qui non ci imbatfciamo in nessun nome strano come per 
altre regioni. 1 Per le notizie generali delP India gli hanno servito 
plerique sancti patres (pg. 13, 2) e nominatamente sanctus 
Basilius Caesariae Cappadocia© episcopus in suo Exame- 


i Vedasi per tale argomento fra tutti geografi citati da lui » in « Gio r- 
G. B. de Rossi «sopra il Cosmo-- nale Arcadico, tomo CXXIV (1852) 
grafo Ravennate e gli antichi alle pagiiie 3-32 
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ron (ib., 6-7), sed et sanctus Ysidorus Ispalensis (ib M 7-8) 
e nonnulli huius mundi philQSophi (ib,, 2-8), quali Ligi- 
nius, 1 Cathon afcqne Iamblichus (ib., 84"), 2 Orosius (pg. 50, 16; 
420, 11) citato come sapientissimus Orientis perscrutator. 
A questi savebbe da aggiungere sanctus Athanasius Alexan- 
dria© episcopus ab Antiocho exquisitus praeside 3 (pg. 15, 
1-8), del quale i ms. del Ea. citano un lungo passo (ib., 4-17), se 
non che ben presto si b riconosciuto tale passo essere da assegnarsi 
con butta 1’ opera da oui b stato cayato al sec. XIV. 4 Per la compi- 
lazione delle liste delle cifct& che offre, dice di aver letto quosdam 
philosophos (pg. 40, 9; 44, 6; 45, 20); raa poi si attiene al solo 
p.astorius, che, come si sa, per alcuni b P autore della tab. peu- 
fcingeriana, 5 Ma dalle identificazioni che sono state fatte dagli edi- 
tor! berlinesi (pg. 40, 15-48, 16; 43, 20-21; 44, 9-45, 6; 45, 11-12; 
45, 28-48, 6; 48, 10-12) e da quelle che si possono aggiungere, ap- 
pare che veramente ebbe sott’ occhio altre liste o carte, e special- 
mente Tolomeo, autore a lui familiare, 6 per quanto lo confonda con 
V omonimo re egiziano. 

Dividendo il Ba. il circuito terrestre in yentiquattro ore (dodici 
horae diei e dodici horae noctis pg. 4-9 e 27-80), i popoli del- 
P India, le Indorum prosapiae (pg. 4, 21-22) si trovano sotto la 
prima hora solis; P India rappresenta il punto pih oriental© della 
terra e precisamente il punto cardinale est (pg. 2, 15-19); dove il 
sole nel verno tempore (pg. 4, 14) oritur, come nelia Scozia 
ponitur (pg. 11 e sgg.). Quanto ai confini, i popoli dell’ India, im- 
magiuandoli rivolti yerso il centro di osservazione della carta, hanno 
« post terga... proximus solus' intransmeabilis eremus, qui 
apud huruanos gressus nullo modo totus perambulari in- 
venitur (pg. 4, 22-5, 2); del quale eremo poi d& notizia altrove 


1 Qui 6 dove si hanno le interpola- 
zioni, al modo che si 6 detto di sopra. 

2 Non pu6 essere che quell* Hygi- 
nus citato dal Biondo nelia sua Ita- 
lia, 

3 Intorno a questi due v. K. Miller, 
op. cit., part. VI. 

4 V. Casimiri Oudini, Trias dis- 

sert. criticarum, Leid. 1717; — in. 

Co mmen tar ius de scriptoribus 
Ecclesiae antiquis illorumque 
scriptis, Lips. 1722, t. I, coll. 325 
aha 890 e t. II, coll. 880 alia 925. — I. 
G. ab. Eckhardt, Commentatiun- 
cula in Commentarii de rebus 
Franciae orientalis et episcopa- 
tus Wirceburgeusis . . . Wiirzburg 
1729 vol. I, pp. 902-11. -L. A. MuratO- 
rii, Her. Ital. Seriptores, Mediol. 


1727, t. X, pg. ix-xv, dov’& la sect. II 
della De Italia Medii aevi Dissert. 

■■ Ii P. Berktta os- 
, « ■ tutti i mss. del Ha. 

riportano il passo, auohe il codice Va- 
ticano Urbinate (A), ascritto dai critici 
al sec. xiii! Aggiungi anche Th. Momm- 
sen, Ueber die Unteritalien be> 
treffenden Abschnitte des Rav. 
in Berichte d. sachs. Ges, d. Wiss., 
Leipzig 1851, pg. 80-117. 

5 K. Miller, Einleitender Text 
zur Weltkarte des Castori us, Ra- 
vensburg 1887, pg. 40 e sgg. ; e la cri- 
tica fattane da G. Hirschfeld, in Be rl. 
philol. Woche nschri ft, 1888, pg, 
627. 

fl Difatti lo cita in quattro diversi 
luoghi {pg. 23, 5; 175, 1, 11; 200, 1). ’ 
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diffusamente (pg. 18, 17-19, 5). E anche Guido trascrive fedelmente 
(pg. 547, 1-4) quanto dice il Eavennate. 

Dopo Peremus si trova il Paradisus, intomo al quale l’autore im- 
piega lunghi capitoli (pg. 13, 14-21, 1G), riassumendo tutte le question! 
cite si agitavano nelPalto medio eyo intorno a simile argomento; se 
non cite il passo clxe si riferisce alia discussion©, e evidentemente 
guasto. 

Noi non possiamo qui procedere alia sua ricostruzione per poi 
trarne conseguenze per la nostra esposizione . 1 In questa parte il 
inondo ha il suo confine orient ale, habens ipse mundus finem 
deo nostro tantummodo cognitum (pg. 415, 5-11) e nullo 
modo ipse oceanus ab hominibus inveniatur (pg. 418, 13-15), 
perchb deve essere innavigabile propter ulvam (pg. 415, 17-416, 1). 
Ad frontem (pg. 5, 2), cio& verso terra, confinanti degli Indi sono 
i Persae inferiores, id est Parthi, sed et aliae nationes 
(pg. 5, 3-5), e sono limitati gli uni dagli altri dal maximus (pg. 50, 
15) flume Indus (pg. 50, 16), qui, ut dicit Paulus 0 rosins, 
in mare rubrum ingreditur. ceteri vero dicunt quod in 
Persxcum colfum mergitur; attamen scimus quod, in me- 
ridianum mergitur Oceamim ad faciem insulae Taproba- 
nae (pg. 60, 16-51, 2). Al nord,' verso la duodecima bora noctis 
I’ India b limitata altresi dalla Parthorum patria (pg. 30, 16 e 48, 
16-18), la quale spatiosissima. . . esse dinoscitur (pg. 30, 17-18) 
e dalP Hy rcania, dum in longum ponitur (pg. 60, 8-10), e final- 
mente dalP Oceanus, qui per longum intervallum usque ab 
C^spias navigatur portas et in antea (pg. 48, 13-15), il quale 
Oqpano da quella parte non solo e confine e delP India e delPAsia 
(Guido, pg. 547, 9-11), ma anche di tutta la terra (pg. 416, 14-417, 2). 
Inline la parte meridiana delP India, clxe e pure extrema meri- 
diana delPAsia (pg. 419, 9-11) ha per limite POceanus, che, ana- 
logamente come a settenti'ione, anche qui b liniite delP Asia meri- 
dionale (pg. 114, 9-12 e Guido, 547, 4-7) e di tutto il mondo (pg. 416, 
3-5). 

L’ India cosi costituita si divide in tre grandi parti, delle quali 
rispetto a chi guarda P Orient© di una carta sar k in mezzo quella 
che fe chiamata India Diinirica (pg. 40, 8; 44, 4; 45, 14; 114, 6) 
o Dimirica Evilat (pg. 40, 6; 415, 6, 10, 12, 16; 418, 12), Dimi- 
rice Evila (pg. 14, 8), o Dimerica Evilat (pg. 21, 4 e Guido, 
pg. 547, 2) o semplicemente extrema (pg. 10, 16); la quale apud 
homines... ad orientalem plagam finita invenitur (pg. 40, 
7-8). Dal lato destro di essa si trova PIndia Thermantica (pg. 45, 
9; 444, 14), la maior Thermantica Elamitis (pg. 45, 7; 114, 11) 

i Cercd d’emendarlo anche PEckhardt nelia sua opera citata alia n. 5, pg. 3. 



— 62 


o Thermantica atque Elamitis (Guido, 547, 6) o tertia maior, 
Thermantica (pg. 415, 18); non tenendo conto delle grade Elatis 
(pg. 44, 4) ed Elamice (pg 419, 9) che sono evidentemente, in par- 
ticolar modo la prima, scorrezioni di Elamite. Questo appellativo 
poi, l’Xndia Tlxermantica lo ayeva ab antiquis (pg. 45, 8), Dal 
lato sinistro finalmente, quasi ad septentrionem (pg*. 45, 14), 
trovasi la India Bactria (pg. 114, 15) o Bactriana (pg. 415, 17; 
421, 7) o Serica (pg. 45, 16-19; 60, 10; 48, 7-16) o F uno o l’altro 
epiteto insieme : Serica Bactriana (pg. 417, 1) e Serica Bac- 
trianis (pg. 45, 15). In essa b la regione detta Bracmania ubi 
plurimi pbilosopbi inyeniuntur (pg. 45, 16-18). Eccetto che 
della Thermantica, alia quale (pg. 114, 11 e 415, 18) b. dato il 
nome di tertia, non si sa delle altre due Indie quale fosse chia- 
mata prima e quale secunda, perchb la frase: a parte primak 
Orientis Indiae Dimiricae Eyilat (pg. 415, 6-10) non ci pu6 far 
credere che qui sia nominata la prima, in quanto quel primae 
certamente il Ra. ha yoluto riferire alia parola orientis, come lo 
dimostra la ripetizione della medesima frase: post Indiana Dimiri- 
cam Eyilat, id est in primo Oriente (pg. 418, 12-18); nb pos- 
siamo stare con la division© che FA. fa al lib. II, c. 1-3, perchb Ik 
gli appellativi prima ecc. si riferiscono alle regioni di tutta FAsia, 
e la Thermantica b detta secunda p atria (pg. 44, 1). 

Rimane ora che si accenni at fiumi, alle citth e alle is ole. 

Diversa flumina currunt (pg. 48, 17) per la India Dimi- 
rica, plurima per la Thermantica e per la Serica (pg. 45, 9; 
48, 8), secondo il formulario del nostro A.; dei quali, per altro, egli 
cita come appartenehti alia prima, solo due: Aunes e Paridis, 
alia seconda altri due: Vinenora ed Oridis, e tre alia terza: Gan- 
ges, Torgoris, Accessinis. Si aggiunga F Indus di cui s’b par* 
lato sopra. Come dei fiumi cosi delle citth le tre Indie ne hanno 
plurimas (pg. 40, 8; 44, 5; 45, 19), ma egli ne cita aliquanta's 
(pg. 40, 11; 44, 7; 45, 22). Chiude la trattazione delF India una no- 
tizia delle sue isole: e prima di quelle che si trovano in Oceano 
Indiae .Thermanticae Elamice (pg. 419, 9-10), poi di quelle che 
sono presso Taprobane (pg. 420, 7; 421, 6) e finalmente di quelle 
che si incontrano in Oceano Indiae Bactrianae et Oaspio, id 
est a summa ac extrema parte septentrionali (pg. 421, 7-9). 
Alcune identificazioni di questi luoghi furon fatte dal Porchei’on, 
molte ne aggiunsero gli editori berlinesi; alcune ox*a ne stiamo ten-- 
tando noi che saranno inserite nelle note al lavoro sul Ra. pih sopra 
accennato. 


Alberto Trauzzi. 
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